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Vorwort. 


Auf mannigfache Anregung hin übergebe ich von 
dieser Zusammenstellung, die ich mir zum Privatge- 
brauch angefertigt hatte, versuchsweise die erste Hälfte 
der Öffentlichkeit. Es sollte mich freuen, wenn ich 
dadurch den Studenten und wissenschaftlich sich be- 
schäftigenden Geistlichen einen Dienst erwiese. Hof- 
fentlich wird es auch Anklang finden, dass ich mich 
— im Unterschied von andern ähnlichen Arbeiten — 
nicht nur auf die Zitate im engern und weitern Sinne 
des Wortes, die ich durch * und } hervorhob, beschränkt 
habe. Freilich sind hier die Grenzen fliessend, und 
mancher mag sich die Zeichen anders verteilen; habe 
ich selbst doch öfters geschwankt, ob und welches 
Zeichen ich bei dieser oder jener Stelle anwenden sollte. 
Zu spät bin ich darauf aufmerksam gemacht worden, 
dass es sich vielleicht empfohlen hätte, die (mehr als 
1000) neutest. Stellen fortlaufend zu numerieren. Ferner 
hat die Rücksicht auf den Umfang und den Preis des 
Büchleins leider den zuerst geplanten Druck in drei 
nebeneinander herlaufenden Kolumnen nicht gestattet; 
doch erleichtern andrerseits die Zusammenstellung der 
Parallelen und die verschiedenartigen Unterstreichungen 
die Vergleichung der Texte in hohem Grade. Dass zum 
Zwecke der Raumersparnis bei den Geschichtsbüchern 
die abweichenden Bezeichnungen und bei den Psalmen 
die abweichende Zählung der LXX unberücksichtigt ge- 
lassen wurde, wird wohl niemanden stören. 
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IV 


Zu Grunde gelegt sind: Novum Testamentum Graece 
ed. E. Nestle, Stuttgart, Württembergische Bibelan- 
stalt 1898, und: The Old Testament in Greek by ₪ 
Swete, 3 Bände, Cambridge 1887, 1891, 1894. Im N.T. 
habe ich den in Betracht kommenden Varianten der editio 
octava critica maior von Tischendorf noch die des Sy- 
rus Sinaiticus in der Übersetzung vonA.Merx („Die vier 
kanonischen Evangelien nach ihrem ältesten bekannten 
Texte“, Berlin 1897) hinzugefügt, im A.T. die der Luciani- 
schen Rezension, soweit sie von de Lagarde herausgege- 
ben ist! Wo imN.T. Worte der alttest. Texte ausgelassen 
sind, ist dies durch [MT +], [LXX +], [MT.LXX +J| be- 
merklich gemacht. Ausserdem sind zur besseren Ver- 
gleichung der Texte folgende Unterscheidungsmittel 
angewandt: 1) Sperrdruck bezeichnet Abweichung 
des N. T.s vom hebr. und griech. A.T.; 2) einfach un- 
teratrichene Worte des N. T.s stimmen nur mit den 


5) schraffiert unterlegte mit dem MT und Varianten der 
LXX; 6) Schlangenlinie deutet auf eine beigefügte 
Nebenstelle, aus der die Worte in das Zitat gekommen 
sein dürften. 

Den Bibliotheken zu Darmstadt, Friedberg und 
Giessen spreche ich auch an dieser Stelle für ihre lie- 
benswürdige Beihilfe zur Fertigstellung der Arbeit 
meinen herzlichsten Dank aus. 

Möge die aufgewendete Mühe nicht vergeblich ge: 
wesen sein, sondern zu eifrigem Studium und zu bes- 
serer Kenntnis der Bibel beitragen | 


Inhaltsverzeichnis siehe auf Seite 176, 


Abkürzungen. 


I. Neues Testament. 


Mt Mc Le Joh Act, im Stellenverzeichnis M Mc L J A. 


Codex Sinaiticus Petrop. [Ὁ == Cod. Bezae Cantabrigiensis.‏ == א 
A == Cod. Alexandrinus (ef.Cu). | E = Cod.Laud.Oxoniensis(Act).‏ 


B== Codex Vaticanus. L = Codex Parisiensis (Evv). 
C == Codex Ephraemi. 4A== Codex Sangallensis = 
Cop == Coptische Uebersetzung (Memphitica). 

Cu == die von Tischendorf ev. angeführten Cursive, die al- 


lesamt sog. „syrische“ Lesarten haben, in 6) 4 
an Stelle von A. (cf. Stärk „Die A.T.lichen Zitate 
bei den Schriftstellern des N. T.s“ Zeitschr. f. wiss. 
Theol. 1893 pag. 70; 1895 pag. 219). 


Cyr = Cyrillus Alexandr. S: == Syrus Sinaiticus 


Cyrt == Cyr. Hierosolym. 6 == Syrus Curetoni 
Ir = Irenaeus. Sch — Syr.exed.Schaa-| = Somn 
16 == Italae codices. fii (Peschittho) 
Just == Justinus. SP == Syrus posterior 
Or == Origenes. (Philoxeniana) 


Tert == Tertullianus. 


II. Altes Testament. 


Kanonische Bücher: Gn Ex Lv Nm Dt — Jos Jud 1,28 
1,2 R — Js Jr Ἐξ 1108 Jo Am Jon Mi Nah Hb Zeph Hg 
Sach Μ] — Ps Pr Job Ruth Thr Esth Dn Esr Neh 1,2 Ch. 

Apokryphen: 1Esdr Sap Sir Jdt Tb Bar EpJr(Bar 6) 
Bus 1,2,582400 — 18881 OrMan, 


vi 

ABC s. oben. T = Psalterium Turicense.‏ א 

D == Cod.CottonianusGeneseos. | U == Fragmenta papyraceaLon- 

E = Cod. Bodleianus Geneseos. dinensia (Pss). 

F = Codex Ambrosianus. Ζ = Fragmenta reser. Tischen- 

Q == Codex Marchalianus. dorfiana Isaiae prophetae. 

R = Psalt. Gr-Let. Veronense. | Γ᾿ == Codex reser. Cryptensis. 

MT == Massoretischer Text. LXX == Septuaginta. 

Lue == Luceianische Rezension (Librorum Veteris Testamenti 
canonicorum pars prior graece ed. P. de Lagarde, 
Göttingen 1883). 

ΤῊ[91- Theodotion [α΄ Aquila, σ΄ Symmachus]. 


Zur Vergleiehung der Texte: 


Es stimmt überein 
ἡ καινὴ διαϑήκη mit dem MT und den LXX; 
ἡ καινὴ διαϑήκη weder mit dem MT noch mit den LXX;; 
ἡ καινὴ διαϑήκη nur mit den LXX; 


ἡ καινὴ ἡ καινὴ διαϑήκη τὰν mit dem MT; 
/ - διαϑήκη nur mit Varianten der ΤΧΧ 


; καινὴ διαθήκη mit dem MT und Varianten der LXX; 


NIE‏ וזו 


ἡ καινὴ διαϑήκη mit einer Nebenstelle. 


Verbesserungen: 


Auf Seite 2 und 3 sind leider in den Varianten 
einige, falsche Accente stehen geblieben. Ausserdem 
lese man: 

Seite 5 2. 80 "an. — Seite 6 4. 99 nm. — Seite 9 
2.27 .יקיר‎ — Seite12 2.14 Ὁ. — Seite 18 2.31 .כַּפִּיִם‎ — 
Seite 15 7.26 עין‎ . — Seite 26 2.96 nen. — Seite 88 
2.6 nm. — Seite 80 2. 20 Ir. — Seite 43 Z. 24 πραὺς. 
— Seite 51 2.7 ,את‎ 2.15: (statt:). — Seite 54 14 


vu 


Ir. — Seite 63 2. 9 rm. — 5. 66 2.19 ὃν. — Seite 69 
2. 6 116 270. — Seite 72 2.17 τίη. — Seite 79 7 
streiche :, 2.30 "ὃ: — Seite 94 2.26 “ΤᾺ, — Beite 5 
2.4 τῶν. — Seite 105 2.2 “23, 2.18 ἐφ᾽. — Seite 111 
2.1 כַּטָה‎ — Seite 119 2.14 ». — Seite 142 2.20 
ὃ ---ϑεός. — Seite 148 2.19 wer. — Seite 11 31 
.תמי‎ — Seite 1542.7 καὶ, Ζ. 88 Σολομὼν. — Seite 157 
2.17 ran. — 8.162 2.1 Ἰεσσαί. — Seite 100 8 
">. — Seite 169 2, 19 Ὁ5. 

Ferner füge man hinzu: 

Mtlı: cf. Joh 7ω. — Mt 118.29: Dt 2220.21. — Mt Be: 
Am 8... — Seite 18 2. 19 Am 81. — Mt?ıs.1; Le Is: 
Ps 118s (Joh 101.9). — Mt19so (Par.): ἐκ νδότητος [μου] 
ia, oa, מִנְעְרְתִי‎ , "Fra cf. Act 10... — Mt 220 
(Par.): cf. Tb3s. — Seite 119 2. 26 (1 1: (Mt Su). — 
Seite 128 Ζ. 23 Ez8ıs. — Seite 189 Ζ. 18 Dt 121: (Act 
821.) — Act 76: cf. Le ₪. 
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1. Matthäus-Evangelium. 


Mt 11: βίβλος γενέσεως 6050ף1'‎ 
וי‎ DIR תולדת‎ Neo ΤῊ 
LXX αὕτη ἡ βίβλος γενέσεως ἀνθρώπων. 


Mt 1:: 400002 ἐγέννησεν τὸν ᾿Ισαάκ [Ishaq 55], Ἰσαὰκ 
δὲ ἐγέννησεν τὸν Ἰακώβ, Ἰακὼβ δὲ ἐγέννησεν τὸν Ἶού- 
δαν καὶ τοὺς ἀδελφοὺς αὐτοῦ. 

Le 8:2.84: τοῦ ᾿Ιούδα 24 τοῦ ᾿Ιακὼβ τοῦ ᾿Ισαὰκ τοῦ 
᾿4βραάμ. | 

Act 768: καὶ οὕτως ἐγέννησεν τὸν Ἰσαάκ. 

102 18, : Ὁ 09 ῬΤΙΣῚ ma אֶתדיצחק‎ ame ויּלָד‎ 


ΠΧΧ καὶ ἐγέννησεν ᾿Αβραὰμ τὸν Ἰσαάκ. καὶ υἱοὶ 
Ἰσαάκ' ᾿Ιακὼβ καὶ ᾿Ησαύ. 


Gn 21:-- 85; 2ὅ,4--:6; 2986, 4. 23.28; Ex 11.8; 1Ch 2ı. 


Mt 13: Ἰούδας δὲ ἐγέννησεν τὸν Φαρὲς καὶ τὸν Ζαρὰ 
ἐκ τῆς Θάμαρ. 

Le 988: τοῦ Φαρὲς [om A] τοῦ ’Iovde. 

ICh 94 : mens Tem 9. na insa Tom 


LXX καὶ Θαμὰρ ἡ νύμφη αὐτοῦ ἔτεκεν αὐτῷ τὸν 
Φάρες καὶ. καὶ τὸν Ζάρα. Gn 382.30; 46ıa. 


Mt le: Φαρὲς δὲ ἐγέννησεν τὸν ᾿Εσρώμ [Hesron Se], 
σρὼμ δὲ ἐγέννησεν τὸν ’Agau, ε᾿Δρὰμ δὲ ἐγέννησεν 
τὸν ᾿ἀμιναδάβ [Ζμειναδάβ BI, 'Amminadab Se], Auıvadap 
ὃὲ ἐγέννησεν τὸν Ναασσών [Nalıson 535], Ναασσὼν δὲ 
ἐγέννησεν τὸν Σαλμών [Sela 8. |, 5 Σαλμὼν δὲ ἐγέννησεν 

V.T.inN. 1 
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τὸν 5056 [Βοὸς C, Βοὸξ LAIt, Bo’az S®] ἐκ τῆς Ῥαχάβ, 
Bots δὲ ἐγέννησεν τὸν Ἰωβὴδ [Ὡβὴδ Ο5(1, ) Se] ἐκ τῆς 
Ῥούϑ, Ἰωβὴδ δὲ ἐγέννηδεν τὸν ᾿Ιεσσαί [ISai δ΄], 6 Ἰεσσαὶ 
ὃὲ ἐγέννησεν τὸν 100810 τὸν βασιλέα. 


Le 85:--88: τοῦ Ζαυεὶδ 32 τοῦ Ἰεσσαὶ τοῦ ᾿Ιωβὴδ [Ἰωβὴλ 
δ ἘΒ 55, 32000 Derreemt It] τοῦ Βοὸς [Βοὸξ A It, 205 "| τοῦ 
Σαλὰ [Σαλμὼν [7ק5121,21%00א‎ τοῦ Ναασσὼν [Nahson 
55] 33 τοῦ ’Auuvadaß [om B, ᾿άμειν. Ὁ] τοῦ ’Adwslv τοῦ 
408 [᾿4Ζρὰμ ADIt] τοῦ Εσρὼμ [Εσρὼν Β "| τοῦ Φαρές 
[om A]. 

פּרֶץ הוליד אתהחְצרון: 9 וחְצרון Ruth 48-92 Ton‏ 
אֶתדרֶם וְרֶם min‏ אֶתִעַמִינָדֶב + ₪ Spar‏ הוליד אֶתהנחשון 
yon‏ הלִיד אֶתדשַלְמה: :ג ושלמון הזליד Yang‏ ובעז חוליד 

bh ἩΔῪ Tan‏ אֶתדושִי Se‏ הלליד אֶתִדדָּוְד: 

LXX Φάρες ἐγέννησεν τὸν Ἑσρών ἙἘσρώμ Al, 19 'Eo- 
ρὼν δὲ ἐγέννησεν τὸν ’Agodv | Apau - καὶ ᾿ἀρρὰν ἐγέν- 
νηδσὲεν τὸν ᾿Δμειναδάβ [Δμιναδάβ Α Luc], 20 καὶ Ausıvadaß 
Eyevundev τὸν ΝΝαασσών, καὶ Ναασσὼν ἐγέννησεν τὸν Σαλ- 
μάν [Σαλμών Aluc], 2: καὶ Σαλμὰν ἐγέννησεν τὸν Βόος 
[Βοοξ Luc], καὶ Βόος ἐγέννησεν τὸν Ὠβήδ, 32 καὶ Ὠβὴδ 
ἐγέννησεν τὸν ᾽Ιεσσαί, καὶ ᾿Ιεσσδαὶ ἐγέννησεν τὸν Δαυείδ 
[+ τὸν βασιλέα Al. 10( 9--15. 

Mt 16: 100800 δὲ ἐγέννησεν τὸν Σολομῶνα ἐκ τῆς 
τοῦ Οὐρίου. 28 1254. 

Mt 11-13: Σολομὼν [Σαλωμὼν ,"א‎ Selemon 55] 68 4- 
γέννησεν τὸν Poßodu [Rehab’am 35], ‘Poßodu δὲ ἐγέννη- 
σεν τὸν ᾿Αβιά, ᾿Αβιὰ δὲ ἐγέννησεν τὸν 4600 ] 46064 lt 
₪995|, 84600 δὲ ἐγέννησεν τὸν ᾿Ιωσαφάτ, Ἰωσαφὰτ δὲ 
ἐγέννησεν τὸν ’Ingdu, ᾿Ιωρὰμ δὲ ἐγέννησεν |Ochoziam, 
Ochozias genuit Joas, 1088 genuit Amaziam, Amazias 
genuit 55] τὸν Ὀξείαν ]' 2218 35], 9 Ὀξείας δὲ ἐγέννησεν 
τὸν Ἰωάϑαμ [Iotam 35], ᾿Ιωάϑαμ δὲ ἐγέννησεν τὸν '4χαξ 
[2χάς ΝΟ], χαξ δὲ ἐγέννησεν τὸν ᾿Εξεκίαν [Hizgia 55]. 
10 Ἐξεκίας δὲ ἐγέννησεν τὸν Μανασσῆ, Μανασσῆς δὲ ἐγέν- 
vnoev τὸν 4009 | 400 LS], 40006 δὲ ἐγέννησεν τὸν 
ἸΙωσείαν, 11 Ἰωσείας δὲ ἐγέννησεν [τὸν Ἰωακείμ, .1. δὲ ἐγ. 
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SP] τὸν Ἰεχονίαν καὶ τοὺς ἀδελφοὺς αὐτοῦ ἐπὶ τῆς μετοι- 
κεσίας Βαβυλῶνος. 12 μετὰ δὲ τὴν μετοικεσίαν Βαβυλῶνος 
Ἰεχονίας ἐγέννησεν [MT.LXX +] τὸν Σαλαϑιήλ [Sealthiel 
Se], Σαλαϑιὴλ δὲ ἐγέννησεν τὸν Ζοροβάβελ [Zurbabel Se]. 

Le 3:27: τοῦ Ζοροβάβελ τοῦ Σαλαϑιήλ. 

[Le 3233-51: .«- τοῦ Ζοροβάβελ τοῦ Σαλαϑιὴλ τοῦ 
᾿Ιεχονίου τοῦ ᾿Ιωακεὶμ τοῦ Ἐλιακεὶμ τοῦ ᾿Ιωδειὰ τοῦ 
40008 τοῦ Μανασσῆ τοῦ ᾿Εξεκειὰ τοῦ ᾿4χὰς τοῦ ᾿Ιωάϑαν 
τοῦ Ὀξειὰ τοῦ 400000 τοῦ ᾿Ιωὰς τοῦ Ὀχοξίου τοῦ ᾿Ιωρὰμ 
τοῦ ᾿Ιωσαφὰδ τοῦ ᾿σὰφ τοῦ ᾿Αβιοὺδ τοῦ “Ῥοβοὰμ τοῦ Σο- 
λομών Ὁ)] 

102 310-138 | בנו אְסָא בל‎ mar רִחִבְעכם‎ na 
בנו יואש בּנו: .12 אמציהו‎ ara בּנו‎ DM יְהוּשְפט בּנו: גג‎ 
: בנו‎ ΤΩΣ חזקיהו בנו‎ ma TR 48 : ὯΞ יותם‎ a ΤΡῚΣ 2 
So jan aa יאשיהו‎ Saar בנ יאשיחר בְכל:‎ TOR 4 
ΤΡ" בגר לְחויקים‎ so SENDE השלשי רקוחו הרביר‎ amp 
DPI 88 2 שאַלתיאל‎ NER 71199 a7 זג‎ aa צדקיה‎ am 

aaa ID ובני‎ 9 ἔν . . mp 

LXX. υἱοὶ Σαλωμών: Ροβοάμ, 48806 υἱὸς αὐτοῦ, 
᾿ΑΙσὰ υἱὸς αὐτοῦ, Ιωσαφὰτ υἱὸς αὐτοῦ, 11 Ιωρὰμ υἱὸς αὖ- 
τοῦ, Ὀξειὰ [Ὀξίας A, Ὀχοξίας Luc] υἱὸς αὐτοῦ, ᾿Ιωὰς υἱὸς 
αὐτοῦ, 12 40006006 υἱὸς αὐτοῦ, ᾿Δξαριὰ [Ὀξίας Luc] υἱὸς 
αὐτοῦ, ᾿Ιωαϑὰν |10802 Luc] υἱὸς αὐτοῦ, 13 4406 | 4% 
Luc] υἱὸς αὐτοῦ, Ἑξεκίας υἱὸς αὐτοῦ, Μανασσῆς υἱὸς 
αὐτοῦ, 1. Auvov [Δμὼς 137% \17* 7 μων Luc] υἱὸς αὐτοῦ, 
ἸΙωσειὰ [Ἰωσίας Aluc] υἱὸς αὐτοῦ. 15 καὶ υἱοὶ 10008005 πρω- 
τότοκος ἸΙωανάν | 10008 Luc], 6 δεύτερος ᾿Ιωακείμ, ὃ τρίτος 
Ziedexıd,’d τέταρτος Σαλούμ. 16 καὶ υἱοὶ 10060" 
υἱὸς αὐτοῦ, Σεδεκίας υἱὸς αὐτοῦ. דג‎ καὶ υἱοὶ ᾿Ϊ]εχονία" 
Acio, Σαλαϑιὴλ υἱὸς αὐτοῦ, 18 Μελχειρὰμ καὶ Φαλδαίας 
... .1900[ υἱοὶ Σαλαϑιήλ [Φαδαια Luc]‘ Ζοροβάβελ. 

Esdr 32; ὅε; Neh 12,; Hg ג1‎ ΟΝ ΓΞ] ΓΞ 223 

LXX Ζοροβαβὲλ [ὃ] [υἱὸς] [τοῦ] Σιαλαϑιήλ. 

cf. 2R 2414 ;זג‎ δῦτ; Jr 37(44)ı. 


Mt 115: ἐβουλήϑη λάϑρᾳ ἀπολῦσαι αὐτήν. cf. Mt Baı. 


Mt 1sı: τέξεται δὲ υἱόν, καὶ καλέσεις τὸ ὄνομα αὖ- 
τοῦ Ἰησοῦν" αὐτὸς γὰρ σώσει τὸν λαὸν αὐτοῦ ἀπὸ τῶν 
ἁμαρτιῶν αὐτῶν. οἵ. 116 3. 

1* 
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Le lıs: ἡ γυνή σου ᾿Ελισάβετ γεννήσει υἱόν σοι, καὶ 
καλέσεις τὸ ὄνομα αὐτοῦ ᾿Ιωάννην. 

Le 18: ἐδοὺ συλλήμψῃ ἐν γαστρὶ καὶ τέξῃ υἱόν, καὶ 
καλέσεις τὸ ὄνομα αὐτοῦ ᾿]ησοῦν. 

Gn 17:9 וְקְרָאם אַת-שמו יצחק:‎ ja אשתה ילָדֶת לף‎ ΤῸ 

LXX 0600 Σάρρα ἡ γυνή 600 τέξεταί σοι υἱόν, καὶ 
καλέσεις τὸ ὄνομα αὐτοῦ ᾿Ιδαάκ. 

Jud 13s.5 (Simson) 7 797 כִּי‎ 3 mm mar 

: פלשתִים‎ Ta יחל להועויע אֶתִדיִטְרְאֶל‎ NT. . ב‎ roh 

LXX [καὶ ἐν γαστρὶ ἕξεις A Luc] καὶ συλλήμψῃ τέξῃ 
A, τέξει Luc] υἱόν. κἰδοὺ σὺ ἐν γαστρὶ ἔχεις [ἕξεις A Luc] 
καὶ τέξῃ [τέξει Luc] υἱόν, ον . καὶ αὐτὸς ἄρξεται τοῦ σῶ- 
δαι ἰσώξειν A Luc] τὸν ᾿Ισραὴλ ἐκ χειρὸς Φυλιστιείμ [ἀλ- 
λοφύλων A Luc]. 

Ps 1804 עונוּחִיר:‎ San אֶתדישַרְאֶל‎ ΓΤ והוּא‎ 

LXX καὶ αὐτὸς λυτρώσεται τὸν ᾿Ισραὴλ ἐκ πασῶν τῶν 
ἀνομιῶν αὐτοῦ. 

*Mt 1.5: (22 τοῦτο 05 ὅλον γέγονεν ἵνα πληρωϑῇ τὸ 
ῥηϑὲν ὑπὸ κυρίου διὰ (Jesaja 55] τοῦ προφήτου λέγον- 


ΠῊ‏ וו 


Js 714 mn וקראת שמל.‎ ja nah ΤΠ הנה ה הלמה‎ 

LXX ἰδοὺ ἡ παρϑένος ἐν γαστρὶ λήμψεται [ἕξει Σ ΑΘ] 
καὶ τέξεται υἷόν, καὶ καλέσεις [-σει ,א‎ -σετε ΟὟ, -0]00- 
σι]ν IT] τὸ ὄνομα αὐτοῦ ᾿Εμμανουήλ. 

0 ἐστιν μεθερμηνευόμενον μεϑ’ ἡμῶν ὁ ϑεός [unser 
Gott 8°]. 

מלאהרחב אַרצף עמנל אֶל: סכר 229 58 85.10 Is‏ 

LXX ὥστε πληρῶσαι τὸ πλάτος τῆς χώρας σου. μεϑ' 
ἡμῶν ὃ ϑεός. 10 ὅτι μεϑ' ἡμῶν [κύριος א‎ 61 | 6 ϑεός. 

+Mt 92: εἴδομεν γὰρ αὐτοῦ τὸν ἀστέρα Ev τῇ ἀνατολῇ. 

Nm 2411 מִישַקֶב:‎ 2919 ΤῊ] 

ΠΧΧ ἀνατελεῖ ἄστρον ἐξ ᾿Ιακώβ. ΝΕ 

*Mt ὃς: (s οὕτως γὰρ γέγραπται διὰ τοῦ προφήτου") 
καὶ σύ, Βηϑλεὲμ γῆ ᾿Ιούδα [B. τῆς Ιουδαίας 185], 
οὐδαμῶς [μὴ 2, non 1 85 eh] ἐλαχίστη εἰ [MT. 
LXX +] ἐν τοῖς ἡγεμόσιν ᾿Ιούδα [für die Könige 
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der Juden 5] ἐκ σοῦ [ἐξ οὗ ΝΟ] γὰρ [om ,א‎ μοι 


ΠΕ ΠΡ ΠΝ FETT TIERE 


C] ἐξελεύσεται ἡγούμενος [w. der König ausgehen 55] [MT. 


en ner an.‏ ו 


LXX +], öarıs ποιμανεῖ τὸν λαόν μου τὸν v ᾿Ισραήλ. 
Mi bı.s  יפלֶאּב‎ rs ִּיתדלְחכש אֶפרְתת צעיר.‎ MAR 
ma וְרְעָה‎ ὝΤΩΣῚ 5. בִּישרְאֶל:‎ Sehe להיות‎ m לי‎ man Mm 
: רהה‎ 
LXX καὶ σύ, ,Βηϑλέεμ οἶκος [+ τοῦ AQ] ᾿Εφράϑα, 
ὀλιγοστὸς εἶ τοῦ εἶναι ἐν χιλιάσιν ᾿Ιούδα" ἐξ οὗ [ἐκ σοῦ 
19586 μοι ἐξελεύδεται + ἡγούμενος Α] τοῦ εἶναι εἰς 
ἄρχοντα τοῦ [ἐν τῷ ΑΒ] ᾿Ισραήλ. « καὶ στήσεται καὶ ὅ- 
ψεται, καὶ ποιμανεῖ τὸ ποίμνιον αὐτοῦ ἐν ἰσχύι Κύριος. 


25 ₪; 1Ch 112 (David) אֶתהעַמי אֶתדישַרְאַל:‎ man אה‎ 

LXX σὺ ποιμανεῖς τὸν λαόν μου τὸν Ἰσραήλ. 

Mt :גגל‎ καὶ ἀνοίξαντες τοὺς ϑησαυροὺς αὐτῶν προῦσ- 
ἤνεγκαν αὐτῷ δῶρα, χρυσὸν καὶ λίβανον καὶ σμύρναν. 

Dt 281: הטוב:‎ ine πὸ mim ΠΏ. 

LXX ἀνοίξαι σοι Κύριος τὸν ϑησαυρὸν αὐτοῦ τὸν ἀ- 

Js 606 sr יָבאוּ זֶהב וּלְבונֶה‎ [γαϑόν. 

LXX ἥξουσιν φέροντες χρυσίον, καὶ λίβανον οἴσουσιν. 

Ps 7210. 11.156 same גג וישסחוורלו‎ nm 

: שְבָא‎ an Sn 15 

LXX δῶρα προσοίσουσιν. 11 καὶ προσκυνήσουσιν αὐτῷ 
πάντες οἱ βασιλεῖς. τ καὶ δοϑήσεται αὐτῷ ἐκ τοῦ χρυ- 
σίου τῆς ᾿“ραβίας. 

Ps Sal 1734 ἔρχεσϑαι ἔϑνη ἀπ᾿ ἄκρου τῆς γῆς ἰδεῖν 
τὴν δόξαν αὐτοῦ, φέροντες δῶρα. 


ἘΠ 015: (ἵνα πληρωϑῇ τὸ ῥηϑὲν ὑπὸ κυρίου διὰ 
[durch den Mund des Jesaja S°] τοῦ προφήτου λέγοντος ") 
ἐξ “ἰγύπτου ἐκάλεσα τὸν υἱόν μου. 

Hos 11: : 25 δ מִמצרים‎ 

LXX ἐξ Αἰψύπτου μετεκάλεσα τὰ τέκνα αὐτοῦ. 

ἘΠῚ 918: (ιττότε ἐπληρώϑη τὸ ῥηθὲν διὰ “Ἱερεμίου 
τοῦ προφήτου λέγοντος '( φωνὴ ἐν Ῥαμὰ [ἐρρεμὰ L] ἡ- 
κούσϑη, ἰϑρῆνος καὶ UDLAS**?] χλαυϑμὸς καὶ ὀδυρμὸς 


וו וו N‏ וו ΜΠ‏ 


πολύς" Ῥαχὴλ κλαίουσα τὰ τέκνα αὐτῆς [die Stimme 


am 
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der R., welche über ihre Söhne weinte 335] καὶ οὐκ ἤϑε- 


ΠΗ ΠΗ] un 7 ה 0 ןיוו‎ Se ar zer 


λὲν [ἠϑέλησεν D] παρακληϑῆναι (MT, LXX +], ὅτε οὐκ 


εἰσίν. AT: וצור‎ 
Jr 8116 בְּכִי ממרוּרים‎ ὙΠ 29 קול בּרְמָה‎ mim man ΓΞ 


IND may 320 ὍΠῚ‏ לְהפְחִם Mandy‏ כּי אִינָוּ: 

LXX 88,5 οὕτως εἶπεν Κύριος" φωνὴ ἐν ῬῬαμὰ [φωνὴ 
ἐν τῇ ὑψηλῇ ΝΈΑ] ἠκούσϑη ϑρήνου καὶ κλαυϑμοῦ καὶ 6- 
δυρμοῦ [ϑρῆνος καὶ κλαυϑμὸς καὶ ὀδυρμὸς 9] ἹῬχχὴλ 
ἀποκλαιομένη [-ης [48א‎ [ἐπὶ τῶν υἱῶν αὐτῆς ΑΘ] [καὶ 
xAQ] οὐκ ἤϑελεν παύσασϑαι [παραπκληϑῆναι Be mA] ἐπὶ 
τοῖς υἱοῖς αὐτῆς [om smi—avıng AQ], ὅτι οὐχ εἰσίν. 

Mt 220: τεϑνήκασιν γὰρ ol ξητοῦντες τὴν ψυχὴν τοῦ 
παιδίου. 

Ex 41:9 (Mose) כָּלַ-האָנְשִים המבקשים אֶתהנפשף:‎ Ina 

LXX τεϑνήκασιν γὰρ πάντες ol ξητοῦντές 600 τὴν 
ψυχήν. ה‎ 

ἘΠῚ 223: (ὅπως πληρωϑῇ τὸ ῥηϑὲν διὰ τῶν προφητῶν 
[διὰ τοῦ προφήτου It πη] ὅτι) Ναξωραῖος κληϑήσεται. 

Js 11. rm wand טי ונר‎ arm San am 

LXX καὶ ἐξελεύσεται ῥάβδος ἐκ τῆς ῥίζης Ἰεσσαί, καὶ 


ἄνϑος ἐκ τῆς ῥίζης ἀναβήσεται. 
Jud 185 (Simson) : aa ar mm אֶלחִים‎ ἜΤ 


LXX. ὅτι ναξεὶρ [ναξιραῖον Lue, ἡγιασμένον ναξιραῖον 

Α] ϑεοῦ ἔσται τὸ παιδάριον ἀπὸ τῆς κοιλίας. 0 
*Mt 88: (οὗτος γάρ ἐστιν 6 ῥηϑεὶς διὰ Ἡσαΐου τοῦ 
προφήτου λέγοντος ἡ φωνὴ βοῶντος ἐν τῇ ἐρήμῳ᾽ ἕτοι- 
μάσατε τὴν ὁδὸν κυρίου, 8008006 ποιεῖτε [MT +] τὰς τρί- 
βους αὐτοῦ [dei nostri SeIrCyr]‘ [omnis 781118 060. = 
Le 85.6 ItIr; bereitet den (einen) Weg dem Herrn 835]. 
 *Me 13: (( καϑὼς γέγραπται ἐν τῷ Ἡσαΐᾳ τῷ προφήτῃ 
[ἐν τοῖς προφήταις ASP(CopIr)]’ ἐδοὺ κτλ cf. Mt 11:0. 
8 φωνὴ βοῶντος ἐν τῇ ἐρήμῳ᾽ ἑτοιμάσατε τὴν ὁδὸν κυ- 
ρίου, εὐϑείας ποιεῖτε [Μ +] τὰς τρίβους αὐτοῦ [τοῦ 
ϑεοῦ ὑμῶν 1), dei nostri It Se=s, ante deum nostrum Ir]. 
*Le 8ι--ο: (bg γέγραπται Ev βίβλῳ λόγων Ἡδαΐου τοῦ 
προφήτου) φωνὴ βοῶντος ἐν τῇ ἐρήμῳ ἑτοιμάδατε τὴν 
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ὁδὸν [τοῦ A] κυρίου [für den Herrn "|, εὐθείας ποιεῖτε 
[und rüstet in der Tiefebene 5] τὰς τρίβους [einen Pfad 
₪ αὐτοῦ [ὑμῶν De’Cyr, dei nostri Ir Cyr, deo nostro 
Som. 5 πᾶσα φάραγξ πληρωϑήσεται καὶ πᾶν [om καὶ παν 
55] ὄρος καὶ βουνὸς ταπεινωθήσεται, καὶ ἔσται [LXX +] 
τὰ σκολιὰ εἰς εὐθείας [-αν א‎ om Cop] καὶ αἱ 


[4 


πᾶσα σὰρξ [MT +] τὸ σωτήριον τοῦ ϑεοῦ [τὸ σ. κυρίου 
D] [6 et revelabitur [es offenbare sich 35] gloria. domini, 
et vıdebit eam [es mögen ihn sehen 55] simul omnis 


caro See, °, quia 08 domini 1 locutum est Se]. 


*Joh 1ss: )201 ἐγὼ) φωνὴ βοῶντος ἐν τῇ ἐρήμῳ" 
εὐθύνατε [ἑτοιμάσατε [צץ?)‎ τὴν δδὸν κυρίου, (καϑὼς εἶπεν 
Ἡσαΐας ὃ προφήτης). 

Js 40:-5: ΠΡ ישרו‎ mim ΤῊ Ὃν קול קורא בַּמִּדְבָּר‎ 
mm oa וְגְבְעָה‎ ma nn כְּלגְיוּת.‎ 4 Gmb mon 
ורא כל-‎ mim Fa ἌΝ δ : לבקעה‎ Bros העקב למישור‎ 

Kar am Ὁ Ὁ arm Sin 

LXX φωνὴ βοῶντος ἐν τῇ ἐρήμῳ ἑτοιμάδατε τὴν 
ὁδὸν Κυρίου, 5005008 ποιεῖτε [-ται xQ*] [διὰ τῆς ἀβάτου 
QmE] τὰς τρίβους τοῦ ϑεοῦ ἡμῶν. ε πᾶσα φάραγξ πληρω- 
ϑήσδεται, καὶ πᾶν ὄρος καὶ βουνὸς ταπεινωϑήδεται" καὶ 
ἔσται πάντα [om παντα A] τὰ σκολιὰ εἰς εὐθεῖαν, καὶ ἡ 
τραχεῖα εἰς πεδία [πεδίαν ,*א‎ εἰς ὁδοὺς λίας δ 5.565 ΑΘ], 
5 καὶ ὀφθήσεται ἡ δόξα Κυρίου, καὶ ὄψεται πᾶσα 000% τὸ 
σωτήριον τοῦ ϑεοῦ, ὅτι Κύριος ἐλάλησεν. 

Mt 3:; 716 16: καὶ ξώνην δερματίνην περὶ τὴν ὀσφὺν 
αὐτοῦ [Ν: om και --- αὐτου D )14([. 

2R 18 (Elia) :Yanna ΤΣ עור‎ ira 

LXX καὶ ξώνην δερματίνην [ζώνῃ -vn Luc] περιε- 
ξωσμένος τὴν ὀσφὺν αὐτοῦ. ΝΕ 

Mt 816: καὶ ἰδοὺ ἠνεώχϑησαν οἵ οὐρανοί, καὶ εἶδεν 
πνεῦμα ϑεοῦ καταβαῖνον ὡσεὶ περιστεράν. ἐρχόμενον ἐπ᾽ 
αὐτόν. 

Me 110: εἶδεν σχιξομένους [ἠνυγμένους D, 8201508 It] 


8 1. Matthäus-Evangelium 316. 17. 


τοὺς οὐρανοὺς καὶ τὸ πνεῦμα ὡς περιστερὰν καταβαῖνον 
εἰς αὐτόν. | 

Le 3sı.32: ἐγένετο... ἀνεῳχϑῆναι τὸν οὐρανόν, 42 καὶ 
καταβῆναι τὸ πνεῦμα τὸ ἅγιον σωματικῷ εἴδει ὡς περι- 
στερὰν ἐπὶ αὐτόν. 

Joh 152. 58: τεϑέαμαι τὸ πνεῦμα καταβαῖνον ὡς περι- 
στερὰν ἐξ οὐρανοῦ, καὶ ἔμεινεν En’ αὐτόν. 4858 ἐφ᾽ ὃν ἂν 
ἴδῃς τὸ πνεῦμα καταβαῖνον καὶ μένον ἐπ᾽ αὐτόν. 

Act 1088: ὡς ἔχρισεν αὐτὸν ὁ 0506 πνεύματι ἁγίῳ καὶ 
δυνάμει. 

Ez 1, הִַשְמָיִם:‎ anne) LXX καὶ ἠνοίχϑησαν ol οὐρανοί. 

Js 118 רוח עצה‎ ma moon רוח‎ nam רוח‎ Day nm 

am וְיִרְאֶת‎ N97 an 

LXX καὶ ἀναπαύσεται En’ χὐτὸν πνεῦμα τοῦ ϑεοῦ, 
πνεῦμα σοφίας καὶ συνέσεως, πνεῦμα βουλῆς καὶ ἰσχύος, 
πνεῦμα γνώδεως καὶ εὐσεβείας. 


Js 424; 611; Ps 45. cf. Mt 1216; Le 4ıs; Act 421. 


Mt Sı7: (καὶ ἰδοὺ φωνὴ ἐκ τῶν οὐρανῶν λέγουδα ") 
οὗτός ἐστιν [σὺ εἶ כ[‎ (10) 55] ὁ υἱός μου 6 ἀγαπητός [und 
mein Geliebter, du ₪", ἐν ᾧ εὐδόκησα. 

‘Me 10. : (καὶ φωνὴ [ἐγένετο] ἐκ τῶν οὐρανῶν ἡ σὺ εἶ 
6 υἱός μου 6 ἀγαπητός, ἐν σοὶ [ἐν ᾧ Alt] εὐδόκησα. 

TLe 822: (ἐγένετο. .. καὶ φωνὴν ἐξ οὐρανοῦ γενέ- 
σϑαι") σὺ εἶ ὃ υἱός μου ὁ ἀγαπητός [und mein Geliebter, 
du 835], ἐν σοὶ [ἐν ₪ S’Cop] εὐδόκησα [" υἱός μου εἶ σύ, 
ἐγὼ σήμερον γεγέννηκά 68 DIE]. 

TMt 195: (καὶ ἰδοὺ φωνὴ ἐκ τῆς νεφέλης λέγουσα") 
οὗτός ἐστιν ὁ υἱός μου [et 55] ὁ ἀγαπητός [meus S°Cop], 
ἐν ᾧ εὐδόκησα᾽ ἀκούετε αὐτοῦ [αὐτ. dx. CItTert, ἀκού- 
0018 4]. 

Me 9: (καὶ ἐγένετο φωνὴ ἐκ τῆς νεφέλης οὗτός 
ἐστιν ὁ υἷός μου ὃ ἀγαπητός, [ἐν ᾧ εὐδόκησα, [4*א‎ ἀ- 
κούετε αὐτοῦ [om A, αὐτ. ἀκ. Alt Soma], 

Le 955: (καὶ φωνὴ ἐγένετο ἐκ τῆς νεφέλης λέγουσα") 
οὗτός ἐστιν 6 υἷός μου [et Se] ὁ ἐκλελεγμένος [ὁ ἀγα- 
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πητός ACDA 16 > Tert] [+ μου Se], [ἐν ᾧ εὐδόκησα, 
050] αὐτοῦ ἀκούετε [ἀκ. αὖτ. 2[ 

29 6 Tyan N2N NER TR וְחְקִימְתי אֶת-זרעף‎ 
ROSE bl ὝΔΩΡ aa ְהַבִיְתי. אֶתהממלכתל: 18 הא‎ 
: לבן‎ era Sa אֶהַיְהדלל לאב‎ ὋΝ τὰ : ממלכתל עד-עללם‎ 
ΠΕΣ an INO> mes πο mas בּיתףּ‎ ΤΌΝΟΣ 16 

עַדעלֶם : 

LXX καὶ ἀναστήσω τὸ σπέρμα 600 μετὰ σὲ ὃς ἔσται 
ἐκ τῆς κοιλίας σου, καὶ ἑτοιμάσω τὴν βασιλείαν αὐτοῦ" 
18 αὐτὸς οἰκοδομήσει μοι οἶκον τῷ ὀνόματί μου, καὶ ἄνορ- 
ϑώσω τὸν ϑρόνον αὐτοῦ εἰς τὸν αἰῶνα. τ ἐγὼ ἔσομαι 
αὐτῷ εἰς πατέρα καὶ αὐτὸς ἔσται μοι εἰς υἱόν. 16 καὶ 
πιστωϑήσεται ὁ οἶκος αὐτοῦ καὶ ἡ βασιλεία αὐτοῦ ξως 
αἰῶνος ἐνώπιον ἐμοῦ, καὶ ὁ ϑρόνος αὐτοῦ ἔσται ἀνωρϑω- 
μένος εἰς τὸν αἰῶνα. 

Ps 22.6.7 p259 1350 750) a) 6 aan Tiny 
חַיוּפ‎ OR Fe ὭΣ "ὍΝ אֶמַר‎ Firm אֶסְפרֶה אֶלהחק‎ + : op 

ΠΣ 

LXX χατὰ τοῦ κυρίου καὶ κατὰ τοῦ χριστοῦ αὐτοῦ. 
6 ἐγὼ δὲ κατεστάϑην [+ βασιλεὺς ARP] ὑπ᾽ αὐτοῦ ἐπὶ 
Σειὼν ὄρος τὸ ἅγιον αὐτοῦ, ϊ διαγγέλλων τὸ πρόσταγμα 
Κυρίου. Κύριος εἶπεν πρὸς ₪8" υἱός μου 80 σύ, ἐγὼ σή- 
800 γεγέννηκά 66. 

הן 129" אֶתְמְדִּ-בּו בְּחירִי ΠΏΣ‏ פפשי: ,42 Js‏ 

LXX [ἰδοὺ ὁ παῖς μου, ἀντιλήψεται αὐτοῦ, ὃ ἐκλεκτός 
μου, ὃν εὐδόκησεν ἡ ψυχή μου 6795. οὗ Mt 4 

הבן יקיר לי אֶפְרִים: 8120 Jr‏ 

LXX 389 υἱὸς ἀγαπητὸς ᾿Εφράιμ ἐμοί. 

Js ὅν ab שירת דודי‎ ὙΠ ΝῸ אשירֶה‎ 

LXX &00o δὴ τῷ ἠγαπημένῳ ἄσμα τοῦ ἀγαπητοῦ μου 
τῷ ἀμπελῶνί μου. 

ילקב עַבְדִּי mama mon‏ ב': 9 עבדר 45 ;...44:.5 Is‏ 
mie ap"‏ ָּחרְתִי 13 41 ִבְִּיהתָרק PR‏ עָבְד-לֶל : 

oa 454‏ 129 קב וִישְרְאל בְּחִירִי : 

LXX Ἰακὼβ ὁ παῖς μου, καὶ Ἰσραὴλ ὃν ἐξελεξάμην. 
παῖς μου ᾿Ιακώβ, καὶ δ ἠγαπημένος ᾿Ισραὴλ ὃν ἐξελεξά- 
μην. ןל‎ παῖς μου εἶ σύ᾽ ἔπλασά δὲ παῖδά μου. 454 ἕνε- 
κεν τοῦ παιδός μου ᾿Ιακὼβ καὶ ᾿Ισραὴλ τοῦ ἐκλεκτοῦ μου. 
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Ps 89.8 . . . rom Fimam37 ₪ : mas Pa כָרַתי‎ 
: הרימותי בְּחוּר מְעֶם‎ 
LXX διεϑέμην διαϑήκην τοῖς ἐκλεκτοῖς μου. 20 ἐλά- 


λησας ἐν δράσει τοῖς υἱοῖς ὅσου. .. ὕψωδα ἐκλεκτὸν ἐκ 
τοῦ λαοῦ μου. 

Dt 1815 פּשמְעוּן:‎ TOR... 29. cf. Act de. 

LXX προφήτην... αὐτοῦ ἀκούδεσϑε. 


Mt 42: καὶ νηστεύδσας ἡμέρας τεσσεράκοντα καὶ νύκτας 
τεσσεράκοντα. 

Me 115: καὶ ἦν ἐν τῇ ἐρήμῳ τεσσεράκοντα ἡμέρας [καὶ 
τεσδεράχοντα νύκτας L Τὸ לט‎ ₪ Cop Or]. 

Le 4:: ἡμέρας τεσσεράκοντα... καὶ οὐκ ἔφαγεν 00- 
δὲν ἐν ταῖς ἡμέραις ἐκείναις [und nach vierzig Tagen, 
die er gefastet hatte ₪"[. 

Ex 048 na וְאַרְפְעִים‎ mm אַרְבָּעִים‎ min om 

: לא אֶכָל וּמִים לא שָתַה‎ Dr 

ΤΧΧ καὶ ἦν ἐκεῖ Μωυσῆς ἐναντίον Κυρίου τεσσερά- 
κοντα ἡμέρας καὶ τεσσεράκοντα νύχτας ἄρτον οὐκ ἔφαγεν 
καὶ ὕδωρ οὐκ ἔπιεν. 


_ Ex 24ıs; Dt 9.8; IR 1%. 
Mt 48.6; Le 43.9: εἰ υἱὸς εἶ τοῦ ϑεοῦ. cf. Mt 3ır. 


ἘΠῚ 4+: (γέγραπται" [dass ₪'[( οὐκ Er’ ἄρτῳ μόνῳ ζή- 
σεται ὁ ἄνϑρωπος, ἀλλ᾽ ἐπὶ [ἐν CDIt] παντὶ ῥήματι ἐκ- 
πορευομένῳ διὰ στόματος [om ἐχπ. δ. στ. 1) 1] ϑεοῦ [aus 
dem Munde des Herrn 55] [MT. LXX +]. 

*Le 44: (γέγραπται) ὅτι [om orı D]) οὐκ ἐπ’ ἄρτῳ 
μόνῳ ξήσεται ὁ ἄνϑρωπος [ἀλλ᾽ ἐπὶ [ἐν Ὁ] παντὶ ῥήματι 
[ἐκπ. διὰ στ. Cop] ϑεοῦ ADAItSh-PCop] [MT. LXX +]. 

Dt 88  אָצומדלָּכדלַע‎ 3 הְאדֶם‎ mm לבדו‎ may לא‎ 92 

ΠΟΤ nie‏ הָאֶדֶם: 

LXX ὅτι οὐκ ἐπὶ ἄρτῳ μόνῳ ξήσεται ὃ [om 0 Luc] 

ἄνθρωπος, AAN ἐπὶ παντὶ ῥήματι τῷ [om τω ΑΚ Luc] 


ἐχπορευομένῳ διὰ στόματος ϑεοῦ ξήσεται ὃ [om o Luc] 
ἄνϑρωπος. 


ἘΝῚ As: (γέγραπται γὰρ) ὅτι) τοῖς ἀγγέλοις αὐτοῦ ἐν- 
τελεῖται περὶ 600 [dass sie dich bewahren 55] [MT. LXX +] 
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(καὶ) ἐπὶ χειρῶν [ihren Armen Se] ἀροῦσίν [αἴρουσίν 
D] σε, μή ποτε προσκόψῃς πρὸς Aldov τὸν πόδα 000. 
*Le 410.11: (γέγραπται γὰρ) ὅτι) τοῖς ἀγγέλοις αὐτοῦ 
ἐντελεῖται περὶ 600 τοῦ διαφυλάξαι oe [MT.LXX +], 
ı (καὶ ὅτι) ἐπὶ [ihren Δ] χειρῶν ἀροῦσίν δὲ, μή ποτε 
προσκόψῃς πρὸς λίϑον τὸν πόδα σου [om τ. ₪. σ. |, 
Ps 911:.1.. בִכְל-דְרְכִיל:‎ mi) Prem Tann כִּי‎ 
: גלד‎ JaR2 SOME MR? ὈΣΩΞΓΣ 15 
LXX ὅτι τοῖς ἀγγέλοις αὐτοῦ ἐντελεῖται περὶ δοῦ τοῦ 
διαφυλάξαι δε ἐν [πάσαις AT, πᾶσιν Ἀ] ταῖς ὁδοῖς σου᾽ 
: [καὶ δ] ἐπὶ χειρῶν ἀροῦσίν δε, μή ποτὲ προδκόψῃς 
πρὸς λίϑον τὸν πόδα δου. 0 
ἘΝῚ Ar: (πάλιν γέγραπται) οὐκ ἐκπειράσεις |-ons L, 
οὐ πειράσεις 1(| κύριον τὸν ϑεόν 60. ₪ 


— 


*Le 4:12: (εἴρηται) οὐκ ἐκπειράσεις κύριον τὸν ϑεόν 
δου. ₪ 
= 26 64: אֶלְחִיכֶם‎ namens mon לא‎ 

LXX οὐκ ἐκπειράσεις Κύριον τὸν ϑεόν δου. 


Mt 45: πάλιν παραλαμβάνει αὐτὸν 6 διάβολος εἰς ὄρος 
ὑψηλὸν λίαν. 

Le 45: καὶ ἀναγαγὼν αὐτὸν [εἰς ὄρος ὑψηλόν ΑΖ (It) 
₪952 0900, εἰς ὄ. ὑ. λείαν [ 

Mt 1.; Me 92: καὶ ἀναφέρει αὐτοὺς εἰς ὕρος ὑψηλόν 
6: + λίαν It]. 

Le 948: ἀνέβη εἰς τὸ ὄρος. 

הִיתַה עָלִי an‏ ויבא אתי שְמָּה: :במראות Ez 40ι.:‏ 

אֶלְהִים הַבִיאָנִי or Sm ΕΠ ΤΉΝ ΟΝ‏ 73 מאד: 

LXX ἐγένετο ἐπὶ ἐμὲ χεὶρ Κυρίου καὶ ἤγαγέν με “ἐν 
ὁράσει ϑεοῦ εἰς τὴν γῆν ᾿Ιδραήλ, καὶ ἔϑηκέν us ἐπ᾽ ὄρος 
ὑψηλὸν σφόδρα. 

ἘΠῚ 4:10: (γέγραπται γάρ κύριον τὸν ϑεόν δου προῦ- 


κυνήσεις σεις 5 &L] καὶ αὐτῷ μόνῳ λατρεύδεις [-σῃς L]. 


σι ιν ῖ νυ Νουα δα {ΠῚ וו‎ 


*Le 48 : שש‎ ( κύριον τὸν ע080‎ δου et 


₪ 0% 


ea eeee.. 


DE is: ΜΌΝ Arie RN - איהה‎ 
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LXX Κύριον τὸν ϑεόν σου φοβηϑήσῃ [-osı Luc, προσ- 
κυνήσεις A] καὶ αὐτῷ [μόνῳ Aluc] λατρεύσεις [-σῃς A]. 


*Mt 415.16: (11 ἵνα πληρωϑῇ τὸ ῥηϑὲν διὰ 1160700 τοῦ 
προφήτου λέγοντος [MT.LXX +] γῆ Ζαβουλὼν καὶ 
[LXX +] γῆ [om D] Νεφϑαλείμ [-λείν DJ, [MT +] ὁδὸν 
ϑαλάσσης, [LXX +] [und S*])zegev τοῦ Ιορδάνου, Γαλιλαία 
[-λαί ας D*L It] τῶν ἐθνῶν. 166 λαὸς ὃ καϑήμενος ἐν 


ΟΣ ד ל‎  Ή e ne 


σκοτίᾳ [ἐν τῇ σκχοτείᾳ D, ἐν σκότει *א‎ Οὐ 01,2 ΟΥ νυ] 


φῶς εἶδεν [εἶδεν φῶς 1/2 02, εἶδον φῶς DIt] μέγα [om 


₪", καὶ τοῖς καθημένοις [μέγα, οἱ καϑήμενοι DIt] ἐν 


χώρα καὶ [om καὶ D*] σκιᾷ [in regione(m) umbrae (It), in 
umbra (1) 55] ϑανάτου [in Traurigkeit und in Todes- 
schatten ₪*[ φῶς ἀνέτειλεν [über S*] αὐτοῖς. 

Js 88; 9: mes וְאַרְצָה‎ ar החקל אֶרְצָה‎ ΤΌΣ n99 
עבר הירְדן גליל הגליבם: 9 הִעם‎ om ΤῊ הבביד‎ rm 
a אור‎ abe ara ישבי‎ Si רָאוּ אור‎ Tune min 

Day 

LXX 91.4 τοῦτο πρῶτον nie, ταχὺ ποίει. χώρα 20- 
βουλών, ἡ γῆ Νεφϑαλείμ, [ὁδὸν ϑαλάσσης, 54. 6] καὶ οἵ 
om 06 1'| [κατα- δ ]λοιποὶ 0] τὴν παραλίαν [-λιον ΝΑ] 
κατοικοῦντες [(6/*א‎ καὶ πέραν τοῦ Ἰορδάνου, Γαλειλαία 
τῶν ἐθνῶν [+ τὰ μέρη τῆς Ιουδαίας ΒΊΝΑΘ)]. 26 λαὸς 6 
πορευόμενος [καϑήμενος A] ἐν σκότει, ἴδετε [εἴδετε ר1*א‎ 
εἶδεν δ] φῶς μέγα᾽ ol κατοικοῦντες ἐν χώρα [καὶ ΑΘ ΓῚ 
σκιᾷ ϑανάτου, φῶς λάμψει ἐφ᾽ ὑμᾶς. 


Mt 415: καὶ λέγει αὐτοῖς" δεῦτε ὀπίσω μου, καὶ ποιήσω 
ὑμᾶς ἁλεεῖς ἀνθρώπων. 

Me 1:1: καὶ εἶπεν αὐτοῖς 6 Ἰησοῦς" δεῦτε ὀπίδω μου, 
καὶ ποιήσω ὑμᾶς γενέσϑαι [om γενεσϑαι 0""9[ 
ἀνθρώπων. 

Le 510: ἀπὸ τοῦ νῦν ἀνθρώπους ἔσῃ ξωγρῶν [+ ad 
vitam Se sb] ]6 6% εἶπεν αὐτοῖς δεῦτε καὶ μὴ γείνεσϑε 
ἁλιεῖς ἰχϑύων" ποιήσω γὰρ ὑμᾶς ἁλιεῖς ἀνθρώπων D]. 

Mt 134; πάλιν ὁμοία ἐστὶν ἡ βασιλεία τῶν οὐρανῶν 
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σαγήνῃ βληϑείσῃ εἰς τὴν ϑάλασσαν καὶ ἐκ παντὸς γένους 
συναγαγούσῃ. 

2R 62 אֶלִישֶע . . . לכו אֶחָרֶי:‎ DER ἼΩΝ LXX καὶ 
εἶπεν סה‎ αὐτοὺς Ελεισαῖε. . . . δεῦτε ὀπίσω μου. 

Jr 1616 MER: Dan קרי]‎ mu] לְדוָנִיבט‎ md er 

aan 

LXX 0600 ἐγὼ ἀποστέλλω τοὺς ἁλεεῖς τοὺς πολλούς, 

λέγει Κύριος. καὶ ἁλιεύσουσιν αὐτούς. 


Mt 54: μακάριοι ol πενθοῦντες, ὅτι αὐτοὶ παρακλη- 
θήσονται. cf. Le 6 

לנַחֶם כָּלדאָבְלִים : 614 Js‏ 

LXX παρακαλέδαι πάντας τοὺς πενϑοῦντας. 

ἘΝ 55: μακάριοι ol πραεῖς, ὅτι αὐτοὶ κληρονομήσου- 
σιν τὴν γῆν. 

Ps 37. : יירשרראֶרֶץ‎ ara 

LXX οἱ δὲ πραεῖς κληρονομήσουσιν γῆν. 

Mt ὅς: μακάριοι 0] πεινῶντες καὶ διψῶντες τὴν δι- 
καιοσύνην, ὅτι αὐτοὶ χορτασϑήσονται. 

TLe 621: μακάριοι οἱ πεινῶντες νῦν, ὅτι χορτασϑήδεσϑε. 

Js ὅδ, לכו שברו‎ ἢῸΞ pr om nah לכו‎ ΣΌΣ 99 הוי‎ 

: ab m בְּלוא"כָסַם ובלוא מחיר.‎ at aabn ְאָללוּ‎ 

LXX ot διψῶντες, πορεύεσϑε ἐφ᾽ ὕδωρ, καὶ ὅδοι μὴ 
ἔχετε ἀργύριον, βαδίσαντες ἀγοράδατε, καὶ φάγετε [πίετε 
RAQ*] ἄνευ ἀργυρίου καὶ τιμῆς οἴνου καὶ στέαρ. 

Jr 818 מִפָּאתִי:‎ ΓΝ וְכְלנְפְש‎ ΠΕΣ Up כִי חרויתי‎ 

LXX 388 ὅτε 8080066 πᾶσαν ψυχὴν διψῶσαν, καὶ 
πᾶσαν ψυχὴν πεινῶσαν ἐνέπλησα. cf. 166 188. 


Mt ὅς : μακάριοι ol καϑαροὶ τῇ καρδίᾳ, ὅτι αὐτοὶ τὸν 
ϑεὸν ὄψονται. 
Ps 245.4 3 4 εἰ יָקוּם בּמקום‎ on ΤΉ ΠΩ. ΤΌΣΩ 
aba כפָיִם‎ 
LXX τίς ἀναβήσεται εἰς τὸ ὄρος τοῦ κυρίου, καὶ τίς 
στήσεται ἐν τόπῳ ἁγίῳ αὐτοῦ; « ἀϑῷος χερσὶν καὶ καϑαρὸς 
τῇ καρδίᾳ. ΝΙΝ 
Mt 514: ὑμεῖς ἐστὲ τὸ φῶς τοῦ οῦ κόσμου. cf. 406 7. 
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Mt 5ıs: ἕως ἂν παρέλϑῃ 6 οὐρανὸς καὶ ἡ γῆ, ἰῶτα על‎ 
ἢ μία κεραία οὐ μὴ παρέλϑῃ ἀπὸ τοῦ νόμου. 

Le 1617: εὐκοπώτερον δέ ἐστιν τὸν οὐρανὸν καὶ τὴν 
γῆν παρελθεῖν N τοῦ νόμου μίαν κεραίαν πεσεῖν. 

Mt 2135 ; Me 1931 ; Le 218: ὁ οὐρανὸς καὶ ἡ γῆ παρ- 
ἐλεύσεται [Mc; Lie: παρελεύσονται], οἵ δὲ λόγοι μον οὐ 
μὴ παρέλθωσιν |Mc; Le: παρελεύσονται]. 

Js 16; Ps 102: ; Js 4. 

ἘΝῚ :גופס‎ (ἠκούσατε ὅτι ἐρρέϑη τοῖς ἀρχαίοις ) οὐ φο- 
νεύσεις. cf. 16 6 


Mt ὅ ιν : ὃς δ᾽ ἂν φονεύσῃ, ἔνοχος ἔσται τῇ κρίδει. 
Ex 912 : nam מות‎ mo) איש‎ rm LXX ἐὰν δὲ 
πατάξῃ τίς τινα καὶ ἀποϑάνῃ, ϑανάτῳ ϑανατούσϑω. 


|| Lv 24.1 Dt 7. 
| τ Mt 527: (ἠκούσατε ὅτι ἐρρέϑη") οὐ μοιχεύσεις. 01.1% 198. 


Mt 580: εἰ ἡ δεξιά σου χεὶρ σκανδαλίξει σε, ἔκκοψον 
[χόψον A] αὐτήν [om vers. 128"[ 

Mt 188: εἰ δὲ ἡ χείρ σου ἢ ὃ πούς δου σκανδαλίζει 
ὅε, ἔκκοψον [ἔξελε [*א‎ αὐτόν [αὐτά ASP Οορ]. 

Me 948: ἐὰν σκανδαλίσῃ 65 ἡ χείρ σου, ἀπόκοψον αὐτήν. 

Dt גוסל‎ :ΠΏΞΤΩΝ וצה‎ LXX ἀποκόψεις τὴν χεῖρα. 


Mt 5sı: (ἐρρέϑη de‘) ὃς ἂν ἀπολύσῃ τὴν γυναῖκα 
αὐτοῦ, δότω αὐτῇ ἀποστάσιον. 

TMt 195.1τ: λέγοντες" εἰ ἔξεστιν ἀπολῦσαι τὴν γυναῖκα 
αὐτοῦ κατὰ πᾶσαν αἰτίαν; ττί οὖν 110066 0 
δοῦναι βιβλίον ἀποστασίου καὶ ἀπολῦσαι; 

Me 102.4: ἐπηρώτων αὐτὸν εἰ ἔξεστιν ἀνδρὶ γυναῖκα 
ἀπολῦσαι. «(ἐπέτρεψεν 100079( βιβλίον ἀποστασίου [δοῦ- 
ver [כ1‎ γράψαι [und ihr geben 55] χαὶ ἀπολῦσαι. 

‚Dt 24, אםדלא תמְצָאהחן‎ mM ΠΣ 3) MER איש‎ ΠΡῪ 2 
jan) MA NEO לָהּ‎ ana) בה ררל בר‎ NEN 92 
‚Anıan Amber ּיְדָהּ‎ 


LXX ἐὰν δέ τις λάβῃ γυναῖκα καὶ συνοικήσῃ αὐτῇ, 
καὶ ἔσται ἐὰν μὴ εὕρῃ χάριν ἐναντίον αὐτοῦ ὅτι δύρεν Ev 
αὐτῇ ἄσχημον πρᾶγμα, καὶ γράψει αὐτῇ βιβλίον ἀποστα- 
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6000 καὶ δώσει εἰς τὰς χεῖρας αὐτῆς, καὶ ἐξαποστελεῖ 
αὐτὴν ἐκ τῆς οἰκίας αὐτοῦ. 0 
Mt 553: (πάλιν ἠκούσατε ὅτι ἐρρέϑη τοῖς ἀρχαίοις *( 
00% ἐπιορκήσεις. Ex 2006; Dt )זול‎ cf. Mt 4. 
Lv 194 לאִִתִשְבעוּ בשמי לשקר:‎ 
|| ΠΕ οὐκ 0080608 τῷ ὀνόματί μου ἐπ᾽ ἀδίκῳ. 
11/6 ds: ἀποδώσεις δὲ τῷ κυρίῳ τοὺς ὅρκους σου. 
Nm 80: לאפר‎ ya sag mim נָדֶר‎ ὝΠΟ איש‎ 
92" ven בהא‎ na um לא‎ Adeyby TOR 
LXX ἄνθρωπος & νϑρῶπος ὃς ἂν εὔξηται εὐχὴν Κυ- 
φέῳ N ὀμόσῃ ὅρκον δρισμῶ N ὁρίσηται περὶ τῆς ψυχῆς 
αὐτοῦ, οὐ βεβηλώδει τὸ ῥῆμα αὐτοῦ" πάντα ὅσα ἐὰν ἐξ- 
EAIN ἐκ τοῦ στόματος αὐτοῦ, ποιήσει. 


Dt 988 : mad) man לא‎ pur mim נָדֶר‎ Sana 


LXX 23: ἐὰν δὲ εὖ ὔξῃ εὐχὴν Κυρίῳ τῷ ϑεῷ σου, οὐ 
χρονιεῖς ἀποδοῦναι αὐτήν. 
Ps 804 : 99% שלֶּם לעליון‎ 


| אא‎ ἀπόδος τῷ ὑψίστῳ τὰς εὐχάς 600. 
| {πὸ ὅ84.86: cf. Act 4. 


TMt 0355: μήτε εἰς “Ιεροσόλυμα, ὅτι πόλις ἐστὶν τοῦ 
μεγάλου Bo βασιλέως. 

Ps 48 :3 79 PR - . הרדציון‎ 

LXX ὄρη Σιών, ...? πόλις τοῦ βασιλέως τοῦ μεγάλου. 

ἘΠῚ 538: (ἠκούσατε ὅτι ἐρρέϑη") ὀφϑαλμὸν ἀντὶ 00- 
ϑαλμοῦ (καὶ |om καὶ D It S’Or]) ὀδόντα ἀντὶ ὀδόντος. 

Ex 214; Lv 24.0 שן:‎ nnn שן‎ ὍΣ ὨΠῺ עין‎ 

Dt 194 : da בּקִין שן‎ ΤΣ 

| או‎ ὀφϑαλμὸν ἀντὶ ὀφθαλμοῦ, ὀδόντα ἀντὶ ὀδόντορ: 

Mt oo: ἄφες αὐτῷ καὶ τὸ ἱμάτιον. cf. Ex 2225. 26 (6. 27). 


ἘΠῚ Bas: (ἠκούσατε ὅτι ἐρρέϑη") ἀγαπήδεις τὸν πλη- 
6lov δου καὶ μισήσεις τὸν ἐχϑρόν σου. 
Lv 19:1:.16 Ib Mae 186. בּלְבְבָּ‎ το ΤΣ לאחִתְשְנָס‎ 
09 
LXX οὐ μισήσεις τὸν ἀδελφόν δου τῇ διανοίᾳ δου. 
18 καὶ ἀγαπήσεις τὸν πλησίον ὅσου ὧς σεαυτόν. 
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ΜΙ 15.8 ΣΝ ἼΟΣ ΠῚ 8 : אהב אֶתדיְעקב‎ 
LXX ἠγάπησα τὸν ᾿Ικκώβ ן‎ δτὸν 05 Ἦσαὺ ἐμίσησα. 
cf. Dt 73; 108; 992100 ; 19 16. 


Mt Bus; Le 097.85: ἀγαπᾶτε τοὺς 4000008 ὑμῶν. 
cf. Ex 984.5; Pr ds. a. 


| ל44‎ :[ οὗ, 6 θ»8. 


Mt Bis: 205695 οὖν ὑμεῖς τέλειοι ὡς ὃ πατὴρ ὑμῶν 
ὁ οὐράνιος τέλειός ἐστιν. cf. Lv 1%. 

Dt 188 : Tor ΓΤ ὩΣ ΓΤ ממים‎ 

LXX τέλειος ἔσῃ ἐναντίον Κυρίου τοῦ 95800 σου. 


ב 


Mt 66: σὺ δὲ ὅταν προσεύχῃ, εἴσελϑε εἰς τὸ ταμεῖόν 
600 καὶ κλείσας τὴν ϑύραν σου πρόσευξαι τῷ πατρί σου 
τῷ ἐν τῷ κρυπτῷ. 

OR Ass emo וַיִתִפַלָל‎ Duo 9a non ἼΔΟΝ Mar 

LXX καὶ ᾿εἰσῆλϑεν Ἐλεισαῖε εἰς τὸν οἶκον καὶ ἀπέ- 
κλειόεν τὴν θύραν κατὰ τῶν δύο ἑαυτῶν, καὶ προσηύξατο 
πρὺς Κύριον. 

var 72‏ בא בַחָדְרִיְל וּסגר דּלְתִיףּ [יתיר י] 7792 968 Js‏ 

‚syn חִבִי‎ 

LXX 86065 , λαός μου, εἴσελθε εἰς τὰ ταμεῖά δου, 

ἀπόκλεισον τὴν ϑύραν δου, ἀποκρύβηϑι μικρὸν ὅσον ὅδον. 


Mt ὁ». 14.156: καὶ ἄφες ἡμῖν τὰ ὀφειλήματα ἡμῶν, ὡς 
καὶ ἡμεῖς ἀφήκαμεν τοῖς ὀφειλέταις ἡμῶν. τι ἐὰν γὰρ ἀφ- 
ἥτε τοῖς ἀνθρώποις τὰ παραπτώματα αὐτῶν, ἀφήσει καὶ 
ὑμῖν ὃ πατὴρ ὑμῶν ὃ οὐράνιος. 10 ἐὰν δὲ μὴ ἀφῆτε κτλ. 

Le 114: καὶ ἄφες ἡμῖν τὰς ἁμαρτίας ἡμῶν, καὶ γὰρ 
αὐτοὶ ἀφίομεν παντὶ ὀφείλοντι ἡμῖν. 

Me 1106: καὶ ὅταν στήκετε προδευχόμενοι, ἀφίετε εἴ 
τι ἔχετε κατά τινος, ἵνα καὶ ὃ πατὴρ ὑμῶν ὁ ἐν τοῖς οὐ- 
ρανοῖς ἀφῇ ὑμῖν τὰ παραπτώματα ὑμῶν. 

Sir 282 ἄφες ἀδίχημα [-tae [א‎ τῷ πλησίον σου, καὶ 
τότε δεηϑέντος ὅυυ ai ἁμαρτίαι σου λυϑήσονται. 


[Mt 615: ὅτι σοῦ ἐστιν ἡ βασιλεία καὶ ἡ δύναμις [om 
.א‎ ἡ. δ. 85] καὶ ἡ δόξα εἰς τοὺς αἰῶνας. ἀμήν. 1,41 (10) 55. κ᾿. »], 
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Dn 9 : יהב-לך‎ Rp Rap wor מִלכוְתָא‎ Rod ON די‎ 


LXX καὶ σοὶ ὁ κύριος τοῦ οὐρανοῦ τὴν ἀρχὴν καὶ τὴν 
βασιλείαν καὶ τὴν ἰσχὺν καὶ τὴν τιμὴν καὶ τὴν δόξαν ἔδωκεν. 


ICh 39.1.12 וְהנְּצַה‎ nenn וְהַגְּבוּךְ-ה‎ man nm לף‎ 
לכל‎ Kennen ΓΘ ΘΓ am πὸ ma בַּשְמָיִם‎ 55 Arm 
לח‎ qm usa מושל‎ An ἘΠῊΝ aan Ss 18. לראש:‎ 

panda Eur man man‏ לפל: 


LXX σύϊσοί Al Κύριε, ἡ μεγαλωσύνη καὶ ἡ δύναμις 
καὶ τὸ καύχημα καὶ ἡ νίκη καὶ ἡ ἰσχύς, ὅτι σὺ πάντων 
τῶν ἐν τῷ οὐρανῷ καὶ ἐπὶ τῆς γῆς δεσπόξεις" ἀπὸ προσ- 
ὦπου σου ταράσσεται πᾶς βασιλεὺς καὶ ἔϑνος. 12 παρὰ 
σοῦ δ πλοῦτος καὶ ἡ δόξα, σὺ πάντων ἄρχεις, Κύριε ὃ 
ἄρχων πάσης ἀρχῆς, καὶ ἐν χειρί σου ἰσχὺς καὶ δυναστεία, 
ἐν χειρί σου, Παντοκράτωρ, μεγαλῦναι καὶ κατισχῦσαι 

τὰ πάντα. cf. 112960 88. 40. 
Or Man fin. καὶ σοῦ ἐστὶν ἡ δόξα εἰς τοὺς αἰῶνας. 


ἀμήν. 

Mt 626: ἐμβλέψατε εἰς τὰ πετεινὰ τοῦ οὐρανοῦ... 
καὶ ὁ πατὴρ ὑμῶν ὃ οὐράνιος τρέφει αὐτά. ' 

Τὸ 1224: κατάνοήσατε τοὺς κόρακας [κατανοήσατε τὰ 
πετεινὰ τοῦ οὐρανοῦ D(It)].... καὶ ὁ ϑεὸς τρέφει αὐτούς 
[αὐτά 1([. 

Ps 1479 יִקְרְאוּ:‎ TOR שרב‎ 25 mans לבהמה‎ m 


LXX καὶ διδόντι τοῖς κτήνεσι τροφὴν αὐτῶν καὶ τοῖς 
νοσσοῖς τῶν κοράκων τοῖς ἐπικαλουμένοις αὐτόν. 


מי יכין לערב צידו כִּי ילָדָו [ילדוו קרי] Job 884 8a‏ 

ישרעף am‏ לבלֶי-אכָל; 

LXX τίς δὲ ἡτοίμάσεν κόρακι βοράν; νεοσσοὶ γὰρ αὖ- 

τοῦ πρὸς Κύριον κεκράγαδιν, πλανώμενοι τὰ σῖτα ξητοῦντες. 

Mt ὅ29; Le 1221: οὐδὲ Σολομὼν ἐν πάσῃ τῇ δόξῃ αὖ- 
τοῦ. IR 3; 10. 


Mt ;5.ז7‎ 11/6 115.10: ξητεῖτε, καὶ εὑρήσετε. 5(10) ὁ ξη- 
τῶν εὑρίσκει. 

46% 1997: ξητεῖν τὸν ϑεόν, εἰ ἄρα γὲ ψηλαφήδειαν 
αὐτὸν καὶ εὕροιεν. 

וּבְקְשתֶם Den‏ אֶתִיְהוָה אֶלחִי וּמִצְאםם: 429 Dt‏ 

2 ,א .ד 


== 
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LXX καὶ ξητήσετε ἐκεῖ Κύριον τὸν ϑεὸν ἡμῶν. καὶ 
εὑρήσετε. | 

וּבקשתֶּם אתי וּמְִצָאתִם: 994 Jr‏ 

LXX 3613 καὶ ἐκξητήσατέ με, καὶ εὑρήσετέ με. 

Js ὅδε קרוב:‎ Anna ὙΠΕΡ רשו יחה בְּהִמִּצְאל‎ 

LXX ξητήσατε τὸν κύριον, καὶ ἐν τῷ εὑρίσκειν αὐτὸν 
ἐπικαλέσασϑε' ἡνίκα δ᾽ ἂν ἐγγίξῃ ὑμῖν. 

Pr 8:1 : יִמִצָאָנְנָר‎ ON cf. Pr 2.5. 

LXX ot δὲ ἐμὲ ξητοῦντες εὑρήδουσιν. 

אסדתִדְרְשָּ ימִצא 5 : 289 ICh‏ 

LXX ἐὰν ξητήσῃς αὐτόν, εὑρεϑήσεταί δοι. 

Sap 11.5 φρονήσατε περὶ τοῦ κυρίου ἐν ἀγαϑότητι, 
καὶ ἐν ἁπλότητι καρδίας ξητήσατε αὐτόν. 54 ὅτι εὑρίσκεται 
τοῖς μὴ πειράξουσιν αὐτόν, ἐμφανίξεται ὃὲ τοῖς μὴ ἀπι- 
στοῦσιν αὐτῷ. 

₪80 186 ϑεὸν ξητοῦντες καὶ ϑέλοντες εὑρεῖν. 


Joh 704.36: ξητήσετέ μὲ καὶ οὐχ εὑρήσετέ [με]. 

Pr 18 ולא מצְאנִי:‎ man 

LXX ξητήσουσίν μὲ κακοί, καὶ οὐχ εὑρήδουσιν. 

Mt 7.6: πάντα οὖν ὅσα ἐὰν ϑέλητε ἵνα ποιῶσιν ὑμῖν 
0] ἄνθρωποι, οὕτως καὶ ὑμεῖς ποιεῖτε αὐτοῖς. 

Le 651: καὶ καϑὼς ϑέλετε ἵνα ποιῶσιν ὑμῖν ol ἄνϑρω- 
ποι [was schön ist δ᾽], καὶ ὑμεῖς ποιεῖτε αὐτοῖς ὁμοίως. 

[Act 1820.29: καὶ ὅσα μὴ ϑέλουσιν [ϑέλετε] ἑαυτοῖς 
γίνεσϑαι ἑτέροις [-οῳ] μὴ ποιεῖτε [-eiv] DSPIr]. 

Tb Aıscıs) καὶ ὃ μισεῖς μηδενὶ ποιήσῃς. 

Mt 70: πολλοὶ ἐροῦσίν μοι ἐν ἐκείνῃ τῇ ἡμέρᾳ בּיום]‎ 
י[ההוא‎ κύριε κύριε, οὐ τῷ σῷ ὀνόματι ἐπροφητεύσαμεν ; 


Jr 144 סְקֶר הְַבִיאִים נְבּאים בְּשמי:‎ LXX ψευδῇ 
οὗ προφῆται προφητεύουσιν ἐπὶ τῷ ὀνόματί μου. 
Jr 2715 נְבּאים בּשמי כְפָקֶר:‎ Dm LXX 8413 προ- 


φητεύουσιν [ἐπὶ ΑἹ τῷ ὀνόματί μου ἐπ’ ἀδίκῳ. 


*Mt 7.ι: ἀποχωρεῖτε ἀπ᾽ ἐμοῦ [πάντες L] οἵ ἐργαζό- 
μένοι τὴν ἀνομίαν. 

*Le 1881: ἀπόστητε [ἀποχωρεῖτε Just] ἀπ᾽ ἐμοῦ πάντες 
[om παντες ₪" Just OrCyr] [οἱ ACop] ἐργάται [τῆς AL 
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Cyr] ἀδικίας [ἀνομίας D Just Or] [weichet von mir, denn 
ihr alle seid Thäter der Unwahrheit 55]. 

Ps 69 : 18 "9552 man ὙΠῸ LXX ἀπόστητε 
ἀπ’ ἐμοῦ πάντες ol ἐργαξόμενοι τὴν ἀνομίαν. 


Mt 80; 86 14; {100 dıs: ὕπαγε σεαυτὸν δεῖξον [Le: 
ἀπελθὼν δεῖξον σεαυτὸν] τῷ ἱερεῖ καὶ προσένεγκον τὸ δῶ- 
ρον ὃ [Mc; Le: προσένεγκε περὶ τοῦ καϑαρισμοῦ σου ἃ, 
Le: δου καϑὼς] προσέταξεν 10006. cf. Lv 14. 

tLe 1714: πορευϑέντες ἐπιδείξατε ἑαυτοὺς τοῖς ἱερεῦσιν 
[sacerdoti (10) 00[. 

Lv 188 אֶת-הפהן:‎ mem ΙΧΧ καὶ δείξει τῷ ἱερεῖ. 


Mt Sıı: πολλοὶ ἀπὸ ἀνατολῶν καὶ δυσμῶν ἥξουσιν. 


TLe 1820: καὶ ἥξουσιν ἀπὸ ἀνατολῶν καὶ δυσμῶν καὶ 
[ἀπὸ] βορρᾶ καὶ νότου. 
Js 49ιν» mar Fern יבאו וְהִנְהדאָכָּה‎ pin mar הנרק‎ 
 סיִניִס מְאֶרֶץ‎ am 
LXX ἰδοὺ οὗτοι πόρρωϑεν ἥξουσιν, οὗτοι ἀπὸ βορρᾶ 
καὶ ϑαλάσσης, ἄλλοι δὲ ἐκ γῆς Περσῶν. 


Js ὅθιο ὯΝ ΦΌΩΣ mim ons ΔΘ 189 
ὁ כְּבודן‎ 
א‎ καὶ φοβηϑήσονται ot ἀπὸ δυσμῶν τὸ ὄνομα Κυ- 
οίου. καὶ οἱ an’ ἀνατολῶν ἡλίου τὸ ὄνομα τὸ ἔνδοξον. 
ΜΙ 1. מִמִזְרְהדשְמָש וְעד-מבואו 912 שמי בְּגויִם:‎ 


LXX ἀπ ἀνατολῶν ἡλίου καὶ ἕως δυσμῶν τὸ ὄνομά 
μου δεδόξασται ἐν τοῖς ἔϑνεσιν. 


Ps 107 וּמְמִעָרֶב מצפון וּמִיִם:‎ mıran 
LXX ἀπὸ ἀνατολῶν καὶ δυσμῶν καὶ βορρᾶ καὶ ϑαλάσσης. 


Bar 4s7 ἰδοὺ ἔρχονται οὗ υἱοί δου οὺς" ἐξαπέστειλας, 
ἔρχονται συνηγμένοι ἀπ’ ἀνατολῶν ἕως δυσμῶν τῷ δή- 
ματι τοῦ ἁγίου, χαίροντες τῇ τοῦ ϑεοῦ δόξῃ. 


Js 604; Ps Sal. 115.4; 1784. 

ἘΝ :זגה‎ (ὅπως πληρωϑῇ τὸ ῥηϑὲν διὰ Ἡσαΐου τοῦ 
προφήτου ρήτου λέγοντος) αὐτὸς τὰς ἀσϑενείας ἡμῶν ἔλαβεν 
καὶ τὰς νόσους ἐβάστασεν [wird nebmen—tragen 55]. 

9* 
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Js ὅϑε ומִכאבינו סִבְלֶם:‎ ni) הוּא‎ or TON 

LXX οὗτος τὰς ἁμαρτίας ἡμῶν φέρει καὶ περὶ ἡμῶν 
ὀδυνᾶται. u 

Mt 829: τί ἡμῖν καὶ σοί, 0/5 τοῦ ϑεοῦ; cf. 16 5. 

Me 124, Le 431: τί ἡμῖν καὶ σοί, ᾿Ιησοῦ Ναξαρηνέ; 

Me ὅτ; Le 828: τί ἐμοὶ καὶ σοί, ᾿Ιησοῦ υἱδ τοῦ ϑεοῦ 
τοῦ ὑψίστου; cf. Mt 3ır. 

1R 1718 איש הַאֶלְהִים:‎ 7) Ἢ ΤΙ 

LXX τί ἐμοὶ καὶ σοί, ὁ ἄνϑρωπος τοῦ ϑεοῦ; 

*Mt 915; *l27: (μάϑετε [127 εἰ δὲ ἐγνώκειτε] τί ἐστιν ") 
ἔλεος ϑέλω καὶ οὐ ϑυσίαν. 


1108 66 חִפָצתּי וְלאזֶבַח:‎ "on 
LXX ἔλεος ϑέλω ἣ Ἰκαὶ οὐ ΑΘ] ϑυσίαν. 


Mt 90; Mt 9:0; Le S«: ἥψατο Tod κρασπέδου τοῦ ἱματίου 
αὐτοῦ. Nm löse. 89. 


Mt 9.1: οἵ, Joh 7a. 


Mt 9:0; Le 24sı: καὶ ἠνεώῴχϑησαν αὐτῶν [Le: αὐτῶν 
δὲ δὲ διηνοίχϑησαν) οὗ ὀφϑαλμοί. Js 2916; 355; 421. 


Hit 99 986: ἦσαν ἐσκυλμένοι καὶ ἐριμμένοι ὡσεὶ πρόβατα 
μὴ ἔχοντα ποιμένα. cf. Js 536. 

+86 684: ἦσαν ὡς πρόβατα μὴ ἔχοντα ποιμένα. 

Nm 974 : ΤΣ or os כַּצאן‎ mim ΤΣ man לא‎ 

LXX οὐκ ἔσται ἡ συναγωγὴ Κυρίου ὡσεὶ πρόβατα οἷς 
οὐκ ἔστιν ποιμήν. 

רְאִיתִי אַתַכְּלדיְשַרְאָל נפצִים אֶלְדהְהְרִים 184 1R 2217; 2Ch‏ 

: רכה‎ ΛΩΝ ἐς EN IND עלהההרים]‎ 2Ch] 

LXX. ἑώρακα τὸν πάντα Ἰσραὴλ [208 εἶδον τὸν Ἰσραὴλ) 

διεσπαρμένους ἐν τοῖς ὕρεσιν ὡς ποίμνιον ₪ [2Ch ὡς 


πρόβατα οἷς) οὐκ ἔστιν ποιμήν. 
₪2 845 רכעָה:‎ San namen LXX καὶ 


διεσπάρη τὰ πρόβατά μου διὰ τὸ un εἶναι u ποιμένας. 


— 


ἐπι 10 106: πορεύεσϑε δὲ μᾶλλον πρὸς 1 τὰ πρόβατα τὰ 
ἀπολωλότα οἴκου Ἰσραήλ. cf. Mt 154; 5 
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Jr 506 ΣΦ [mp [היו‎ mn צאן אבדות‎ 
LXX 976 πρόβατα ἀπολωλότα Eyevndn ὁ λαός μου. 


Mt 10:4: ἐχτινάξατε τὸν κονιορτόν. 


Me 611: ἐκτινάξατε τὸν χοῦν. 

Le 1011: καὶ τὸν χονιορτὸν. .. ἀπομασσόμεϑα ὑμῖν. 
Act 1951: ἐκτιναξάμενοι τὸν κονιορτόν. 

Js 522: “ΒΦ התנערי‎ LXX ἐκτίναξαι τὸν χοῦν. 


+Mt 1016: γίνεσϑε οὖν φρόνιμοι ὡς ol ὕφεις [ὁ ὄφις 
x*Or|]. 

απ 8: : nen man עָריּס מִכל‎ mn וְהנָּחש‎ 

LXX ὁ δὲ ὄφις ἦν φρονιμώτατος πάντων τῶν ϑηρίων 
τῶν ἐπὶ τῆς γῆς. 

Mt ג:10‎ ; Me 1812: ἐπαναστήσονται τέκνα ἐπὶ γονεῖς 
[Söhne gegen ihre Väter 55]. 

Mt 1035.36: ἦλθον γὰρ διχάσαι ἄνϑρωπον [υἱὸν D 
It 559] κατὰ τοῦ πατρὸς αὐτοῦ καὶ ϑυγατέρα κατὰ τῆς 
μητρὸς αὐτῆς καὶ νύμφην κατὰ τῆς πενϑερᾶς αὐτῆς, 
36 καὶ ἐχϑροὶ τοῦ ἀνθρώπου ol οἰκιακοὶ αὐτοῦ. 

Le 195:.58: δύο ἐπὶ τρισὶν ss διαμερισϑήσονται, 
πατὴρ ἐπὶ υἱῷ καὶ υἱὸς ἐπὶ πατρὶ [αὐτοῦ 1) 1% 855], μήτηρ 
ἐπὶ [τὴν L] ϑυγατέρα [ἐπὶ ϑυγατρὶ AA] καὶ ϑυγάτηρ ἐπὶ 
τὴν |om την [א‎ μητέρα [ἐπὶ μητρί Af), πενθερὰ ἐπὶ τὴν 
νύμφην αὐτῆς [om αὐτῆς 8*4*CopTert] καὶ νύμφη ἐπὶ 
τὴν πενϑεράν [αὐτῆς לא‎ 4.4 10". 

Sam 1319‏ אָב בַּת קמה באִמה mnorıa Γ29‏ איבי 76 Mi‏ 

איש אַנְשִי בִיתוּ: | 

LXX διότι [ὃ Q*] υἱὸς ἀτιμάξει πατέρα, [καὶ A] ϑυγά- 
no ἐπαναστήσεται ἐπὶ τὴν μητέρα αὐτῆς, [καὶ A] νύμφη 
ἐπὶ τὴν πενθερὰν αὐτῆς, ἐχϑροὶ πάντες [om παντες Qi 
ἀνδρὸς [πάντες ol ἄνδρες AQ*] [ἀνδρὸς 0] ἄνδρες (,554] 
ol ἐν τῷ οἴκῳ αὐτοῦ. 

Mt 1035: ἕως ἔλϑῃ ὃ υἱὸς τοῦ ἀνθρώπου. 

Mt 1697: μέλλει γὰρ 6 υἱὸς τοῦ ἀνθρώπου ἔρχεσθαι 
ἐν τῇ δόξῃ τοῦ πατρὸς αὐτοῦ. 
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*Mt 2480; *Me 188 | *Le 2198: ὄψονται τὸν υἱὸν τοῦ 
ἀνθρώπου ἐρχόμενον ἐπὶ τῶν νεφελῶν τοῦ οὐρανοῦ [Me: 
ἐν νεφέλαις, ἐπὶ τῶν νεφελῶν D, cum [in] nubibus It, 
auf einer Wolke (auf [den] Wolken) ₪'; Le: ἐν νεφέλῃ, 
ἐν νεφέλαις OItS“"b rm Tert]| μετὰ δυνάμεως καὶ 
δόξης πολλῆς [Me: μετὰ δυν. π. καὶ 1 

Mt 2444: ὅτι 7 οὐ δοκεῖτε ὥρᾳ ὁ υἱὸς τοῦ ἀνθρώπου 
ἔρχεται. cf. Mc 18,6. 

Mt 9531: ὅταν δὲ ἔλθῃ ὁ υἱὸς τοῦ ἀνθρώπου ἐν τῇ 
δόξῃ αὐτοῦ. Me 88; Le 926: cf. Mt 1941. 

ἘΝῚ 2664; *Me 146: ὄψεσϑε τὸν υἱὸν τοῦ ἀνθρώπου 

. ἐρχόμενον ἐπὶ ]216: μετὰ, auf δ" 5] τῶν νεφελῶν 
τοῦ οὐρανοῦ. cf. Mt 19. 

Le 18%: ὁ υἱὸς τοῦ ἀνθρώπου ἐλθών. 

Act 18.11: καὶ νεφέλη ὑπέλαβεν αὐτόν. 1100709 ὃ 
᾿Ιησοῦς . .. οὕτως ἐλεύσεται ὃν τρόπον ἐθεάσασϑε αὐτὸν 
πορευόμενον εἰς τὸν οὐρανόν. 

Dn 713 Mn אִתַה‎ ÜIR “29 שמא‎ Dr Zn 


LXX καὶ ἰδοὺ ἐπὶ [ΤᾺ μετὰ, ᾿ἐπὶ Q] τῶν νεφελῶν τοῦ 
οὐρανοῦ ὡς υἱὸς ἀνθρώπου ἤρχετο [Th ἐρχόμενος, ἐρ- 
χόμενος ἦν A]. 


Mt 1025: 8562650004 *כ לגוס-]‎ "5, Berg. DLCop, Best. xB]. 
2R 12.8.16: ΔΊΩΙ >93 LXX. Βάαλ μυῖαν. 


Mt 10.5.20: καὶ ἕν ἐξ αὐτῶν οὐ πεσεῖται ἐπὶ τὴν γῆν 
ἄνευ τοῦ πατρὸς ὑμῶν. 380 ὑμῶν δὲ καὶ al τρίχες τῆς κε- 
φαλῆς πᾶσαι ἠριϑμημέναι εἰσίν. 

Le 127: αἴ τρίχες τῆς κεφάλῆς ὑμῶν πᾶσαι ἠρίϑμηνται. 

Le :8ו91‎ ϑοὶξ ἐκ τῆς κεφαλῆς ὑμῶν οὐ μὴ ἀπόληται. 

Act 2734: οὐδενὸς γὰρ ὑμῶν ϑρὶξ ἀπὸ τῆς κεφαλῆς 
ἀπολεῖται [πεσεῖται 1,39]. 

18 148 sms ראשו‎ nayon חִידיְהוָה אסדיפל‎ non 

LXX ξῇ Κύριος, εἰ πεσεῖται τριχὸς τῆς κεφαλῆς αὐτοῦ 
ἐπὶ τὴν γῆν. 28 1411; IR 152. 0 
Mt 119; Le 719.20: σὺ ei 6 ἐρχόμενος, ἢ ἕτερον [Le: 
ἄλλον) προσδοκῶμεν ; 
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Ps 1182 הפָּא:‎ ΤῊΣ cf. Mt 219. 

LXX εὐλογημένος 6 ἐρχόμενος. 

Dn 718 sa πῶ אָנָש‎ 922 cf. Mt 10. 

Th ὡς υἱὸς ἀνθρώπου ἐρχόμενος [ἐρχ. ἦν A]. 

כִרהבא יבא לא יְאַחַר: 23 Hb‏ 

LXX ὅτι ἐρχόμενος ἥξει καὶ οὐ μὴ χρονίσῃ. 

Dn 9% הַבָּא:‎ Δ ὩΣ וְחִקְדֶש יִשְחִית‎ sm 

LXX χαὶ βασιλεία ἐθνῶν φϑερεῖ τὴν πόλιν καὶ τὸ 
ἅγιον μετὰ τοῦ χριστοῦ. Th καὶ τὴν πόλιν καὶ τὸ ἅγιον 
διαφϑερεῖ σὺν τῷ ἡγουμένῳ τῷ ἐρχομένῳ. 


Js 4010; Sach 91400; 99; ΜΙ 91; Ps 4. 


Mt 115, Le 79: τυφλοὶ ἀναβλέπουσιν καὶ [Le: om 
καὶ] χωλοὶ περιπατοῦσιν, λεπροὶ καϑαρίξονται καὶ κωφοὶ 
ἀκούουσιν, καὶ [1,6: om καὶ] νεκροὶ ἐγείρονται καὶ ]120 : 
om xaı] πτωχοὶ εὐαγγελίξονται. Js 427. cf. 406 4. 

Js 85.6 tmannen חרשים‎ Same) ָרִים‎ Sy ΤΌΤΕ, ΤᾺ 

ἘΌΝ לשון‎ jan) MOB כְּאוּל‎ 2571 ΤῈ 6 

LXX τότε ἀνοιχϑήσονται ὀφϑαλμοὶ τυφλῶν, καὶ ὦτα 
κωφῶν ἀκούσονται. ετότε ἁλεῖται ὡς ἔλαφος χωλός, τρανὴ 
ὃξ ἔσται γλῶσσα μογιλάλων. 

Js 2619 שכְנִי עַפר:‎ 99) ap יקומון‎ mp ΤΠ וחיוּ‎ 

LXX ἀναστήσονται ol νεκροί, καὶ ἐγερϑήσονται ol ἕν 
τοῖς μνημείοις, καὶ εὐφρανθήσονται ol ἐν τῇ γῇ. 

Js 2915.19 SER BOT החרשיכש‎ ΡΠ OD) 
apa עַנָיִים בִּיהנָה‎ BON am N 9 Tune 
| | ביני אֶדֶם בּקְדִיש יראל כנִילּ‎ 

LXX καὶ ἀκούσονται ἐν τῇ ἡμέρα ἐκείνῃ κωφοὶ Ad- 
γους βιβλίου, καὶ οἱ ἐν τῷ σκότει καὶ οἱ ἐν τῇ ὁμίχλῃ; 
ὀφϑαλμοὶ τυφλῶν ὄψονται, 19 καὶ ἀγαλλιάσονται πτῶχο 
διὰ Κύριον ἐν εὐφροσύνῃ, καὶ ol ἀπηλπισμένοι τῶν ἀν- 
ϑρώπων ἐμπλησϑήσονται εὐφροσύνης. 

מִשח יְהוֶה "ὯΝ‏ לבשר 09 . . . ולאָסוּרים פקחדקוח : :611 Js‏ 

LXX ἔχρισέν με, εὐαγγελίσασθαι πτωχοῖς . . . καὶ 
τυφλοῖς ἀνάβλεψιν. cf. 1:60 4. 


*Mt 1110: (οὗτός ἐστιν περὶ οὗ γέγραπται ἰδοὺ ἐγὼ 


7.7-ו ל 


94 1. Matthäus-Evangelium 1110—111«. 


00 σου, ὃς [et ItSPCop] κατασκευάσει τὴν ὁδόν σου 
[om ש60‎ ₪"[ ἔμπροσθέν σου. 

*Mc 12: (καϑὼς γέγραπται ἐν τῷ Ἡσαΐᾳ τῷ προφήτῃ 
[ἐν τοῖς προφήταις ASP(CopIr)] idov [ἐγὼ KALASPOr] 
ἀποστέλλω [ἀποστελῶ [(+20))0)א‎ τὸν ἄγγελόν μου πρὸ προσ- 


λιν σῶος EBENE INNE N ὅδ. ἀπο δονλε‏ של של 


ὦπου σου, ὃς κατασκευάσει τὴν ὁδόν 600 [ἔμπροσϑέν 


on‏ — רש ריש אלש לש 


TI To 


σου AAItSPCop]. s φωνὴ χτλ cf. Mt 36. 
"Le an: (οὗτός ἐστιν περὶ οὗ γέγραπτάι *( ἰδοὺ [ἐγὼ 


נוי ייוו 


5 ᾿ἐμπροσϑέν σου (om sung. σου D( (It) Tert]. 
Joh 16: ἐγένετο ἄνθρωπος ἀπεσταλμένος παρὰ ϑεοῦ. 
ב0שך‎ 826: ἀπεσταλμένος εἰμὶ ἔμπροσϑεν ἐκείνου. 
ΜΙ 3: שלח מַלְאָכי וּפְנָּה-רְרְף פפָנֶי:‎ an 


LXX ἰδοὺ [ἐγὼ ליא‎ 4 ΓῚ ἐξαποστέλλω τὸν ἄγγελόν 
μου, καὶ |om [*א‎ ἐπιβλέψεται δὸὸν πρὸ προσώπου μου. 
Ex 288 : 72 לשמרף‎ ob ὩΝΟῺ שלח‎ "air run 


7-ל א ל א מ ו רא מ 


LXX καὶ ἰδοὺ ἐγὼ ἀποστέλλω τὸν ἄγγελόν μου πρὸ 
προσώπου 600 ἵνα φυλάξῃ 65 ἐν τῇ ὁδῷ. 


Mt ll: αὐτός ἐστιν Ἡλείας ὃ μέλλων ἔρχεσϑαι. 


Mt 1614; Me 826: ἄλλοι δὲ [Νο: καὶ ἄλλοι] Ἡλείαν. 

Me 615; Le 98: Ἡλείας ἐστίν [Le: ἐφάνη]. 

Mt ::ג-1710‎ τί οὖν οἵ γραμματεῖς λέγουσιν ὅτι Ἡλείαν 
δεῖ ἐλϑεῖν πρῶτον; 116 δὲ ἀποχριϑεὶς εἶπεν" Ἡλείας μὲν 
ἔρχεται καὶ ἀποκαταστήσει πάντα" 19 λέγω δὲ ὑμῖν ὅτι 
Ἡλείας ἤδη ἦλϑεν. 

Ὑ 6 :8ג--גג9‎ ὅτι λέγουσιν 0) γραμματεῖς ὅτι Ἡλείαν 
δεῖ ἐλθεῖν πρῶτον; 136 δὲ ἔφη αὐτοῖς " Ἡλείας μὲν ἐλθὼν 
πρῶτον ἀποκαϑιστάνει πάντα. 15. Ἡλείας ἐλήλυϑεν. 

Τὸ It: καὶ αὐτὸς προελεύδεται ἐνώπιον αὐτοῦ ἐν 
πνεύματι καὶ δυνάμει ἩΗλεία, ἐπιστρέψάι καρδίας πατέρων 
ἐπὶ τέκνα. cf. Mt 11:0. 

Joh 131.95: [σὺ] «Ηλείας ei; καὶ λέγει" οὐκ εἰμί. sel 
σὺ οὐκ εἶ ὃ Χριστὸς οὐδὲ Ἡλείας. 


25 .9 בגם011מ08-1078 1130 .1 


Ml 98.5 בוא‎ "ps שלח 095 אֶת אָליה הפְבִיא‎ To הנָּה‎ 
בָנִים‎ a) may וְהַשיב לב-אבות‎ 4 : δὶ δ᾽ ran im ילם‎ 
: omhan-by 


LXX 4.5 καὶ ἰδοὺ ἐγὼ ἀποστέλλω ὑμῖν Ἠλίαν τὸν 
Θεσβίτην πρὶν ἐλθεῖν [τὴν Γ] ἡμέραν Κυρίου τὴν μεγά- 
λην καὶ ἐπιφανῆ, 5 ὃς ἀποκαταστήσει καρδίαν πατρὸς πρὸς 
υἱὸν καὶ καρδίαν ἀνθρώπου πρὸς τὸν πλησίον αὐτοῦ. 

Sir 4810 ἐπιστρέψαι καρδίαν πατρὸς πρὸς υἱὸν καὶ κα- 


ταστῆσαι ו‎ φυλὰς ᾿Ιακώβ. . 


[Le: + καϑήμενοι) μετενόησαν. Esth 42. 5. 
Jon ὃς  :רַפֶאְה-לַע‎ 209] שק‎ om 


LXX περιεβάλετο σάκκον, καὶ ἐκάϑισεν ἐπὶ σποδοῦ. 
Dn 95 : em) בצום ושק‎ 


LXX ἐν νηστείαις καὶ σάκκῳ καὶ σποδῷ [Th: AQ). 
Js 58 יְצִיע:‎ NDR) וטק‎ 
LXX καὶ σάκκον καὶ σποδὸν ὑποστρώσῃ. 


Mt 112; {106 1015: καὶ σύ, Καφαρναούμ, μὴ ἕως 
οὐρανοῦ ὑψωθήσῃ; ἕως [Le: ἕως τοῦ] ᾷδου καταβήσῃ 
[χαταβιβασϑήσῃ א‎ 61, 3 Pr Cop; Le: καταβιβασϑήδῃ, 
καταβήσῃ BDS* °]. 

Js 1411. 18.15 בלבבף‎ MON MARI 18. Sr) שאול‎ ὙΎΝ 

הפמִים אֶעָלֶה: IR‏ אלדשאול. תוּרָד nr‏ 


LXX κατέβη εἰς ἄδου ἡ δόξα σου. 1300 δὲ εἷπας τῇ 
διανοίᾳ δου" εἰς τὸν οὐρανὸν ἀναβήσομαι. ı5 vüv δὲ εἰς 
ἄδην | 600 RA] καταβήσῃ καὶ εἰς τὰ ϑεμέλια τῆς γῆς. 


Mt 1196: Le 1091: κύριε τοῦ οὐρανοῦ καὶ τῆς γῆς. 
Act 1724: ὁ ϑεὸς . . . οὗτος οὐρανοῦ καὶ γῆς ὑπάρ- 


χῶν κύριος. cf. Mt ₪ 
Jdt Yızar) δέσποτα τῶν οὐρανῶν καὶ τῆς γῆς. 


— 


Mt 1lss. 29: δεῦτε πρός us πάντες οὗ κοπιῶντες καὶ 
πεφορτισμένοι, κἀγὼ ἀναπαύδω ὑμᾶς. 49 ἄρατε τὸν ξυγόν 
μου Ep’ ὑμᾶς καὶ μάϑετε ἀπ᾿ ἐμοῦ, . .. καὶ εὑρήσετε ἀ- 
νάπαυσιν ταῖς ψυχαῖς ὑμῶν. Js 001-8; 145; 28:2. 

Sir Blas. 26.37. (81.34.35) ἐγγίσατε πρὸς μέ. 6 τὸν τρά- 


26 1. Matthäus-Evangelium 1128s—124. 


ynAov ὑμῶν ὑπόϑετε ὑπὸ ξυγόν, καὶ ἐπιδεξάσϑω ἡ ψυχὴ 
ὑμῶν παιδείαν" ἐγγύς ἐστιν εὑρεῖν αὐτήν. ar ἴδετε ἐν 
ὀφθαλμοῖς ὑμῶν ὅτι ὀλίγον ἐκοπίασα, καὶ εὗρον ἐμαυτῷ 
πολλὴν ἀνάπαυσιν. cf. Sir 625 (6). 

Sir 62809 ἐπ’ ἐσχάτων γὰρ εὑρήσεις τὴν ἀνάπαυσιν 
αὐτῆς [σου 0 

Jr 64 : DIE» NAD 820" LXX καὶ 
εὑρήσετε ἁγνισμὸν [ἁγιασμὸν A] ταῖς ψυχαῖς ὑμῶν. 


Mt 191: ἤρξαντο τίλλειν στάχυας καὶ ἐσϑίειν. 


ἨΔ 325: ἤρξαντο ὁδὸν ποιεῖν τίλλοντες τοὺς στάχυας͵ 

Le 61: ἔτιλλον 0] μαϑηταὶ αὐτοῦ τοὺς στάχυας καὶ 
ἤσϑιον ψώχοντες ταῖς χερσίν. 

Dt 988 : na וקטפת מלילת‎ m Napa תבא‎ > 


LXX 24 ἐὰν δὲ εἰσέλθῃς eig ἀμητὸν τοῦ πλησίον 60%, 
καὶ συλλέξεις ἐν ταῖς χερσίν δου στάχυς. 


Mt 122: ποιοῦσιν ὃ οὐκ ἔξεστιν ποιεῖν ἐν σαββάτῳ. 


a 


Me 234: τί ποιοῦσιν τοῖς σάββασιν ὃ οὐκ Zkesorıv; 

Le 62: τί ποιεῖτε ὃ οὐκ ἔξεστιν τοῖς σάββασιν ; 

+Le 1314: ἕξ ἡμέραι εἰσὶν ἐν αἷς δεῖ ἐργάξεσϑαι... 
καὶ μὴ τῇ ἡμέρα τοῦ σαββάτου. 

Le 2850: καὶ τὸ μὲν σάββατον ἡσύχασαν κατὰ τὴν ἐν- 
τολήν. 

Joh 510: σάββατόν ἐστιν, καὶ οὐκ ἔξεστίν σοι ὧραι τὸν 
κράβαττον. Jr 172ι. 

Me 22: τὸ σάββατον διὰ τὸν ἄνϑρωπον ἐγένετο. 

Ex 20». 10; Dt 08.44 כְּלדמַלָאכְמּף:‎ MON ἼΩΦΙ ששת יָמִים‎ 
Nana לַאדתָעַשָה‎ ΤΟΝ amd na השביעי‎ DIN (4) 10 

: כָּמוף‎ Nom 1739 ינודז‎ me Dt Bus 


LXX % ἡμέρας ἐργᾷ καὶ ποιήσεις πάντα τὰ ἔργα δου, 
10(14) τῇ δὲ ἡμέρᾳ τῇ ἑβδόμῃ σάββατα Κυρίῳ τῷ ϑεῷ σου" 
οὐ ποιήσεις ἐν αὐτῇ πᾶν ἔργον... Dt 544 ἵνα ἀναπαύ- 
ante ὃ παῖς σου καὶ ἡ παιδίσκη σου ὥσπερ καὶ σύ. 


Mt 198.4: οὐχ ἀνέγνωτε τί ἐποίησεν ΖΙαυεὶδ ὅτε ἐπεί- 
ע65קע‎ καὶ ol μετ᾽ αὐτοῦ; πῶς εἰσῆλθεν εἰς τὸν οἶκον 
τοῦ ϑεοῦ καὶ τοὺς ἄρτους τῆς προϑέσεως ἔφαγον, ὃ 00% 


1. Matthäus-Evangelium 7 27 


ἐξὸν ἦν αὐτῷ φαγεῖν οὐδὲ τοῖς μετ᾽ αὐτοῦ, εἰ μὴ τοῖς 
ἱερεῦσιν μόνοιρ; 

Me 32.0.26: οὐδέποτε ἀνέγνωτε τί ἐποίησεν Ζαυείδ, ὅτε 
χρείαν ἔσχεν καὶ ἐπείνασεν αὐτὸς καὶ ol wer’ αὐτοῦ; 6 πῶς 
εἰσῆλθεν εἰς τὸν οἶκον τοῦ ϑεοῦ ἐπὶ ᾿4βιάϑαρ ἀρχιερέως 
χαὶ τοὺς ἄρτους τῆς προϑέσεως ἔφαγεν, οὗς 00% ἔξεστιν 
φαγεῖν εἰ μὴ τοὺς ἱερεῖς, καὶ ἔδωκεν καὶ τοῖς σὺν αὐτῷ 
οὖσιν; cf. 1S 2290; 296. 9. 

Le 65.4: οὐδὲ τοῦτο ἀνέγνωτε ὃ ἐποίησεν 2100810 ὅτε 
ἐπείνασεν αὐτὸς καὶ ol μετ᾽ αὐτοῦ; « ὡς εἰσῆλθεν εἰς τὸν 
οἶκον τοῦ ϑεοῦ xal τοὺς ἄρτους τῆς προθέσεως λαβὼν 
ἔφαγεν καὶ ἔδωκεν τοῖς μετ᾽ αὐτοῦ, ος οὐκ ἔξεστιν φά- 
γεῖν εἰ μὴ μόνους τοὺς ἱερεῖς ; 

18 217 ὉΠ ὭΣ 3 air} Bo כִּי לאדחִיֶה‎ Du) הכהן‎ Abınm 
: הפָנִים‎ 
LXX ς καὶ ἔδωκεν αὐτῷ ᾿Αβειμέλεχ ὁ ἱερεὺς τοὺς ἄρ- 


τους τῆς προϑέσεως;, ὅτι οὐκ ἦν ἐκεῖ ἄρτοι, ὅτι ἀλλ᾽ 7 
ἄρτοι τοῦ προσώπου. 

Lv 24 BP בּמקוּם קדש כִּי‎ aan a Fr nm 

קדְשים Min‏ לו מְאֶשי mm‏ חִקדעולם : 

LXX καὶ ἔσται ᾿Δαρὼν χαὶ τοῖς υἱοῖς αὐτοῦ, καὶ φά- 

γονται αὐτὰ ἐν τόπῳ ἁγίῳ᾽ ἔστιν γὰρ ἅγια τῶν ἁγίων τοῦτο 

αὐτῶν ἀπὸ τῶν ϑυσιαξομένων τῷ κυρίῳ, νόμιμον αἰώνιον. 


Mt 125: ἢ οὐκ ἀνέγνωτε ἐν τῷ νόμῳ ὅτι τοῖς σάββα- 
σιν ol ἱερεῖς ἐν τῷ ἱερῷ τὸ σάββατον βεβηλοῦσιν καὶ ἀν- 


αἰτιοί εἰσιν; 
Nm 28.1 "Er מִּמִימִם‎ mo מִנִידכְבסִים‎ Haan ובִיום‎ 
maus nad עלת‎ 1:50 ana בְּלוּלָה‎ no עשֶרנִים סלת‎ 
mon Tann עלדעלת‎ 
LXX καὶ τῇ ἡμέρᾳ τῶν σαββάτων προσάξετε δύο ἀμ- 
γνοὺς ἐνιαυσίους ἀμώμους καὶ δύο δέκατα σεμιδάλεως ἀνα- 
πεποιημένης ἐν ἐλαίῳ εἰς ϑυσίαν καὶ σπονδήν, 10 ὁλοκαύ- 
raue σαββάτων ἐν τοῖς σαββάτοις, ἐπὶ τῆς δλοκαυτώδεως 


τῆς διὰ παντός, καὶ τὴν σπονδὴν αὐτοῦ. 
Neh 1815 אֶתהִשְבַּת:‎ Zur βεβηλῶσαι τὸ σάββατον. 


ἘΠῚ 127: cf. Mt 9:3. 


98 1. Matthäus-Evangelium 1218-1238. 


4 *Mt :ופ-:ו19‎ (ir iva πληρωθῇ τὸ ῥηϑὲν διὰ Ἡσαΐου 
οὔ προφήτου λέγοντος ) ἰδοὺ [ΧΧ +[ ὁ παῖς μου [MT. 
LXX +] [sis D] ὃν ἡρέτισα, [an welchem ich Gefallen 
gefunden ‚habe, und Se] ὁ ἀγαπητός μου ὃν [εἰς ὃν א‎ 


LA, ἐν & [41+1י*0‎ εὐδόκησεν [verlangt ₪[ ἡ ψυχή 
μου ϑήσω τὸ πνεῦμά μου ἐπ’ αὐτόν, καὶ [dass er 5" 


κρίσιν τοῖς ἔϑνεσιν ἀπαγγελεῖ" 19 00% ἐρίδει οὐδὲ κραυ- 


γάσει [κράξει Or] οὐδὲ ἀκούσει τις ἐν ταῖς πλατείαις 


[om ev τ. .גח‎ ὅδ] τὴν φωνὴν αὐτοῦ. 10 κάλαμον συντε- 


---.ςς- II 


τριμμένον οὐ κατεάξει καὶ λίνον τυφόμενον οὐ σβέσει, 


5 שש שה 


ἕως ἂν ἐκβάλῃ; [ejieiat It] εἰς νῖκος τὴν κρίσιν. a [MT. 
LXX +] καὶ [ἐν. DIt Ir] τῷ ὀνόματι αὐτοῦ ἔϑνη ἐλπιοῦσιν. 


הן עבדי Da TERN‏ רְצַתַה "op:‏ נַתתי Js 491-4 m‏ 
sn ob udn Toy‏ 2 לא pre‏ ולא ישא ולאדישמיע בּחוץ 
קולל : 8 rap‏ רְצוּץ לא ישבור ופשתה כַהֶה לא ma22‏ לְאָמַרת 
יוציא מִשְפָט: Su‏ יְכְחֶדה ולא Ὁ ara ng rm‏ 

הּלְתורְתו BR‏ ייחלף : 

LXX Ἰακὼβ ὃ παῖς μου, ἀντιλήμψομαι αὐτοῦ" Ἰσραὴλ 
ὁ ἐκλεκτός μου, προσεδέξατο αὐτὸν ἡ ψυχή μου [9° ἐδοὺ 
ὁ παῖς μου ἀντιλήψεται αὐτοῦ ὃ ἐκλεκτός μου ὃν εὐδό- 
κηδσεν ἡ ψυχή μου A"): ἔδωκα τὸ πνεῦμά μου ἐπ᾽ αὐὖὐ- 
τόν, κρίσιν τοῖς ἔϑνεσιν ἐξοίσει" 305 κεκράξεται [κράξεται 
A] οὐδὲ ἀνήσει, οὐδὲ ἀκουσϑήσεται ἔξω ἡ φωνὴ αὐτοῦ. 
8 κάλαμον -עט6]‎ ΑἸνεϑλασμένον οὐ συντρίψει, καὶ λίνον 
καπνιξόμενον οὐ σβέσει, ἀλλὰ εἰς ἀλήϑειαν ἐξοίσει κρίσιν" 
+ ἀναλάμψει καὶ οὐ ϑραυσϑήσεται, Eng ἂν ϑῇ ἐπὶ τῆς γῆς 
κρίσιν. καὶ ἐπὶ [om 50 6] τῷ ὀνόματι αὐτοῦ ἔϑνη ἐλ- 
πιοῦσιν. 


Js Bı; 441.21; 454; Ir 81(88..ο. cf. Mt Bır. 
ON u: Βεελξεβούλ [-bub S®, Βελξ. L, Beet. ΝΒ]. 
cf. Mt 10. Mt 12ss: cf. Joh .ל‎ 


Mt 1955 : ἢ πῶς δύναταί τις εἰσελθεῖν εἰς τὴν οἰκίαν 
τοῦ ἰσχυροῦ καὶ τὰ σκεύη αὐτοῦ ἁρπάδαι, ἐὰν μὴ πρῶτον 
δήσῃ τὸν ἰσχυρόν; καὶ τότε τὴν οἰκίαν αὐτοῦ διαρπάσει. 


1. Matthäus-Evangelium 129---1942, 29 


Me 3: οὐ δύναται οὐδεὶς εἰς τὴν οἰκίαν τοῦ ἰσχυροῦ 
εἰσελϑὼν τὰ σκεύη αὐτοῦ διαρπάσαι, ἐὰν μὴ πρῶτον τὸν 
ἰσχυρὸν δήσῃ. καὶ τότε τὴν οἰκίαν αὐτοῦ διαρπάσει. 

Le 1lsı.22: ὅταν ὁ ἰσχυρὸς καϑωπλισμένος φυλάσσῃ 
τὴν ἑαυτοῦ αὐλήν, ἐν εἰρήνῃ ἐστὶν τὰ ὑπάρχοντα αὐτοῦ" 
29 ἐπὰν δὲ ἰσχυρότερος αὐτοῦ ἐπελθὼν νικήσῃ αὐτόν, τὴν 
πανοπλίαν αὐτοῦ αἴρει Ep ἦ ἐπεποίϑει, καὶ τὰ σκῦλα αὐ- 
τοῦ διαδίδωσιν. 

Js 494.8  :טַלָמִי מִגְּבור מלְקוח וְאבסדשבי צַדִיק‎ ΠΡῸΠ 

O2) ΥῊΝ τὴ Ὁ" προ ΞΔ יְהוֶה דשב‎ OR 7192 36 

LXX μὴ λήμψεταί τις παρὰ γίγαντος [δυνατοῦ Q"e] 

σχῦλα; καὶ ἐὰν αἰχμαλωτεύσῃ τις ἀδίκως, σωϑήσεται ; 


95 οὕτως λέγει Κύριος ᾿ ἐάν τις αἰχμαλωτεύσῃ γίγαντα, λήμ- 
vera σκῦλα λαμβάνων δὲ παρὰ ἰσχύοντος σωϑήσεται. 


BT 1940: (ὥσπερ γὰρ) ἦν Ἰωνᾶς ἐν τῇ κοιλίᾳ τοῦ 
κήτους τρεῖς ἡμέρας καὶ τρεῖς νύκτας. 

Jon 2ı לילוּת:‎ eo an שלשה‎ I war mr ויהי‎ 

LXX καὶ ἦν ᾿Ιωνᾶς ἐν τῇ χοιλίᾳ τοῦ κήτους τρεῖς 
ἡμέρας καὶ τρεῖρ νύκτας. 


Mt 124; Le 1122: ἄνδρες Νινευεῖται . . . μετενόησαν 
eis τὸ κήρυγμα ’Imvö. 

Mt 164; Le 118: καὶ σημεῖον οὐ δοϑήσεται αὐτῇ εἰ 
μὴ τὸ σημεῖον Ἰωνᾶ. 

Le Also. 32: καϑὼς γὰρ ἐγένετο ᾿Ιωνᾶς τοῖς Νινευείταις 
σημεῖον, οὕτως ἔσται καὶ ὁ υἱὸς τοῦ ἀνθρώπου τῇ γενεᾷ 
ταύτῃ. 82 ἄνδρες κτλ. 

Jon 9-9 10a) בָּאלהִים ויקראודצום‎ 119 TOR TON δ 

: ΠΡΌ ἼΣΣ שקים מִגּדולֶם‎ 

LXX 3; καὶ ἐνεπίστευσαν ol ἄνδρες Νινευὴ τῷ ϑεῷ, 


καὶ ἐκήρυξαν νηστίαν, καὶ ἐνεδύσαντο σάκκους ἀπὸ μεγά- 
λου αὐτῶν ξως μικροῦ αὐτῶν. 


Mt 124; Le 1100: βασίλισσα νότου . .. ἦλϑεν ἐκ τῶν 
περάτων τῇ τῆς γῆς ἀκοῦσαι τὴν σοφίαν Σολομῶνος. 


ah‏ וו 


הּמִלְכַּתדשְבָא שמְעַת אֶתדִשָמַע טלמה לשֶם IR 101-1 Am‏ 


80 1. Matthäus-Evangelium 5 


ובא לנסתנ בחידות : 4 ἐξ‏ מַלְכַת-שְבָא MR‏ כָּלדחְכָמִת שלמה : 
nos npohr 1‏ וטוב ΣΡ ΘΓ N‏ אֶסָר שמשת : 


LXX καὶ βασίλισσα Σαβὰ ἤκουσεν τὸ ὄνομα Σαλω- 
μὼν καὶ τὸ ὄνομα Κυρίου, καὶ ἦλθεν πειράσαι αὐτὸν ἐν 
αἰνίγμασιν. «καὶ εἶδεν βασίλισσα Σαβὰ πᾶδαν φρόνησιν 
Σαλωμών. 7 προστέϑεικας [σοφίαν καὶ ΑἹ ἀγαϑὰ πρὸς 
αὐτὰ ἐπὶ πᾶσαν τὴν ἀκοὴν ἣν ἤχουσα ἐν τῇ γῇ μου. 

“Mt 131s-15: ὅτι βλέποντες οὐ βλέπουσιν καὶ ἀκούον- 
τὲς οὐκ ἀκούουσιν οὐδὲ συνιοῦσιν. | )14 καὶ ἀναπληροῦται 
αὐτοῖς ἡ προφητεία Ἡσαΐου ἡ λέγουσα  [πορεύϑητι καὶ 
εἰπὲ τῷ λαῷ τούτῳ D 117] ἀκοῇ ἀκούσετε [-ητε Cu Or] καὶ 


οὐ μὴ συνῆτε, καὶ βλέποντες βλέψετε [-τε [א‎ καὶ οὐ μὴ 
ἴδητε. τὸ ἐπαχύνθη γὰρ ἡ καρδία τὸ τοῦ λαοῦ τούτου, καὶ 


τοῖς ὠσὶν [αὐτῶν ΝΟ 1+ 35.5.6} 20 [ע1‎ βαρέως ἤκουσαν [et 


aures 188 8 fecerunt ne audiant S*°] καὶ τοὺς ὁφ- 
ϑαλμοὺς αὐτῶν ἐκάμμυσαν᾽ μή ποτε ἴδωσιν τοῖς [ihren 


ax. C] καὶ τῇ [|hrem 55] καρδίᾳ συνῶσιν καὶ ἐπιστρέψωσιν, 


καὶ ἰάσομαι [ἰάσωμαι A] αὐτούς [om καὶ δπιστρ. κτλ 85]. 
+Me 4:1: (ἵνα) βλέποντες βλέπωσιν καὶ μὴ ἴδωσιν, καὶ 
ἀκούοντες ἀκούωσιν καὶ μὴ συνιῶσιν [συνῶσιν D*L], μή 
ποτε ἐπιστρέψωσιν καὶ ἀφεθῇ [-σεται A0Dr, ἀφήσω 
ὈΡ1Π] αὐτοῖς [τὰ ἁμαρτήματα ADAILS Cop]. 
+Le 8ιο: ἵνα βλέποντες μὴ βλέπωσιν καὶ ἀκούοντες μὴ 
συνιῶδιν. 

*Joh 1900: (39 ὅτι πάλιν εἶπεν Ἡσαΐας ἢ τετύφλωκεν 
αὐτῶν τοὺς ὀφϑαλμοὺς καὶ ἐπώρωσεν [ἐπήρω- 
σεν ἃ] αὐτῶν [om τ. οφϑ. x. ἐπ. ₪. | τὴν καρδίαν 
[sie haben ihr Auge blind gemacht und sie 
haben ihr Herz verdunkelt 855] ἵνα un ἴδωσιν 


[εἰδῶσιν D?] τοῖς ὀφθαλμοῖς [MT. LXX +] καὶ [καὶ un % 


Cop! νοήσωσιν τῇ καρδίᾳ |... Augen und hören ₪"[ 
καὶ [ἐπι- AD? ]ergagücır | [ἐπιστρέψωσιν L], καὶ ἰάσομαι 
[ἰάσωμαι 11 αὐτούς [und ich ihnen 6218886 δ᾽]. 


1. Matthäus-Evangelium 1318—13s2, 31 


*Act 286.27: (25 καλῶς τὸ πνεῦμα τὸ ἅγιον ἐλάλησεν διὰ 
Ἡσαΐου τοῦ προφήτου πρὸς τοὺς πατέρας ὑμῶν 16 λέγων *( 
πορεύϑητι πρὸς τὸν λαὸν τοῦτον καὶ εἰπόν | ἀκοῇ ἀκού- 


יו 


ΝΑ Ε] καὶ οὐ μὴ ἴδητε [εἰδῆτε ΒΡ] 37 ἐπαχύνϑη γὰρ‏ 8 צן-] 


ἡ καρδία τοῦ λαοῦ τούτου, καὶ τοῖς ὠσὶν [αὐτῶν wASeeh] 


βαρέως ἤκουσαν, καὶ τοὺς ὀφθαλμοὺς αὐτῶν Exduuvoav 


un ποτε ἴδωσιν τοῖς ὀφθαλμοῖς καὶ τοῖς ὠσὶν [MT.LXX +] 


ἀκούσωσιν καὶ τῇ καρδίᾳ συνῶσιν [om x. τη x. 6. [*א‎ καὶ 


αὐτούς. 

Js 69.10 ann) ad שמעו‎ ΓΙ ὩΣ ΤΡ ΘΝ > וִיאמָר‎ 
v2] הַכְבָּד‎ PR) man לב-הְעם‎ ΤΩΙ 10 וראו רָאר וְאֶלדִמְּרָ:‎ 
רפא לל:‎ a ימע לבבל יָבין‎ voran בְעִינִיר‎ mare sen 

LXX καὶ εἶπεν" πορεύϑητι [πορεύου ἃ] [πρὸς τὸν λαὸν 
τοῦτον Γ] καὶ εἰπὸν τῷ λαῷ τούτῳ᾽ ἀκοῇ ἀκούσετε [-σητε 
ΑΓ, -σεται ἃ] καὶ οὐ μὴ συνῆτε, καὶ βλέποντες βλέψετε 
[-maı א‎ | -sraı Γ] καὶ οὐ μὴ ἴδητε [εἰδῆτε .|א‎ 10 ἐπα- 
χύνϑη γὰρ ἡ καρδία τοῦ λαοῦ τούτου, καὶ τοῖς ὠσὶν αὖ- 
τῶν [om αὐτῶν [*א‎ βαρέως ἤκουσαν καὶ τοὺς ὀφθαλμοὺς 
[αὐτῶν NAQ] ἐκάμμυσαν, μή ποτε ἴδωσιν [εἰδῶσιν Q*] 
τοῖς ὀφθαλμοῖς καὶ τοῖς ὠσὶν [αὐτῶν ΓῚ ἀκούσωσιν, καὶ 
τῇ καρδίᾳ συνῶσιν καὶ ἐπιστρέψωσιν [-ουσιν ἃ] καὶ ἐά- 
σομαι αὐτούς. 0 

Mt 1880: ὥστε ἐλϑεῖν τὰ πετεινὰ τοῦ οὐρανοῦ [om 
του ουρ. 85] καὶ καταδσκηνοῖν ἐν τοῖς κλάδοις αὐτοῦ. 

716 Ass: ὥστε δύνασϑαι ὑπὸ τὴν σκιὰν αὐτοῦ [πάντα 
A) τὰ πετεινὰ τοῦ οὐρανοῦ κατασκηνοῦν. 

ἼΠῸ 1319: καὶ τὰ πετεινὰ τοῦ οὐρανοῦ κατεσκήνωσεν 
ἐν τοῖς κλάδοις αὐτοῦ. 

yann 190%‏ כל צצפור 2222 ὉΣΞ‏ דִּלִיותִיו תשְכנָה : 173 Ez‏ 

LXX xel ἀναπαύσεται ὑποκάτω αὐτοῦ πᾶν ὄρνεον, 
καὶ πᾶν πετεινὸν [καὶ τὰ πετεινὰ ΑἹ ὑπὸ τὴν σκιὰν αὐτοῦ 
ἀναπαύσεται" τὰ κλήματα αὐτοῦ ἀποκατασταϑήσεται. 

102 816 9 פארתיו‎ nm כָּלדקום הִמְמָיִם‎ mp Ynbyo2 

: ΘΒ Da ישבו כל‎ ya nn nam לל‎ 


323 1. Matthäus-Evangelium 1332 1% 


LXX & ταῖς παραφυάσιν αὐτοῦ ἐνόσσευδσαν πάντα 
τὰ πετεινὰ τοῦ οὐρανοῦ, καὶ ὑποκάτω τῶν κλάδων αὐτοῦ 
ἐγεννῶσαν πάντα τὰ ϑηρία τοῦ πεδίου, ἐν τῇ σκιᾷ [ὑπὸ 
τὴν σκιὰν ΑἹ αὐτοῦ κατῴκησεν πᾶν πλῆϑος ἐθνῶν. 


Ps 10413 Ton! עָלַיחֶם המיס‎ 
LXX ἐπ᾽ αὐτὰ τὰ πετεινὰ τοῦ οὐρανοῦ κατασκηνώσει. 
Dn 5.3 [ἢ [יתיר‎ nn mean בְּרָא‎ ΤΌΤ Son מחתוחי‎ 
Br Rad! "1592? בְּרַא‎ MN תדר‎ rin 18 : שמא‎ ΩΣ 
Ἐπὶ: 
LXX καὶ ὑποκάτω αὐτοῦ ἐσκίαξον πάντα τὰ ϑηρία 
τῆς γῆς, καὶ ἐν αὐτῷ τὰ πετεινὰ τοῦ οὐρανοῦ ἐνόσσενον. 


18 χαὶ πάντα τὰ πετεινὰ τοῦ οὐρανοῦ τὰ νοδδσεύοντα ἐν 
αὐτῷ. 


Th καὶ ὑποκάτω αὐτοῦ κατεόκήνουν [18 κατῴκουν) τὰ 
ϑηρία τὰ ἄγρια, καὶ ἐν τοῖς κλάδοις αὐτοῦ κατῴκουν 
[τ- κατεσκήνουν] 1 τὰ ὄρνεα τοῦ οὐρανοῦ. 


ἘΜῈ 1856: (ὅπως πληρωθῇ τὸ ῥηϑὲν διὰ [σαϊου [*א‎ 
τοῦ προφήτου λέγοντος ἀνοίξω ἐν παραβολαῖς τὸ στόμα 
μου, ἐρεύξομαι κεκρυμμένα ἀπὸ καταβολῆς [καταβ. κόσμου 
6)*א‎ 01.4 It Seh? Cop). 

Ps 784 :up an חידות‎ mar Ὁ 3 ΠΠΏΣΝ 

LXX ἀνοίξω ἐν παραβολαῖς [-λῇ [*א‎ τὸ στόμα μου, 
φϑέγξομαι προβλήματα ἀπ᾽ ἀρχῆς. 

Ps 78: מִשַכִיל לְאֶסף:‎ LXX συνέσεως τῷ 4600. 

2Ch 290 : הס החזה‎ LXX καὶ 4600 τοῦ προφήτου. 


Mt 13a: ἀποστελεῖ ὁ υἱὸς τοῦ ἀνθρώπου τοὺς ἀγγέ- 
λους αὐτοῦ. Dn 718. cf. Mt 4 

Me 1821: καὶ τότε ἀποστελεῖ τοὺς ἀγγέλους [αὐτοῦ 
®ACA 1+ 5-כ‎ CopOr]. 

Mt 1627: μέλλει γὰρ ὃ υἱὸς τοῦ ἀνθρώπου ἔρχεσϑαι 
ἐν τῇ δόξῃ τοῦ πατρὸς αὐτοῦ μετὰ τῶν ἀγγέλων [τῶν 6- 
γίων Ο αὐτοῦ. 

Mt 25s1: ὅταν δὲ ἔλϑῃ ὁ υἱὸς τοῦ ἀνθρώπου ἐν τῇ 
δόξῃ αὐτοῦ καὶ πάντες ol [ἅγιοι Α 20** | ἄγγελοι ver 


αὐτοῦ. 


1. Matthäus-Evangelium 134. 4. 33 


Mt 2451: καὶ ἀποστελεῖ τοὺς ἀγγέλους αὐτοῦ μετὰ 
σάλπιγγος μεγάλης. 

Me 82; Le 926: ὅταν ἔλϑῃ ἐν τῇ δόξῃ τοῦ πατρὸς 
αὐτοῦ μετὰ τῶν ἀγγέλων τῶν ἁγίων [1,6: δόξῃ αὐτοῦ καὶ 
τοῦ πατρὸς καὶ τῶν ἁγίων ἀγγέλων). 

Dt 88 TE Ya הופִיע‎ 12 Tyan mm ΝᾺ on mm 

os דת‎ ΝΣ Don מִרְבְבת קדֶש‎ nm 

LXX Κύριος ἐκ Σεινὰ ἥκει, καὶ ἐπέφανεν ἐκ Σηεὶρ 
ἡμῖν" καὶ κατέσπευσεν ἐξ ὄρους Φαρὰν σὺν μυριάσιν Κα- 
δής, ἐκ δεξιῶν αὐτοῦ ἄγγελοι μετ᾽ αὐτοῦ. 

Sach 145 : 709 כְל-קדשים‎ nor mim הבא‎ LXX χαὶ 
ἥξει Κύριος ὃ ϑεός μου, καὶ πάντες ol ἅγιοι wel αὐτοῦ. 

Js 2713 בְּשופֶר גָּדוּל:‎ spm ההוא‎ oma mm 

LXX καὶ ἔσται ἐν τῇ ἡμέρᾳ ἐκείνῃ σαλπιοῦσιν τῇ 
σάλπιγγι τῇ μεγάλῃ. cf. Zeph. 6 

Mt 13un: καὶ συλλέξουσιν ἐκ τῆς βασιλείας αὐτοῦ 
“ἄντα τὰ σκάνδαλα καὶ |+ omnes 558] τοὺς ποιοῦντας τὴν 
ἀνομίαν. Ps 69. cf. Mt 728. --- cf. Μ]Ι 819-981 )41-8. ὁ 

אס . . . וְהַמִּכְשלות אֶתִדהִרְסְכִים ΩΓ‏ אֶתד :1 Zeph‏ 

ram Magen Ὁ מְעַל‎ bien 

LXX καὶ ἀσϑενήσουσιν οἵ ἀσεβεῖς, καὶ ἐξαρῶ τοὺς 
ἀνόμους ἀπὸ προσώπου τῆς γῆς, λέγει Κύριος. ΝΕ 

Mt 1342. 50: καὶ βαλοῦσιν αὐτοὺς εἰς τὴν κάμινον τοῦ 
πυρός. 

Dn ὃς יִתִרְמָא לגואדאתון נִרָא יִקִידְמּא:‎ LXX ἐμβα- 
λοῦσιν αὐτὸν εἰς τὴν κάμινον τοῦ πυρὸς τὴν καιομένην. 

Mt 1845: τότε οἵ δίκαιοι ἐκλάμψουσιν [λάμψουσιν D 
Or Cyr Just] ὡς ὁ ἥλιος ἐν τῇ βασιλείᾳ τοῦ πατρὸς αὐτῶν. 

Dn 129 Day pa ΣΡ a Am vom 

ַּכּבְבִים לעולם וְעֶד : 

LXX καὶ οἱ συνιέντες φανοῦσιν ὡς φωστῆρες τοῦ οὐ- 
ρανοῦ, καὶ οἱ κατισχύοντες τοὺς λόγους μου ὡσεὶ τὰ ἄστρα 
τοῦ οὐρανοῦ εἰς τὸν αἰῶνα τοῦ αἰῶνος. 

Th κχαὶ οἱ συνιέντες [ἐκ- ΑΘ]λάμψουσιν ὡς ἡ λαμ- 
πρότης τοῦ στερεώματος, καὶ ἀπὸ τῶν δικαίων τῶν πολ- 
λῶν ᾧς οἱ ἀστέρες εἰς τοὺς αἰῶνας καὶ ἔτι. 

Jud אס‎ : 3.5 Baur כְּצַאת‎ ar LXX καὶ 


8 .א ג .2 Υ͂.‏ 


84 1. Matthäus-Evangelium 134s—158. 


ol ἀγαπῶντες αὐτὸν ὡς 260008 ἡλίου Ev δυνάμει αὐτοῦ. 


Mt 184. 46: ὁμοία ἐστὶν ἡ βασιλεία τῶν οὐρανῶν ἀν- 
ϑρώπῳ ἐμπόρῳ ξητοῦντι καλοὺς μαργαρίτας. «6 εὑρὼν δὲ 
ἕνα πολύτιμον μαργαρίτην. cf. Pr 31s-ı5; 810. 11. 


Mt 18: cf. Mt 5. 


Mt 144, Me 618: οὐκ ἔξεστίν σοι ἔχειν αὐτήν [Me: 
ἔχειν τὴν γυναῖκα τοῦ ἀδελφοῦ σου]. _ 

Le 81:9: ἐλεγχόμενος ὑπ’ αὐτοῦ περὶ Ἡρῳδιάδος τῆς 
γυναικὸς τοῦ ἀδελφοῦ αὐτοῦ. 

Lv 202: אחיו 7 הוא:‎ ΣΌΝ 2 TON ואיש‎ 


LXX ὃς ἂν λάβῃ [τὴν AF Luc] γυναῖκα τοῦ ἀδελφοῦ 
αὐτοῦ, ἀκαϑαρσία αὐτοῦ ἐστίν. Lv 46 


Mt 1415.20; (1ds6.37; Me 041.4:, 86.8; Le :(ז916.1‎ ἔ- 
δωκεν [ἐδίδου]. 90 καὶ ἔφαγον πάντες καὶ ἐχορτάσθησαν, 
καὶ ἦραν τὸ περισσεῦον τῶν κλασμάτων. 

Joh 611.12: διέδωκεν. 1. ὡς δὲ ἐνεπλήσϑησαν, λέγει 

* συναγάγετε τὰ περισσεύσαντα κλάσματα. 

IR Au nam ויאכלוּ וִיוחרוּ כְּדְבַר‎ Dres וין‎ 


ΤΧΧ [καὶ ᾿ἔδωκεν εἰς πρόσωπον αὐτῶν A] καὶ ἔφαγον 
καὶ κατέλιπον κατὰ τὸ ῥῆμα Κι Κυρίον. 


Mt 1455: ἀληϑῶς ϑεοῦ ᾿ υἱὸς εἶ, cf. Mt 3ır. 


Mt 146 : ἵνα μόνον ἅψωνται τοῦ κρασπέδου τοῦ ἔμα- 
τίου αὐτοῦ. Nm 1888. 39. 


ἘΠῚ 15; *116 710: (καί) ὃ κακολογῶν πατέρα ἢ ו‎ 
τέρα [seinen V. und seine Μ. 35] ϑανάτῳ τελευτάτω. 


ונת 


Ex 21:1: ınam ואמור מות‎ Tan Ob 


LXX ὃς ὁ κακολογῶν πατέρα αὐτοῦ ἢ μητέρα αὐτοῦ 
ion αὐτου Luc] τελευτήσει ϑανάτῳ [ϑανάτῳ τελευτάτω 


AF Luc). 
"Mt 153. o : (τ καλῶς ἐπροφήτευσεν “ ὑμῶν Ἡσαΐας 


ΟΣ 


1. Matthäus-Evangelium 158—1614. 35 


καὶ τοῖς +. CAS®] ὃ λαὸς οὗτος τοῖς [mit seinen Se] χείλεσίν 
μὲ τιμᾶ, ἡ δὲ καρδία αὐτῶν [und mit seinem Herzen 
₪ πόρρω ἀπέχει [ἐστὶν DIES] ἀπ’ ἐμοῦ" ο μάτην δὲ 
σέβονταί με [om μὲ 4], διδάσκοντες διδασκαλίας [et It] ἐν- 
τάλματα [die Lehre der Gebote 855] ἀνθρώπων. 

*Me 6.1: (καλῶς ἐπροφήτευσεν Ἡσαΐας περὶ ὑμῶν 
τῶν ὑποκριτῶν [om τ. vr. 855], ὡς γέγραπται ὅτι) [MT. 
LXX +] οὗτος 6 λαὸς [ὃ A. οὗτ. BDIES*] τοῖς [mit 
seinen Se] χείλεσίν μὲ τιμᾶ [ἀγαπᾶ DeIt], ἡ δὲ καρδία 
αὐτῶν [in seinem Herzen aber 5] πόρρω ἀπέχει [ἀ φ- 
ἕστηκεν D, ἄπεστιν L, ἀπέστη 42, est 1 55] an’ 
ἐμοῦ" τμάτην δὲ σέβονταί με, διδάσκοντες διδασκαλίας 
[et It] ἐντάλματα [die Lehre der Gebote ₪"[ ἀνθρώπων. 
= 88 998 ובשפְתיו‎ Tea הַזֶּה‎ DI) 0m אֶדנִי יען כִּי‎ Tone 
מִלְְָה:‎ NE mpg מִּנִי והי יְִאָמֶם אי‎ pm 55) בוני‎ 

LXX καὶ εἶπεν Κύριος" ἐγγίξει μοι ὁ λαὸς οὗτος ἐν 
[om ἐν I] τῷ στόματι αὐτοῦ 4 Ζ], καὶ ἐν [om εν 
10 om ev τ. ὅτ. ₪. x. ev ΑΘ] τοῖς χείλεσιν αὐτῶν τι- 
μῶσίν με. ἡ δὲ καρδία αὐτῶν πόρρω ἀπέχει ἀπ᾽’ ἐμοῦ" 


μάτην δὲ σέβονταί με διδάσκοντες ἐντάλματα ἀνθρώπων 
καὶ διδασκαλίας. 


1% 1524: οὐκ ἀπεστάλην εἰ μὴ εἰς τὰ 1 πρόβατα τὰ 
000104676 οἴκου Ἰσραήλ. cf. Mt 106; 4. 
Mt 1552: cf. Joh 7.. ΝΕ 1560: cf. Mt 141.20. 
Mt 163: cf. Le 12se. Mt 16:: cf. Mt 1240. a. 


Mt 1614: ἕτεροι δὲ “Ιερεμίαν ἢ Eva τῶν προφητῶν. 

Mt 2lı1: οὗτός ἐστιν ὃ προφήτης. 

Joh 121.25: 6 [om |*א‎ προφήτης εἶ σύ; καὶ ἀπεχρίϑη᾽" 
οὔ, 20 εἰ σὺ οὐκ ei... οὐδὲ ὁ προφήτης. 

Joh 614; Tao: οὗτός ἐστιν ἀληϑῶς 6 προφήτης [614 
+ 6 ἐρχόμενος εἰς τὸν κόσμον. cf. Mt 119]. 

(Mt 2146: εἰς προφήτην αὐτὸν εἶχον. --- Me 615: ἄλλοι 
δὲ ἔλεγον ὅτι προφήτης [ἢ 439] ὡς [om προφ. ὡς DIE] 

8. 


μεν "הרדמ‎ -.-. 


36 1. Matthäus-Evangelium 1614—1631. 


εἷς τῶν προφητῶν. -- 110 828: ἄλλοι 0% ὅτι εἷς τῶν προ- 
φητῶν. -- Le 7: προφήτης μέγας ἠγέρϑη ἐν ἡμῖν. --- 
Le 9: προφήτης τις τῶν ἀρχαίων ἀνέστη. — Le 34:9: 
ὃς ἐγένετο ἀνὴρ προφήτης. --- Joh Ai: ϑεωρῶ ὅτι προ- 
φήτης εἶ σύ. --- Joh 91:: προφήτης ἐστίν.) 

Dt 1855 אֶלחִיל:‎ nm יקים לה‎ . . . 5 οὗ Act 8::. 

LXX προφήτην... ἀναστήσει Κύριος ὁ 0808 σου σοί. 

2Mcc 151: ὁ φιλάδελφος οὗτός ἐστιν 6 πολλὰ προσευ- 
χόμενος περὶ τοῦ λαοῦ καὶ τῆς ἁγίας πόλεως ᾿Ιερεμέας ὁ 
τοῦ ϑεοῦ προφήτης. cf. 1 Mcc 48, 4 


Mt 1614 [Joh 69] : σὺ εἶ 6 Χριστὸς ὃ vldg τοῦ ϑεοῦ 
τοῦ ξῶντος [σώξοντος .|*כ1‎ cf. Mt 3ır. 


+Mt 1621: καὶ τῇ τρίτῃ ἡμέρᾳ [μετὰ τρεῖς ἡμέρας D 
(It) Cop] ἐγερϑῆναι [ἀναστῆναι D Just]. aa: cf. 100 24 

Mt 1735: χαὶ τῇ τρίτῃ ἡμέρᾳ [μετὰ τρεῖς ἡμέρας Ὁ 
(It) 55 Cop] ἐγερθήσεται [ἀναστήσεται B Or]. 

Mt 2010: καὶ τῇ τρίτῃ ἡμέρᾳ ἐγερϑήσεται [ἀναστή- 
σεται ΒΟ" 4 ΟΥ̓]. 

Me Ssı: καὶ μετὰ τρεῖς ἡμέρας [τῇ τρίτῃ ἡμέρᾳ Ss’ 
Just Jr] ἀναστῆναι. 

+Me 981: μετὰ τρεῖς ἡμέρας [τῇ τρίτῃ 4066 5% 
Se.sch.p] ἀναστήσεται. 

ΤῸ 1034: καὶ μετὰ τρεῖς ἡμέρας [τῇ τρίτῃ ἡμέρᾳ A 
It Se 568.» Or] ἀναστήσεται. 

Le %s: καὶ τῇ τρίτῃ ἡμέρᾳ [μεϑ' ἡμέρας τρεῖς DIt 
S: Tert] ἐγερϑῆναι [ἀναστῆναι ACD Or Just]. | 

+6 18ss: καὶ τῇ ἡμέρᾳ τῇ τρίτῃ [τῇ τρίτῃ ἡμέρᾳ .4[ 
ἀναστήσεται [ἐγερϑήσεται L]. 

TLe 941.46: καὶ τῇ τρίτῃ ἡμέρᾳ [nach dreien Tagen 
55] ἀναστῆναι [ἐγερϑῆναι 1]. 46 καὶ ἀναστῆναι. .. τῇ 
τρίτῃ ἡμέρᾳ [nach drei Tagen 55]. | 

Act 1040: τοῦτον ὁ 9506 ἤγειρεν [ἐν [()*א‎ τῇ τρίτῃ 
ἡμέρα [μετὰ τὴν τρίτην ἡμέραν 1(*|. 

1108 62 ses mr opt מִימָיִם בָּיום השלישי‎ em 
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LXX ὑγιάσει ἡμᾶς μετὰ δύο ἡμέρας" Ev τῇ ἡμέρα τῇ 
τρίτῃ καὶ ἀναστησόμεϑα, καὶ ξζησόμεϑα ἐνώπιον αὐτοῦ. 
2 206.8 (Hiskia) בִּית‎ mayn הִשָלִישִי‎ oa ἢ רפא‎ ar 
: יְהוְח‎ ma nen ΡΒ mas rm 
LXX ἰδοὺ ἐγὼ ἰάσομαί σε, [Ev A] τῇ ἡμέρᾳ τῇ τρίτῃ 
[καὶ Luc] ἀναβήσῃ εἰς οἶκον Κυρίου. 48 καὶ ἀναβήσομαι 
εἰς οἷκον Κυρίου τῇ ἡμέρᾳ τῇ τρίτῃ; 
Mt 1626 ; Me Ss: τί δώσει [Mc: τί γὰρ δοῖ] ἄνθρωπος 
ἀντάλλαγμα τῆς ψυχῆς αὐτοῦ; 
Ps 49.5 איש לאדימן לַאלהים כָּפרו;‎ ΓΙῸΣ לאפָדה‎ ΓΝ 
oh Sam Deine Fre ויקר‎ 
LXX ἀδελφὸς οὐ λυτροῦται᾽" λυτρώσεται ἄνθρωπος: 
οὐ δώσει τῷ ϑεῷ ἐξίλασμα αὐτοῦ [ἑαυτῷ 10, ἑαυτοῦ ΤΊ, 
καὶ τὴν τιμὴν τῆς λυτρώσεως τῆς ψυχῆς αὐτοῦ καὶ ἐκο- 
πίαδσεν εἰς τὸν αἰῶνα. 


ΤῸ 1607: cf. Mt 1056; 1 


Mt 1627: καὶ τότε ἀποδώσει ἑκάστῳ κατὰ τὴν πρᾶξιν 
ἰχκατὰ τὰ ἔργα ₪* Cult Som Cop Cyr] αὐτοῦ. 
Ps 690 לאיש כְּמִצשהוּ:‎ men na 


a: 


LXX ὅτι σὺ ἀποδώσεις ἑκάστῳ κατὰ τὰ ἔργα αὐτοῦ. 

Pr 241 : ἸΣΨῺΞ op Dom 

LXX ὃς ἀποδίδωσιν ἑκάστῳ κατὰ τὰ ἔργα αὐτοῦ. 

Sir 89)30(4 ἕως ἀνταποδῷ ἀνθρώπῳ κατὰ τὰς πράξεις 
αὐτοῦ. Jr 32(39)10; Ps 28. 


Mt 17ı: cf. Mt 4. Mt 175: cf. Mt 3ır. 


Mt 176: καὶ ἀκούσαντες ol μαϑηταὶ ἔπεσαν ἐπὶ πρόσ- 
πον αὐτῶν. 

Act 94: καὶ πεσὼν ἐπὶ τὴν γῆν ἤκουσεν φωνὴν λέ- 
γουσαν αὐτῷ. 

Act 221: ἔπεσά τε εἰς τὸ ἔδαφος “καὶ ἤκουσα φωνῆς 
λεγούσης μοι. 

Ez 18 ΒΤ קול‎ yadım my SER) ΤΙΝ 

LXX 2, καὶ ἴδον, καὶ πίπτω ἐπὶ πρόσωπόν μου, καὶ 
ἤκουσα φωνὴν λαλοῦντος. 


38 1. Matthäus-Evangelium 176—181a. 


ΤΟΝ‏ אַתקלל AT‏ . . . ְאָנִי חִיִיחִי DT‏ 38759 10 מע 

Ep NR? 

LXX καὶ οὐκ ἤχουσα τὴν φωνὴν λαλιᾶς αὐτοῦ ἐγὼ 
ἥμην πεπτωκὼς ἐπὶ πρόσωπόν μου ἐπὶ τὴν γῆν. 

Th χαὶ ἤκουσα τὴν φωνὴν τῶν λόγων αὐτοῦ, καὶ ἐν 

τῷ ἀκοῦσαί μὲ [φωνὴν ῥημάτων - αὐτοῦ ἤμην κατα- 
νενυγμένος, καὶ τὸ πρόσωπόν μου ἐπὶ τὴν γῆν. 


Mt :5ג-.170‎ cf. 11% 4 


Mt 1717; Le 940: ὦ γενεὰ ἄπιστος καὶ διεστραμμένη. 
Act 200: σώϑητε ἀπὸ τῆς γενεᾶς τῆς σκολιᾶς ταύτης. 
Dt 8% עקש וּפתלתל:‎ ὙΠ 

LXX γενεὰ σκολιὰ καὶ διεστραμμένη. 


Mt 1755 : cf. Mt 41. 


Mt 1734: προσῆλθον 0] τὰ δίδραχμα λαμβάνοντες. 

Ex 30(u--ı6) עלההפקדים מַחְצִית השקל‎ Nasa יתנ‎ IT 1 
ma רומה‎ Spen menge Span ma הִקְדֶש עָשרִים‎ ὉΡὉ3 
תִרוּמַת‎ gen may) ng rar jan DREI Maar) כל‎ u 

Zune) 

LXX ısxel τοῦτό ἐστιν ὃ δώσουσιν ὅσοι ἂν παρα- 
πορεύωνται τὴν ἐπίσκεψιν, τὸ ἥμισυ τοῦ διδράχμου [-γμου 
Luc], ὅ ἐστιν κατὰ τὸ δίδραχμον [-χμα A, -γμον Luc] τὸ 
ἅγιον " εἴκοσι ὀβολοὶ τὸ δίδραχμον [-γμα Luc]‘ τὸ δὲ ἥμισυ 
τοῦ διδράχμου [-γμου Luc] εἰσφορὰ Κυρίῳ. 147066 ὁ πα- 
ραπορευόμενος εἷς τὴν ἐπίσκεψιν ἀπὸ εἰκοσαετοῦς καὶ 
ἐπάνω, δώσουσιν τὴν εἰσφορὰν Κυρίῳ. 


Mt 188: cf. Mt 5so. 


Mt 1812: ξητεῖ τὸ πλανώμενον. 


Le 154.6: πορεύεται ἐπὶ τὸ ἀπολωλὸς ἕως εὕρῃ αὐτό. 
6 εὗρον τὸ πρόβατόν μου τὸ ἀπολωλός. 
Le 190; [Mt 181]: ξητῆσαι καὶ σῶσαι τὸ ἀπολωλός. 
Ez 3412.18 ὭΣΤ ἸΏΒ Inn ae ΤΗΣ ΓΙ ep 
AITITNRY UPON NIANTDR 16. אֶתהצאנִי:‎ NDR 19 נפְרָשות‎ 
ΘΝ 
LXX ὥσπερ ξητεῖ ὃ ποιμὴν τὸ ποίμνιον αὐτοῦ ἐν ἧ- 
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μέρᾳ ὅταν 7 γνόφος καὶ νεφέλη ἐν μέσῳ προβάτων δια- 
κεχωρισμένων, οὕτως ἐκξητήσω τὰ πρόβατά μου. 0 
ἀπολωλὸς [ἐκ- ΑἸξητήσω, καὶ τὸ πλανώμενον [πεπλανη- 
μένον Α] ἐπιστρέψω. 

Ps 119176 : 7729 ΡΞ ak riga תי‎ 


LXX ἐπλανήϑην ὡσεὶ πρόβατον ἀπολωλός" ξῆσον [ξή- 
τηόον ΑΒ ΤΊ τὸν δοῦλόν δου. 


Mt 1815: ἐὰν δὲ ἁμαρτήσῃ [εἰς σὲ Ὁ 160995 )?00[ 6 
ἀδελφός σον, ὕπαγε ἔλεγξον αὐτὸν μεταξὺ σοῦ καὶ αὐτοῦ 
μόνου. 

Le 126: ἐὰν ἁμάρτῃ 6 ἀδελφός σου [εἰς σέ DA(It)SP], 
ἐπιτίμησον αὐτῷ. 

לאַדִתִשְנָא אֶתדאֶחִיה 3395 min‏ תוכִיח אֶתהעַמִימְףּ 1917 Lv‏ 

ולאדְתַטָא by‏ חטא: | 

LXX οὐ μισήσεις τὸν ἀδελφόν δου τῇ διανοίᾳ σου" 


ἐλεγμῷ ἐλέγξεις τὸν πλησίον σου, καὶ οὐ λήμψῃ δι᾽ αὖ- 
τὸν ἁμαρτίαν. 


*Mt 1816: (ἵνα) ἐπὶ στόματος δύο μαρτύρων [om μαρτ. 
2 μαρτύρων δύο 1] ἢ [MT. LXX +] τριῶν [δύο ἢ τριῶν 
μαρτύρων א‎ It δ 55.568 Cop Or Cyr Tert] σταϑῇ [σταϑήσεται 
Cu 4 (It) Or] πᾶν ῥῆμα. - 

Dt 19 שְלְמְהעְדִים יָקוּם דְּבָר:‎ Ey עָדִים אל‎ Ὁ my 

LXX ἐπὶ στόματος δύο μαρτύρων καὶ ἐπὶ στόματος 
τριῶν μαρτύρων [δύο μαρτύρων ἢ τριῶν Luc] στήσεται 
ἰσταϑύσεται AF Luc] πᾶν ῥῆμα. 

Mt 1855: ἐκέλευσεν αὐτὸν ὁ κύριος πραϑῆναι καὶ τὴν 
γυν. κ. τὰ τέκνα κ. πάντα ὅσα ἔχει. Ex 228; 212; Lv 2089. 41. 

2R 4: לו כַעַבְדִים:‎ Ὑ72 ΤΣ ὨΓΡ בָּא‎ nom 

LXX καὶ ὁ δανειστὴς ἦλθε λαβεῖν τοὺς δύο υἱούς 
μου ἑαυτῷ εἰς δούλους. 


Mt 19.1: cf. Mt Ba. 
ἘΝῚ 19: οὐχ ἀνέγνωτε ὅτι ὃ ποιήσας ἀπ᾽ ἀρχῆς ἄρδεν 


καὶ ϑῆλυ [ϑῆλυν |*כ1‎ ἐποίησεν αὐτούς [dass der, welcher 
den Mann gemacht hat, auch das Weib gemacht hat 55] ; 


40 1. Matthäus-Evangelium 194—1920. 


*Me 106: ἀπὸ δὲ ἀρχῆς κτίσεως ἄρσεν καὶ ϑῆλυ [ϑῆ- 
λυν Ὠ ἐποίησεν αὐτούς. 

Gn ἴετ; ὅς : בְּראם]‎ ₪[ OHR ma map ar 

LXX ἄρσεν καὶ ϑῆλυ ἐποίησεν αὐτούς. 


Mt 190: καὶ εἶπεν [αὐτοῖς Ar] ἕνεκα [ἕνεκεν CD] 
τούτου καταλείψει ἄνθρωπος τὸν πατέρα [αὐτοῦ Οὐ ΟΖ’ 


SemCopOr] καὶ τὴν μητέρα [αὐτοῦ Cu SomrCop(Or)] καὶ 


ἘΝ 101.5: [καὶ εἶπεν" D(It)] ἕνεκεν τούτου καταλεί- 
ψει ἄνθρωπος τὸν πατέρα αὐτοῦ [om αὐτου 1([ καὶ τὴν 
μητέρα [αὐτοῦ א‎ Τὸ κι 200 , ἑαυτοῦ Ὁ] [καὶ προσκολλη- 
ϑήσεται πρὸς τὴν γυναῖχα [τῇ γυναικὶ ACLA (It)] αὐτοῦ 
ACDLA4It ὥϑδιν (ὉΡ], sxal ἔσονται οἱ δύο εἰς σάρκα μέαν. 

Gn 228. 4 ַעָזֶב-איש אֶת-אביו‎ 19759 24 ὃ... ראדם‎ TOR" 

תאמ Stesb rm Anden pa)‏ אֶחַד: 

LXX xal εἶπεν 4000 .. . 54 ἕνεκεν τούτου καταλεέψει 
ἄνθρωπος τὸν πατέρα αὐτοῦ καὶ τὴν μητέρα αὐτοῦ [om 
αὐτου Luc], καὶ προσκολληϑήσεται τῇ γυναικὶ [πρὸς τὴν 
γυναῖκα DE Luc] αὐτοῦ καὶ ἔδονται οὗ δύο εἰς σάρκα μίαν. 


Mt 19ıs. 17.20: τί ἀγαϑὸν ποιήσω ἵνα σχῶ ξωὴν αἰώ- 
דג ; עסוע‎ εἰ δὲ ϑέλεις εἰς τὴν ξωὴν εἰσελθεῖν, τήρησον τὰς 
ἐντολάς. 420 ταῦτα πάντα ἐφύλαξα [ἐφυλαξάμην C Or]. 

Me 7.19.20ג10‎ ; Le 1818.20.91: τί ποιήσω ἵνα [Le: τί ποιή- 
σας] ξωὴν αἰώνιον κληρονομήσω; 19 )90( τὰς ἐντολὰς οἶδας. 
90 (21) ταῦτα πάντα ἐφυλαξάμην |-56 AD; Le: -ξα, -μην 12 4[ 

Le 1026:26: τί ποιήσας ξωὴν αἰώνιον κληρονομήσω; 
98 τοῦτο ποίει καὶ ξήσῃ. 

Lv 18 ִִשָה אמט‎ ὝΩΝ Sondern bir omadh 

nie Say ὉΠ Sm הד‎ 

LXX καὶ φυλάξεσϑε πάντα τὰ προστάγματά μου καὶ 
πάντα τὰ χρίματά μου, καὶ ποιήσετε αὐτά᾽ ἃ ποιήσας ἄν- 
ϑρωπος ξήσεται ἐν αὐτοῖο" ἐγὼ Κύριος ὃ ϑεὸς ὑμῶν. 

לאדדבר רק הוא מִכֶּם Rama‏ חִיִיכֶם: 990 Dt‏ 

οὐχὶ λόγος κενὸς οὗτος ὑμῖν, ὅτι αὕτη ἡ ξωὴ ὑμῶν.‏ אא ד 
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Ez 013. οὗ, Act 729. 


*Mt 19:5..19,.: (τὸ) οὐ φονεύσεις, οὐ μοιχεύσεις, οὐ 
κλέψεις [om ov .גא‎ ₪ om οὐ u. οὐ χλ. ,|*א‎ [und 55] 
οὐ ψευδομαρτυρήσεις [MT.LXX +], 19 τύμα τὸν πατέρα 
[σου CuC?ItSemr Cop] καὶ τὴν μητέρα [σου Cult * 5.8 
Cop] [MT.LXX +). 

*Me 1010: (τὰς ἐντολὰς οἶδας) μὴ φονεύσῃς, un μοι- 
χεύσῃς [μὴ μοιχ., μὴ φον. 4168 om μή μοιχ. ,["א‎ μὴ 
κλέψῃς [μὴ μοιυχ.» μὴ גא‎ μὴ φον. SR], μὴ ψευδομαρτυ- 
ρήσῃς ms [-σεις Ὁ] [MT. LXX+], μὴ ἀποστερήσῃς ]-6508 D, 
om B*4$], τίμα τὸν πατέρα σου [om σου D] καὶ τὴν 
μητέρα ἴσου *א‎ CItS="tCop] [MT. LXX +]. 

ΠΟ 1820: (τὰς ἐντολὰς οἶδας.) μὴ μοιχεύσῃς, μὴ φο- 
νεύσῃς [μὴ φον., [und 8°] μὴ μοιχ. ItSe« hl, μὴ κλέψῃς, 
[und 55] μὴ ψευδομαρτυρήσῃς [οὐ μ-εις, οὐ p-as, οὐ %4- 
sig, οὐ ψ-εις DIE] [MT.LXX +], τίμα τὸν πατέρα σου 
καὶ τὴν μητέρα σου א‎ 1 1 35 Cop Or] [MT.LXX +]. 


ἘΠῚ Bei.27: οὐ φονεύσεις. 90% 


ἘΝῚ 154: (ὁ γὰρ ϑεὸς εἶπεν)" τίμα τὸν πατέρα [δου 
C**L It פיי‎ Cop Or] καὶ τὴν μητέρα [σου It δ'5. 5.5 Cop Or] 
IMT.LXX +]. 

*Me 70: (Μωῦσῆς γὰρ εἶπεν") τίμα τὸν πατέρα 600 
καὶ τὴν μητέρα σου [om σου DJ[MT.LXX +). 

123 אֶתאָבִיה וְאַת-אמָּ וגו: 3 לא Ex 2012-16 ΠΧ‏ 

Id ברעה עד‎ ray 16 223m δὲ 16. SER לא‎ 4 

LXX τίμα τὸν πατέρα σου καὶ τὴν μητέρα [δου B»+F 
Lue] κτᾶ. 13 οὐ μοιχεύσεις. τι οὐ κλέψεις. 1500 φονεύ- 
σεις [8 οὐ φον. 14 οὐ μοιχ. 15 00 .גא‎ AF Luc]. 18 οὐ 
ψευδομαρτυρήδεις κατὰ τοῦ πλησίον σου μαρτυρίαν ψευδῆ. 

Dt ולא זג.54‎ san זו לא‎ SM ἸΌΝ ΟΝῚ אֶתדאָבִיה‎ 729 

: ברע ער שא‎ τ δὴ : ולא תנלב‎ SEIN 


LXX Bis-2o τίμα τὸν πατέρα σου καὶ τὴν μητέρα 600 
κτλ. 1706 μοιχεύσεις. 18 οὐ 209806806 [ir οὐ φον. 150% 
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μοιχ. AF|. 19005 κλέψεις. 30 οὐ ψευδομαρτυρήσεις κατὰ 
τοῦ πλησίον δου μαρτυρίαν ψευδῆ. 

Dt 244 Nor man אל‎ men fra ὋΣ לארִתִתָשק שָכיר‎ 

ΜΝ ἘΠ ὩΣ, Mena 

LXX οὐκ ἀπαδικήσεις [ἀποστερήσεις ΑΕ 1,10] μισϑὸν 
πένητος καὶ ἐνδεοῦς ἐκ τῶν ἀδελφῶν σου ἢ ἐκ τῶν 
προσηλύτων τῶν ἐν ταῖς πόλεσίν δου. 

Sir 4ı τὴν ξωὴν τοῦ πτωχοῦ μὴ ἀποστερήσῃς. 

ἘΠῚ 19:90: (καὶ) ἀγαπήσεις τὸν πλησίον 60 ὡς 
σεαυτόν [ἑαυτόν Cu]. 

*Mt 0980: (δευτέρα ὁμοία αὐτῇ) ἀγαπήσεις τὸν πλη- 
ע6)0‎ 600 ὧς δεαυτόν. 

ἘΠῸ 1981.38: (δευτέρα αὕτη") ἀγαπήσεις τὸν πλησίον 
000 ὡς σεαυτόν. 548 (καὶ τὸ) ἀγαπᾶν τὸν πλησίον [δου N* 
AS’) ὡς ἑαυτόν [δεαυτόν NADLA?]. 


.........'. 


8% 


A(Or)). 
Lv 198 : a2 לרעף‎ man LXX καὶ 
ἀγαπήσεις τὸν πλησίον 600 ὡς δεαυτόν [ἑαυτόν Luc]. 


Mt 1926: παρὰ ἀνθρώποις τοῦτο ἀδύνατόν ἐστιν, 
παρὰ δὲ ϑεῷ πάντα δυνατά. 

Me 1027: παρὰ ἀνθρώποις ἀδύνατον, ἀλλ οὐ παρὰ 
950* πάντα γὰρ δυνατὰ παρὰ τῷ Deo. 

tLe 1827: τὰ ἀδύνατα παρὰ ἀνθρώποις δυνατὰ παρὰ 
τῷ ϑεῷ ἐστιν. 

*Le 161: (ὅτι) οὐκ ἀδυνατήσει παρὰ τοῦ ϑεοῦ [παρὰ 
τῷ ϑεῷ ₪202, 660, apud deum It] πᾶν ῥῆμα [πᾶν 
ῥῆμα παρὰ τοῦ ϑεοῦ D). 

Gn 18:4 : 33 ΤΊΣ op LXX μὴ ἀδυνα- 
τεῖ [-τήσει Luc] παρὰ τῷ ϑεῷ [παρὰ κυρίῳ Luc] ῥῆμα; 

Sach 8 Dym שאָרית‎ "ra צִבָאות כִּי יפלא‎ mim Nor פח‎ 

m‏ ימי on‏ ביני mag ἈΠῸ‏ יְהָה צַבָאת: 

LXX τάδε λέγει Κύριος Παντοκράτωρ᾽ εἰ ἀδυνατήσει 


ἐνώπιον τῶν καταλοίπων τοῦ λαοῦ τούτου ἐν ταῖς ἡμέραις 
ἐκείναις, μὴ καὶ ἐνώπιον ἐμοῦ ἀδυνατήσει; 


1. Matthäus-Evangelium 1926°—218. 43 


*Me 14%: ἀββᾶ ὁ πατήρ, πάντα δυνατά δοι. 

Job 42, an aaa) תוּכָל‎ Sa [ידעתי קרי]‎ sm 
; rang 

LXX 0106 ὅτι πάντα δύνασαι, ἀδυνατεῖ δέ σοι οὐϑέν. 


Mt 1928: ὅταν καϑίσῃ ὃ υἱὸς τοῦ ἀνθρώπου ἐπὶ 906- 
νου δόξης αὐτοῦ. cf. Mt 108. 

Mt 2551: τότε καϑίσει ἐπὶ ϑρόνου δόξης αὐτοῦ. 

Mt 2664; Me 1400: 005008 τὸν υἱὸν τοῦ ἀνθρώπου 
καϑήμενον ἐκ δεξιῶν [Mc: ἐκ 085. [.00א‎ τῆς δυνάμεως. 

Me 1619: καὶ ἐκάϑισεν ἐκ δεξιῶν [ἐν δεξιᾷ CA] τοῦ 
ϑεοῦ. 

Le 22,9: ἀπὸ τοῦ νῦν δὲ ἔσται ὃ υἱὸς τοῦ ἀνθρώπου 
χαϑήμενος ἐκ δεξιῶν τῆς δυνάμεως τοῦ ϑεοῦ. 

Act 76: ϑεωρῶ . .. τὸν υἱὸν τοῦ ἀνθρώπου ἐκ δε- 
ξιῶν ἑστῶτα τοῦ ϑεοῦ. 

Ps 11005 + עַליְמִימ‎ WR 5 לִימִינִי:‎ ΔΘ ra m ὈΝ 

LXX εἶπεν ὁ κύριος τῷ κυρίῳ טסו‎ 00000 ἐκ δεξιῶν 
μου. 5 κύριος ἐκ δεξιῶν σου. 


= {π| 2009: cf. Mt 16. ΜΈ 200.0: cf. Joh Tun 


Mt 2034: ἀνέβλεψαν. Js 6lı. cf. Mt 11s. 


ἘΠῚ 215: (« τοῦτο 05 γέγονεν ἵνα πληρωϑῇ τὸ ῥηϑὲν 
διὰ τοῦ προφήτου λέγοντος εἴπατε τῇ ϑυγατρὶ Σιών" 
ἰδοὺ ὁ βασιλεύς 000 ἔρχεταί σοι [justus οὐ S°, δίκαιος καὶ 
σώξων, αὐτὸς Or] πραὺς καὶ [om καὶ D It] ἐπιβεβηκὼς ἐπὶ 
ὄνον καὶ ἐπὶ [om 5 CDAItCopOr] πῶλον υἱὸν [om viov 
ae rel b L] ὑποξυγίου [υἱὸν ὑποξύγιον D*, ἐπιβεβηκὼς ἐπὶ 
ὑποξύγιον καὶ πῶλον νέον CyrOr]. 

*Joh 1215: (4 καϑώς ἐστιν γεγραμμένον [in Zecharja 
dem Propheten S°]‘) un φοβοῦ, ϑυγάτηρ [ϑύγατερ xOr] 
Σιών" [MT.LXX +] ἐδοὺ ὁ βασιλεύς σου [om 600 A] 
ἔρχεται [σοι (10})55], [MT.LXX +] [mitis, mansuetus It] 


44 1. Matthäus-Evangelium 215—21s. 


καϑήμενος [MT. LXX +] ἐπὶ πῶλον övov [und reitet 
auf einem Jungesel, dem Sohne der Eselin 85]. 


= א == 


Js 6211 ἐδ pen mar אָמרוּ לבַתדציון‎ LXX ei- 
παῖε τῇ | קט‎ Σειών᾽ Ἰδοὺ 6 σωτήρ σοι παραγέγονεν. 

Sach % ΞΟ run בַּתדיְרוּסְלם‎ mer מאד בַּת-צִיון‎ 3 
: בָּדאַתנות‎ br δι ΑΝ ἢ ורב‎ ἊΨ יבא 9 דיק ונוע הוא‎ 

LXX χαῖρε σφόδρα. ϑύγατερ [ϑυγάτηρ [*א‎ 2509 ' κή- 
ρυσσε, ϑύγατερ [ϑυγάτηρ |*א‎ Ἰερουσαλήμ᾽ ἰδοὺ ὃ βασι- 
λεύς σου ἔρχεταί σοι δίκαιος καὶ σώξων, αὐτὸς πρᾳὺς καὶ 
ἐπιβεβηκὼς ἐπὶ ὑποξύγιον καὶ πῶλον νέον. 

Js 85 אֶלְהִיכָכבט‎ nam אֶלדתִירָאו‎ Apr ΡΠ» TOR 
וִישְעָכֶם:‎ Ra) גָּמוּל אֶלְהִים הוא‎ Mia) DPI 

LXX παρακαλέσατε, of ὀλιγόψυχοι τῇ διανοία᾽ ἐσχύ. 
6078, μὴ φοβεῖσϑε' ἰδοὺ ὁ ϑεὸς ἡμῶν κρίσιν dvranodi- 
δωσιν καὶ ἀνταποδώδει, αὐτὸς ἥξει καὶ σώσει ἡμᾶς. 


Js 40.10 בפח‎ "ὉΠ ΤῊΣ מְבַשָרֶרת‎ Tamay mag על‎ 
mon nm ὙΦ קולךּ מִבַשָרֶת ירוּשַלֶם הַרִיְמִי אלתִירְאִי אמרי‎ 
sa) בּחְזָק‎ mim NER Faro אֶלהִיכֶם:‎ 

LXX ἐπὶ ὄρος ὑψηλὸν ἀνάβηϑι, 6 εὐαγγελιξόμενος 
Σειών' ὕψωσον τῇ ἰσχύι τὴν φωνήν σου, ὃ εὐαγγελιξό- 
μενος Ἰερουσαλήμ᾽ ὑψώσατε, μὴ φοβεῖσϑε᾽ εἰπὸν ταῖς 
πόλεσιν ᾿Ιούδα᾽ ἰδοὺ 6 ϑεὸς ὑμῶν. 100000 χύριος Κύριος 
μετὰ ἰσχύος ἔρχεται. 

קרבת Da‏ אִקרְטְּך אִמַרֶּ אֶלדפִירָא: 37 Thr‏ 

LXX εἰς τὴν βοήϑειάν μου ἤγγισας, ἐν ἧ 08 ἡμέρᾳ 
ἐπεκαλεσάμην εἶπάς μοι" μὴ φοβοῦ. 

Js 445; Jr 46(26)er.25; Zeph 3u—ı7 ; Sach 214)10( 

Mt 21s: ὁ δὲ πλεῖστος ὄχλος ἔστρωσαν ἑαυτῶν τὰ ἵμά- 
τια ἐν τῇ ὁδῷ, ἄλλοι 05 ἔκοπτον κλάδους ἀπὸ τῶν δέν- 
δρων καὶ ἐστρώννυον ἐν τῇ ὁδῷ. 

Me 112: καὶ πολλοὶ τὰ ἱμάτια αὐτῶν ἔστρωσαν εἰς τὴν 
ὁδόν, ἄλλοι δὲ στιβάδας, κόψαντες ἔκ τῶν ἀγρῶν. 

Le 19:6: ὑπεστρώνννον τὰ ἱμάτια αὐτῶν ἐν τῇ ὁδῷ. 

Joh 1213: ἔλαβον τὰ Baia τῶν φοινίκων. 

98 9.5 ZUR Tann בדו וישימו‎ DR ויקחו‎ ὙΠῸ 

; יְהוּא‎ Jon ויתקעו בְּשופֶר ויאמרו‎ ΓΘ ἘΠ 


1. Matthäus-Evangelium 218—2115. 45 


LXX χαὶ ἀκούσαντες ἔσπευσαν, καὶ ἔλαβεν ἕκαστος 
τὸ ἱμάτιον αὐτοῦ καὶ ἔϑηκαν ὑποκάτω αὐτοῦ ἐπὶ τὸ γάρεμ 
τῶν ἀναβάϑμων, καὶ ἐσάλπισαν ἐν κερατίνῃ καὶ εἷπον" ἐ- 
βασίλευσεν Eiov. 

Lv 230 ΓΡ ὙΠ ΥΣ ἢ form ּלְקְחִתֶּם 095 בַּיוכש‎ 
ab rm "eb ְּמְחְמָּם‎ ΠΡ ΒΓ Ὁ עבת‎ nm מָרִים‎ 

Dal שְבְעַת‎ 

LXX καὶ λήμψεσϑε τῇ πρώτῃ καρπὸν ξύλου ὡραῖον 
καὶ κάλλυνϑρα φοινίκων καὶ κλάδους ξύλου δασεῖς καὶ 
ἰτέας καὶ ἄγνου κλάδους ἐκ χειμάρρου, εὐφρανϑῆναι ἔναντι 
Κυρίου τοῦ ϑεοῦ ὑμῶν ἑπτὰ ἡμέρας τοῦ ἐνιαυτοῦ. 

11166 1951 καὶ εἰσῆλθεν (Simon)... μετὰ αἰνέσεως 
καὶ βαίων καὶ ἐν κινύραις καὶ ἐν χυμβάλοις καὶ ἐν νά- 
βλαις καὶ ἐν ὕμνοις καὶ ἐν φδαῖς. 


ἘΝῚ 219.16: (οὗ δὲ ὄχλοι 0) προάγοντες αὐτὸν καὶ οἵ 
ἀκολουϑοῦντες ἔκραξον λέγοντες ( [MT. LXX. +[ ὡσαννὰ 
[MT.LXX +] τῷ υἱῷ 160510+ εὐλογημένος ὁ ἐρχόμενος 
ἐν ὀνόματι κυρίου" ὡσαννὰ ἐν τοῖς ὑψίστοις. 165 ὦ- 


σαννὰ τῷ υἱῷ Δαυείδ. cf. Joh 7a. 

*Me 119.10: (οὗ προάγοντες καὶ οἵ ἀκολουϑοῦντες ἔχρα- 
ξον ἢ [MT.LXX +] ὡσαννά [om D(It)[MT.LXX +[- εὐ- 
λογημένος ὃ ἐρχόμενος Ev ὀνόματι κυρίου" 10... ὡσαννὰ 
[Frieden 8] ἐν τοῖς ὑψέστοι . 

*Le 1938: (λέγοντες) εὐλογημένος ὃ ἐρχόμενος [om 0 
504. *א‎ (It) Or] [ὃ 20%*%"9%[ βασιλεὺς [om Ὁ 10] ἐν ὀνό- 
ματι κυρίου [+ εὐλογημένος ὁ βασιλεύς DIES] χτλ. 

*Joh 1213: (καὶ ἐκραύγαξον") |MT.LXX +] ὡσαννά 
[MT.LXX. +], εὐλογημένος [om δ, εὐλογητὸς Ὁ] ὁ ἐρ- 
χόμενος ἐν ὀνόματι κυρίου, καὶ ὃ [om καὶ DS°’Or, om 
καὶ ο Ad) βασιλεὺς τοῦ Ἰσραήλ. 

ἘΝῚ 2339 ; *Le 1985 : εὐλογημένος ὁ ἐρχόμενος ἐν ὀνό- 
ματι κυρίου [Μ|: ἐν ὀνόματι ϑεοῦ D). 

Ps 11825.56 נָא:‎ mag יְהוֶה‎ mar δ הושיעָה‎ m אָגָּא‎ 

26 72 הִבָּא בַּשם sam‏ 

LXX ὦ Κύριε, σῶσον δή, ὦ Κύριε, εὐόδωσον δή. 

26 δὐλογημένος ὁ ἐρχόμενος ἐν ὀνόματι Κυρίου. 


46 1. Matthäus-Evangelium 2111—2188. 
Mt 21u: cf. Mt 4 


וו 


*Mt Zlısa: (γέγραπται) 6 [om 0 D*] 0066 μου οἶχος 
προσευχῆς κληϑήσεται [+ omnibus gentibus Se]. 

*Me 1117: (οὐ γέγραπται ὅτι) ὁ οἶκός μου 00008 προσ- 
ευχῆς κληθήσεται [wird genannt 55] πᾶσιν τοῖς ἔϑνεσιν ; 


*Le 194: (γέγραπται) καὶ [(ὅτι) Cop] ἔσται [om καὶ 
εσται [*א‎ 6 οἶκός μου οἶκος προσευχῆς [(ὅτι) [om 4 10] 6 
οἷκός μου οἶκος προσευχῆς ἐστιν 400022165 χληϑή- 
σεται )?[ [+ πᾶσιν τοῖς ἔϑνεσιν Se]. 

>" ביתי בִּיתדתִפְלָּה יקרא לְכל-השמים: Js ὅθι‏ 

LXX ὃ γὰρ 00068 μου οἶκος προσευχῆς κληϑήσεται 
πᾶσιν τοῖς ἔϑνεσιν. 

Mt 2lı» Me זג11‎ Le 1940: ὑμεῖς δὲ αὐτὸν ποιεῖτε 
[Μο: πεποιήκατε αὐτὸν, Le: αὐτὸν ἐποιήσατε) σπήλαιον 
λῃστῶν. 

Jr 7. ΓΗ man ה‎ Dre nwon 

LXX μὴ σπήλαιον λῃστῶν ὃ οἷκός μου; 


ἘΠῚ 2116: (οὐδέποτε ἀνέγνωτε ὅτι) ἐκ στόματος νη- 
πίων καὶ ϑηλαξόντων κατηρτίσω αἷνον [MT.LXX +]; 
Ps 8; צורְרִיף:‎ ἸΦῺ» עז‎ no? mim עוללים‎ “En 


LXX ἐκ στόματος νηπίων καὶ ϑηλαξόντων κατηρτίσω 
αἷνον ἕνεκα τῶν ἐχϑρῶν σου. 


Mt 9133: ἄνϑρωπος ἦν οἰκοδεσπότης ὅστις ἐφύτευσεν 
ἀμπελῶνα. καὶ φραγμὸν αὐτῷ περιέϑηκεν καὶ ὥρυξεν ἐν 
αὐτῷ ληνὸν καὶ ὠκοδόμηδεν πύργον. 

TMe 191: ἀμπελῶνα ἄνθρωπος ἐφύτευσεν, καὶ περιέ- 
Inxev φραγμὸν καὶ ὥρυξεν ὑπολήνιον καὶ φὠκοδόμησεν 
πύργον. 

Le 309: ἄνϑρωπος ἐφύτευσεν ἀμπελῶνα. 

Js ὅν.» ויעשקהי וסקלהו‎ a בְּרַשמּן:‎ ΤΞ לידידי‎ non on 

a aa apa בתוכו‎ San an וישְעהוּ שרק‎ 

LXX ἀμπελὼν ἐγενήθη τῷ ἠγαπημένῳ ἐν κέρατι ἐν 

τόπῳ πίονι. 2 καὶ φραγμὸν περιέϑηκα καὶ ἐχαράκωσα, 


.1, Matthäus-Evangelium 2133 — 214. 47 


καὶ ἐφύτευσα ἄμπελον σωρήκ, καὶ ὠκοδόμησα πύργον ἐν 
μέσῳ αὐτοῦ, καὶ προλήνιον ὥρυξα ἐν αὐτῷ. 


Mt 2145: καὶ λαβόντες αὐτὸν ἐξέβαλον ἔξω τοῦ ἀμπε- 
λῶνος καὶ ἀπέκχτειναν. 

Me 125: καὶ λαβόντες ἀπέκτειναν αὐτόν, καὶ ἐξέβαλον 
αὐτὸν ἔξω τοῦ ἀμπελῶνος. 

Le 2015: καὶ ἐκβαλόντες αὐτὸν ἔξω τοῦ ἀμπελῶνος 
ἀπέκτειναν. 

Mt 9752: ἐξερχόμενοι. Joh 1917: ἐξῆλϑεν. 

Me 1520: καὶ ἐξάγουσιν αὐτὸν ἵνα σταυρώσουσιν αὐτόν. 

Le 3826: καὶ ὡς ἀπήγαγον αὐτόν. 

Act 755: καὶ ἐκβαλόντες ἔξω τῆς πόλεως ἐλιϑοβόλουν. 

Lv 2414.18; Nm 1696. se. 

ἘΠῚ 0102: (οὐδέποτε ἀνέγνωτε ἐν ταῖς γραφαῖς") Aldov 
ὃν [om ον L] ἀπεδοκίμασαν ol οἰκοδομοῦντες, οὗτος ἐγε- 
νήϑη εἰς κεφαλὴν γωνίας᾽ παρὰ κυρίου [παρὰ κυρίῳ [*א‎ 
ἐγένετο αὕτη, καὶ ἔστιν ϑαυμαστὴ ἐν ὀφθαλμοῖς ἡμῶν 
[ὑμῶν DI; 

+Me 1210.11: (οὐδὲ τὴν γραφὴν ταύτην ἀνέγνωτε") λί- 
ע90‎ ὃν ἀπεδοκίμασαν ol οἰκοδομοῦντες, οὗτος ἐγενήϑη εἰς 
κεφαλὴν γωνέας" τιπαρὰ κυρίου ἐγένετο αὕτη [om π. א‎ 
εγ. α. D], καὶ ἔστιν ϑαυμαστὴ ἐν ὀφθαλμοῖς ἡμῶν; 

*Le 2017: (τί οὖν ἐστιν τὸ γεγραμμένον τοῦτο") λίϑον 
ὃν ἀπεδοκίμασαν ol οἰκοδομοῦντες, οὗτος ἐγενήϑη εἰς κε- 
φαλὴν γωνίας [MT.LXX. +]; 

+16% Au: οὗτός ἐστιν ὃ λίϑος ὁ ἐξουϑενηϑεὶς ὑφ᾽ 
ὑμῶν [ἡμῶν D] τῶν οἰκοδόμων [οἰκοδομούντων ΕἸ), ὁ 
γενόμενος εἰς κεφαλὴν γωνίας. 

Ps 118.9 מְאֶת‎ 8 τὴ מִאָסוּ הַבּנִים חיתפה לראש‎ TOR 

ΤΡ Hab) זאת היא‎ er ΠῚ ΠΣ 

LXX Aidov ὃν ἀπεδοκίμασαν οἴ οἰκοδομοῦντες, οὗτος 
ἐγενήϑη εἰς κεφαλὴν γωνίας" 8 παρὰ Κυρίου ἐγένετο αὕτη, 
καὶ ἔστιν ϑαυμαστὴ ἐν ὀφθαλμοῖς ἡμῶν. 

[ΠῚ 214[ 1160 9019: πᾶς ὁ πεσὼν ἐπ᾽ ἐκεῖνον τὸν 


λίϑον |Mt: καὶ ὁ πεσὼν ἐπὶ τὸν λίϑον τοῦτον] συνϑλα- 


48 1. Matthäus-Evangelium 2144—2224. 


σϑήσεται" Ep ὃν δ᾽ ἂν πέσῃ, λικμήσει αὐτόν [Mt: 4 
Se sr Cop(It [(ע0‎ 
Le 2sı: ἰδοὺ οὗτος κεῖται εἰς πτῶσιν καὶ ἀνάστασιν 
πολλῶν ἐν τῷ ᾿Ισραὴλ καὶ εἰς σημεῖον ἀντιλεγόμενον. 
Js 844.36 my "5. Siam Tran ms jan See mm 
PN רִבִּים‎ DI Ἴ 5.1. ὩΣ Δ» לפח וּלמוקש‎ San" 
: man 
LXX. κἂν ἐπ᾽ αὐτῷ πεποιϑὼς ἧς, ἔσται σοι εἰς ἁγίασμα, 
καὶ οὐχ ὡς λίϑου προσκόμματι συναντήσεσϑε οὐδὲ ὡς πέ- 
τρας πτώματι. ol δὲ οἶκοι ᾿Ιακὼβ ἐν παγίδι, καὶ ἐν κοι- 
λάσματι ἐγχαϑήμενοι ἐν ᾿Ιερουσαλήμ. 15 διὰ τοῦτο ἀδυνα- 
τήσουσιν ἐν αὐτοῖς πολλοί, καὶ πεσοῦνται καὶ συντριβή- 
σονται. 
Jr Ga אבות‎ na mon Dre rn נתן אלה‎ San 
|ואבדו קרי]:‎ Aa N ὩΣ ּבְנִים יִחְדָּו‎ 
LXX ἐδοὺ ἐγὼ δίδωμι ἐπὶ τὸν λαὸν τοῦτον ἀσϑενίαν, 
καὶ ἀσθενήσουσιν πατέρες καὶ υἱοὶ ἅμα, γείτων καὶ ὃ πλη- 
σίον αὐτοῦ ἀπολοῦνται. 


Dn 94-44 בִידין:‎ 87 ὯΝ די המרת‎ ἼΣ mom זה‎ 

4 פדק ותסף כּלאָפין ΘΟ‏ : 

Th ἐϑεώρεις 8 ἀπεσχίσϑη ᾿λίϑος᾽ ἐξ ὄρους ἄνευ χει- 
ρῶν. 4 Aentuvel καὶ λικμήσει πάσας τὰς βασιλείας. 


Mt 2214: ὀλίγοι ὃὲ ἐκλεκτοί. mm ְּחִירִי‎ 
Is 5 29(28); Ps 8% (LXX); 1058 ; Sap Aus. 


+Mt 2224: (Moüong εἶπεν") ἐάν τις ἀποϑάνῃ μὴ ἔχων 
τέχνα, ἐπιγαμβρεύσει ὃ ἀδελφὸς αὐτοῦ τὴν γυναῖκα αὐτοῦ 
καὶ ἀναστήσει σπέρμα τῷ ἀδελφῷ αὐτοῦ. 

+6 1918: (Μωύσῆς ἔγφαψεν ἡμῖν ὅτι) ἐάν τινος ἀδελ- 
φὸς ἀποϑάνῃ καὶ καταλίπῃ γυναῖκα καὶ μὴ ἀφῇ τέχνον, 
ἵνα λάβῃ ὃ ἀδελφὸς αὐτοῦ τὴν γυναῖκα καὶ ἐξαναστήσῃ 
σπέρμα τῷ ἀδελφῷ αὐτοῦ. 

{10 2088: (Μωύσῆς ἔγραψεν ἡμῖν.) ἐάν τινος ἀδελφὸς 
ἀποϑάνῃ ἔχων γυναῖκα, καὶ οὗτος ἄτεκνος ἧ, ἵνα λάβῃ ὃ 
ἀδελφὸς αὐτοῦ τὴν γυναῖκα καὶ ἐξαναστήσῃ σπέρμα τῷ 


ἀδελφῷ αὐτοῦ. 


Matthäus-Evangelium 222+—22s2. 49 


απ 885 amt Dar pr none יְהוּדָה. לְאונָן בא‎ Tone 
: זל לאחיף‎ ep 


LXX εἶπεν δὲ Ἰούδας τῷ Abvdv' εἴσελθε πρὸς τὴν 
γυναῖκα τοῦ ἀδελφοῦ σου καὶ [ἐπι- 10 [-ov 
D] αὐτήν, καὶ ἀνάστησον σπέρμα τῷ ἀδελφῷ 6000. 

Dt 255 ὍΝ 3} oma me no ὙΠῸ רישבו אֶחִים‎ 


לאִתְהִיָה pm Hanno‏ לאיש זָר ΠΡΩΞῸ‏ יָבא og‏ וּלְקְחָה 
ל לְאשָה aan‏ 


ἐὰν δὲ κατοικῶσιν ἀδελφοὶ ἐπὶ τὸ αὐτό, χαὶ ἀ-‏ א 
ποϑάνῃ εἷς αὐτῶν, σπέρμα δὲ μὴ ἦν αὐτῷ, οὐκ ᾽ἔσται ἡ‏ 
γυνὴ τοῦ τεϑνηχότος ἔξω ἀνδρὶ μὴ ἐγγίξοντι" ὁ ἀδελφὸς‏ 
τοῦ ἀνδρὸς αὐτῆς εἰσελεύδεται πρὸς αὐτὴν καὶ λήμψεται‏ 
αὐτὴν ἑαυτῷ γυναῖκα καὶ συνοικήσει αὐτῇ.‏ 

ἘΠῚ 9292: (8: περὶ δὲ τῆς ἀναστάσεως τῶν על‎ νεκρῶν οὐκ 
ἀνέγνωτε τὸ ῥηϑὲν ὑμῖν ὑπὸ τοῦ ϑεοῦ λέγοντος") ἐγώ 
εἰμι [MT. LXX +] ὁ [om ο Or] ϑεὸς 40000 καὶ δ᾽ [om 


0 א‎ ΟΥ] ϑεὸς Ἰσαὰκ καὶ ὁ [om 0 א‎ ΟΥ] ϑεὸς Ἰακώβ: 


*Mc 1226: (περὶ δὲ τῶν νεκρῶν ὅτι ἐγείρονται, οὐκ 
ἀνέγνωτε ἐν τῇ βίβλῳ Μωύσέως [om εν τ. β. Μ. 85] ἐπὶ 
τοῦ βάτου πῶς εἶπεν αὐτῷ ὃ ϑεὸς λέγων ἐγὼ [εἰμι 4 
It Ss Cop (Or)] [MT. LXX + ὁ [om D(Or)] ϑεὸς “βφραὰμ 
καὶ [δ ΑΟΙ.4.(0:)] ϑεὸς Ἰσαὰκ καὶ [6 [(צ0) 01.4 א‎ 8 
Ἰακώβ: 

*]6 2037: (ὅτι δὲ ἐγείρονται ol νεκροί, καὶ Μωῦσῆς 
ἐμήνυσεν ἐπὶ τῆς βάτου, ὡς λέγει κύριον) [MT.LXX +] 
τὸν ϑεὸν Aßpadu καὶ [τὸν AA] ϑεὸν ᾿Ισαὰκ καὶ [τὸν AA] 


ϑεὸν Ἰακώβ [et dixit: Deus dominus Abr. οἷο. See]. 
TAct 3ıs: 6 9509 48000 καὶ [ϑεὸς AD, 6 950% Βα 


Cop Ir] Ἰσαὰκ καὶ ϑεὸρ AD, ὁ ὃ ϑεὸς 0א‎ CopIr] 10000, ὃ 


ϑεὸς τῶν πατέρων ἡμῶν. 


*Act 78:: (ἐγένετο φωνὴ κυρίου") ἐγὼ [εἰμι E(It)] 6 
[om ο C] ϑεὸς τῶν πατέρων σου, ὃ [om 0 (] ϑεὸς 
᾿Δβραὰμ καὶ [ϑεὸς D, ὃ ϑεὸς 12 Cop] ᾿Ισαὰκ καὶ [ϑεὸς Ὁ, 
ὁ ϑεὸς Εὶ Οἷς Cop] Ἰακώβ. 


4 \ .א םג .7 .ץ .: 


0 1. Matthäus-Evangelium מ‎ 7 


Ex 86. 15.16 ὙΌΣ אָבְרְחכס‎ Tor Tax אלהי‎ "an ὝΕΣ 
TION DIOR ΠΝ Dar ΟΝ rim 15 יצח וָאַלהי עקב:‎ 
אלהַי אַבְתִיכָבם ראת אלי אֶלהִי‎ rim 16. ָלֶקב:‎ Som יחק‎ 

אַבְרְחם pre‏ ויעקב : 

LXX καὶ εἶπεν [αὐτῷ AF Lue]' ἐγώ εἰμι ὃ ϑεὸς τοῦ 
πατρός δου, Ὁ AlLuc] ϑεὸς ᾿βραὰμ καὶ [δ Luc] ϑεὸς 
Ἰσαὰκ καὶ [ὃ Luc] ϑεὸς Ἰακώβ. 15 Κύριος 6 ϑεὸς τῶν πα- 
τέρων μεν, ϑεὸς ᾿Αβραὰμ καὶ 0500 Ἰσαὰκ καὶ ϑεὸς ᾽1α- 
κώβ [K. ὃ 0. τ. zar. ἡμῶν, 6 ὃ. A., ὁ ὃ. 1σ.. 6 ὃ. Iax. 
Luc]. 16 Κύριος ὁ ϑεὸς τῶν πατέρων ὑμῶν [ἡμῶν Luc] 
ὦπταί or, [ὁ Luc] ϑεὸς 480002 καὶ [6 Luc] ϑεὸς א‎ 
καὶ [6 Luc] 85095 


π᾿ 000 : (6 δὲ ἔφη αὐτῷ) [ΜΤ΄. א‎ - ἀγαπήσεις 
κύριον τὸν θεόν σου ἔν [aus 5] ὅλῃ τῇ [om τη *א‎ 0 Β4] 
καρδίᾳ σου καὶ ἐν [aus ₪% ὅλῃ τῇ [om τη Cu Bei] 
ψυχῇ σου καὶ ἐν [aus ₪" ὅλῃ τῇ διανοίᾳ σου [ἰσχύϊ 600 
S* Or; ἐσχ. σου καὶ ἐν ὅλῃ τῇ διανοίᾳ σου Cu לי‎ eh Cop Or]. 

*Mc 1239. 80. 32. 88: : (πρώτη ἐστίν ἄκουε, Ἰσραήλ, κύ- 
ριος ὁ ϑεὸς ἡμῶν [δου Cop] κύριος [om ₪"[ εἷς ἐστιν, 
80 καὶ [om 47 ἀγαπήσεις κύριον τὸν ϑεόν σου ἐξ ὅλης τῆς 
[om ıng BD*] καρδίας σου καὶ ἐξ ὅλης τῆς [om της Β] 
ψυχῆς [διαν. RA] σου καὶ ἐξ ὅλης τῆς [om τ. Β] διανοίας 
[ψυχ. ΝΑ]. ὅου [om καὶ εξ ολ. τ. διαν. 6. Ὁ 10] καὶ ἐξ 
ὅλης τῆς ἰσχύος σου. — 33 (ὅτι) εἷς ἐστιν [ὃ ϑεὸς DIE Ser 
Cop] καὶ οὐκ ἔστιν ἄλλος [om αλλος D] πλὴν αὐτοῦ" 
ss καὶ τὸ ἀγαπᾶν αὐτὸν ἐξ ὅλης τῆς [om τῆς Β] χκαρδέας 
ἰσου xLCop| καὶ ἐξ ὅλης τῆς συνέσεως [δυνάμεως DIE, 
ἐσχ. Cop, om S°] [ καὶ ἐξ ὅλ. τ. 9. ADS hr, 4 αὐτοῦ 
Der Se] καὶ ἐξ ὅλης τῆς ἰσχύος [συνέσεως Cop, om D] 
[+ καὶ ἐξ ὅλ. τ. ψ. It] κτλ. 

*Le 1021: (26 ἐν τῷ νόμῳ τί γέγραπται; πῶς ἀναγι- 
νώσχειρ; 27 ὃ δὲ ἀποκριϑεὶς εἶπεν") [MT.LXX +] ἀγαπή- 
δεις κύριον τὸν ϑεόν σου [om 600 δὰ ἐξ ὅλης τῆς [om 


π΄}. [ΠῚ τ τθπῃᾳΠΠΠΡΠ ΡῸ᾿ῸὋ ἘΠ ἔΡ = 00 ות‎ 
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ev ὅλῃ τῇ ψυχῇ σου καὶ ἐν ὅλῃ τῇ ἰσχύϊ σου [ἐξ ὅλης 

τῆς ψ. σου [om εξ 04. τ. ψ. σου Or] καὶ ἐξ ὅλης τῆς ἐσχ. 600 

ACA It Se θροῦν 62% ἐξ ὅλης τῆς loy. δου καὶ ἐξ 1 ὅλης 

τῆς ψ. σου 85] καὶ ἐν ὅλῃ τῇ διανοίᾳ σου [ἐξ ὅλης τῆς 
διαν. σου ACA (It) ו‎ om D (It) Tert]. 

- Dt 64.5 names אֶחִד:‎ mem יְהנָה אֶלהִינוּ‎ Sn שמע‎ 

את הזה TR‏ ְּכָדלְבְבְהּ. בכְָלנפשףּ בְכֶלהמַאדֶףּ : 


LXX ἄκουε, Ἰσραήλ᾽ Κύριος ὁ ϑεὸς ἡμῶν Κύριος εἷς 
ἐστιν" 5%0( ἀγαπήσεις Κύριον τὸν ϑεόν 600 ἐξ ὅλης τῆς 
διανοίας ἱκαρδίας AFTLuc] δου καὶ ἐξ ὅλης τῆς ψυχῆς σου 
καὶ ἐξ ὅλης τῆς δυνάμεώς 600. 

Dt 48 : ΠΠἸΞΡῸ עוד‎ pr הוא הְאָלהים‎ mm 

LEXX Κύριος ὃ ϑεός σου, οὗτος [αὐτὸς AF] ϑεός ἐστιν, 
καὶ οὐκ ἔστιν ἔτι [ἔστιν ἄλλος A] πλὴν αὐτοῦ. 

Dt 323 ! אלהים עור‎ TR] הוא‎ ὋΝ IR 


ל שר 


Is 456 8 Ra : עוד‎ RI mt OR Ki כִּיאָפַס‎ 

Tyan mim‏ אֶלחִיס ben‏ אלהצדִּיק גמושיע TE‏ = זולתי: 

LXX ὅτι οὐκ ἔστιν πλὴν ἐμοῦ. ἐγὼ Κύριος δ ϑεός, 
καὶ οὐκ ἔστιν ἔτι. δι ἐγὼ 6 ϑεός, καὶ οὐκ ἔστιν ἄλλος 
πλὴν ἐμοῦ, δίκαιος καὶ σωτήρ, οὐκ ἔστιν παρὲξ ἐμοῦ. 

2R 2896 (Josia) בְּכֶלדלְבָבו וּבכְלהנָפְשו‎ MÄR אֶשֶרדשב‎ 


md nein ובכלדמאדל כל‎ 


LXX ὃς ἐπέστρεψεν πρὸς Κύριον ἐν ὕλῃ καρδίᾳ αὐτοῦ 
καὶ ἐν ὅλῃ ἰσχύι [ψυχῇ Aluc] αὐτοῦ καὶ ἐν ὅλῃ ψυχῇ 
[ἰσχύι A, τῇ ἰσχύι Luc] αὐτοῦ κατὰ πάντα τὸν νόμον Μωυσῆ. 


*Mt 29238: cf. Mt 1θ᾽9».Ἤ06 Mt 208: cf. Joh 74. 


+Mt 2214: (is πῶς οὖν Δαυεὶδ Ev πνεύματι καλεῖ αὐτὸν 
χύριον λέγων.) εἶπεν [ὁ Οὐ [,.47 κύριος τῷ κυρίῳ טסו‎ 
κάϑου ἐκ δεξιῶν μου ἕως ἂν 90 τοὺς ἐχϑρούς 000 ὑπο- 
κάτω [ὑποπόδιον Cu AItSPOrCyr] τῶν ποδῶν δου. 

*Me 12%: (αὐτὸς Ζαυεὶδ εἶπεν ἐν τῷ πνεύματι τῷ 
ἁγίῳ) εἶπεν [λέγει ADe] [ὁ sALA] κύριος τῷ κυρίῳ 
μουν κάϑου [κάϑισον B] ἐκ δεξιῶν μου ἕως ἂν [om αν D] 

ὦ ἰϑήσω D?] τοὺς ἐχϑρούς σου ὑποπόδιον [ὑποκάτω 
BDe S*Cop] τῶν ποδῶν σου. 


4* 
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*Le 20.13: (αὐτὸς γὰρ ΖΙαυεὶδ λέγει ἐν βίβλῳ [τῶν 
D, seiner 35] ψαλμῶν '( εἶπεν [λέγει כ[‎ Τὶ 55] [ὁ א‎ 1:2 Cyr] 
κύριος τῷ κυρίῳ טסו‎ κάϑου ἐκ δεξιῶν μου 4“ ἕως ἂν ₪ 
[ἕως τιϑῶ D] τοὺς ἐχϑρούς 000 ὑποπόδιον [ὑποκάτω 
DIt Set Cop] τῶν ποδῶν σου. 

*Act 32.4.86: (οὐ γὰρ Ζανεὶδ ἀνέβη εἰς τοὺς οὐρανούς, 
λέγει δὲ αὐτός εἶπεν [λέγει De] ]6 א‎ ΒΟ] χύριος 
τῷ κυρίῳ μου" κάϑου ἐκ δεξιῶν μου, 855206 ἂν [om av 
D*] ϑῶ τοὺς ἐχϑρούς σου ὑποπόδιον τῶν ποδῶν δου. 

Ps 110, הדם‎ ΤΣ ΤΟΝ ἼΣ ons SU md Tim נְאָם‎ 

may 

LXX εἶπεν ὃ [om ο R] κύριος τῷ κυρίῳ μου" κάϑου 
ἐκ δεξιῶν μου 206 ἂν θῶ τοὺς ἐχϑρούρς σου ὑποπόδιον 


τῶν ποδῶν δου. 
2S 282 (David) דּבֶּרבִּי:‎ nm רוח‎ 


LXX πνεῦμα Κυρίου ἐλάλησεν ἐν ἐμοί. 


Mt 23: πλατύνουσιν γὰρ τὰ φυλακτήρια αὐτῶν καὶ 
μεγαλύνουσιν τὰ κράσπεδα. 


Ex 189.16 ; Dt θε--9; 111888 — גא‎ ss. 


+Mt 2312: ὅστις 05 ὑψώσει ἑαυτὸν ταπεινωϑήδεται, 
καὶ ὅστις ταπεινώσει ἑαυτὸν ὑψωϑήδεται. 

tLe :4ג18ך ,1ג14‎ πᾶς ὁ ὑψῶν ἑαυτὸν ταπεινωϑήσεται, 
καὶ ὃ [1814 ὁ δὲ] ταπεινῶν ἑαυτὸν ὑψωϑήσεται. 

116 154: καϑεῖλεν δυνάστας ἀπὸ θρόνων καὶ ὕψωσεν 
ταπεινούο. 

18 21.8 573 ΨΩ מקים‎ 86. ΤΩΝ משפיל‎ . . . nimm 

soo Tas RO Damm! להושיב‎ rar DIN מְאספת‎ 

LXX Κύριος... ταπεινοῖ καὶ ἀνυψοῖ. s ἀνιστᾷ ἀπὸ 
γῆς πένητα, καὶ ἀπὸ κοπρίας ἐγείρει πτωχόν - καϑίσαι 
[αὐτὸν Α Luc] μετὰ δυναστῶν λαῶν, καὶ ϑρόνον δόξης 
κατακληρονομῶν αὐτοῖς. 


Ez 17 ΥΣ השפלתי‎ min Sog כִּי‎ Tome ἼΣΟΣ Am 
{bog עץ‎ nam ma 

LXX καὶ γνώσονται πάντα τὰ ξύλα τοῦ πεδίου διότι ἐγὼ 
Κύριος ὁ ταπεινῶν ξύλον ὑψηλὸν καὶ ὑψῶν ξύλον ταπεινόν. 
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Ἐπ 2181: השפִיל:‎ maym man moon 

LXX ss ἐταπείνωσας τὸ ὑψηλόν, καὶ 4 ὕψωσας τὸ ταπεινόν. 

Pr 998 כָּבוד:‎ am ΤΡ ΡΣ אֶדֶם תִּשפִילָוּ‎ iS) 

LXX ὕβρις ἄνδρα ταπεινοῖ, τοὺς δὲ ταπεινόφρονας 
ἐρείδει [ἐρίξει B, Eyleliolalı "א‎ ὃ δόξῃ Κύριος. 

Job 1 pin Died לָשוּם‎ 

LXX τὸν ποιοῦντα ταπεινοὺς εἰς Bros. 

cf. Js 404; Ps 1476; Pr 1858 (164). 

Mt 23:1s-29; Le 62+—-28: οὐαί. Jes ὅδ. 11. 18.20. 31. 38. 


Mt 2310: Ex 9991. Mt 2822: cf. Act Ta. 


Mt 2834: ἰδοὺ ἐγὼ ἀποστέλλω πρὸς ὑμᾶς προφήτας. 
2 Ch 949 ולא הָאָזִינוּ:‎ . . . DIN וישלה בָּהֶם‎ 


LXX καὶ ἀπέστειλεν πρὸς αὐτοὺς προφήτας. . . καὶ 
οὐκ ἤκουσαν. Jr 725; 4. 


Mt 2335: ὅπως ἔλθῃ ἐφ᾽ ὑμᾶς πᾶν αἷμα δίκαιον ἐκ- 
χυννόμενον ἐπὶ τῆς γῆς ἀπὸ τοῦ αἵματος Ἵβελ τοῦ δι- 
καίου ἕως τοῦ αἵματος Ζαχαρίου υἱοῦ Βαραχίου [om ,[*א‎ 
ὃν ἐφονεύσατε μεταξὺ τοῦ ναοῦ καὶ τοῦ ϑυσιαστηρίου. 

Le 115.51: ἵνα ἐκξητηϑῇ τὸ αἷμα πάντων τῶν προ- 
φητῶν τὸ ἐκχυννόμενον ἀπὸ καταβολῆς κόσμου ἀπὸ τῆς 
γενεᾶς ταύτης, 51 ἀπὸ αἵματος 4862 ἕως αἵματος Ζαχαρίου 
[υἱοῦ Βαραχίου DS°Cop] τοῦ ἀπολομένου. μεταξὺ τοῦ 
ϑυσιαστηρίου καὶ τοῦ οἴκου. 

Mt 270: τὸ αἷμα αὐτοῦ ἐφ᾽ ἡμᾶς καὶ ἐπὶ τὰ τέκνα 
ἡμῶν. 

tAct 18: τὸ αἷμα ὑμῶν ἐπὶ τὴν κεφαλὴν ὑμῶν. 

Gn 4/6; 2Ch 2420--:ς [Luc]; Jr 26(33)as. 

cf. 18% 238.‏ דמיף [יתיר [Ὁ‏ עָלהראשָףף: 116 28 

LXX τὸ αἷμά σου ἐπὶ τὴν κεφαλήν δου. 

Jr 5iss: : אֶלדישְבִי בי‎ 907 

LXX 2856 τὸ αἷμα μου ἐπὶ τοὺς κατοικοῦντας Χαλδαίους. 

מו בּראשו 6 Yan‏ מִיְד-הַצפָה אֶדֶרש : 8 .884 Ez‏ 

= ma an, 

LXX τὸ αἷμα αὐτοῦ ἐπὶ τῆς κεφαλῆς αὐτοῦ ἔσται. 
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6 καὶ τὸ αἷμα ἐκ χειρὸς τοῦ σκοποῦ ἐκζητήσω. ετὸ δὲ 
αἷμα αὐτοῦ ἐκ τῆς χειρός 600 ἐκξητήσω. 

Mt 2357; Le 1864: 150006020 ᾿Ιερουσαλήμ, . . . πο- 
σάχις ἠθέλησα ἐπισυναγαγεῖν [1,6: ἐπισυνάξαι) τὰ τέκνα 
σου, ὃν τρόπον ὄρνις ἐπισυνάγει τὰ νοσσία [αὐτῆς] [Le: 
ὄρνις τὴν ἑαυτῆς νοσσιὰν] ὑπὸ τὰς πτέρυγας. cf. Joh 11ss. 

Js 815. 723 צִבאות עָלְדיְרוּשְלַם‎ mim 12} 19 עָפות‎ Der 

ΓΠΌ Sum‏ וְהמְלִיט ו 

LXX ὡς ὄρνεα πετόμενα, οὕτως ὑπερασπιεῖ Κύριος 


0000009 ὑπὲρ ᾿Ιερουσαλὴμ ὑπερασπιεῖ καὶ ἐξελεῖται, καὶ 
περιποιήσδεται καὶ σώσει. Bar 05; Ps 981 4. 


Mt 28:6; Le 133: ἐδοὺ ἀφέίδται ὑμῖν ὁ οἶκος ὑμῶν 
ἔρημος [ist verlassen (d.h. von mir aufgegeben) 5, om 
ἔρημος BL(It)CopOr; Le: + ἔρημος 12.21% יי‎ Cop Jr]. 

Jr 1% אֶתנְחָלָתִי:‎ "mdoy עַזָבְתִי אֶתבִּיתִי‎ LXX ἐνχα- 
ταλέλοιπα τὸν οἶκόν μου, ἀφῆκα τὴν κληρονομίαν μου. 

Jr 23, הְזֶּה:‎ man nam ΓΒ 

LXX eis ἐρήμωσιν ἔσται 6 οἶκος οὗτος. 

IR 91.9; Ps 606. cf. Act 1 


ἘΠῚ 9899: cf. Mt 219. 


Mt 243: τί τὸ σημεῖον τῆς σῆς παρουσίας καὶ συντε- 
λείας τοῦ αἰῶνος: 

Mt 2820: ἕως τῆς συντελείας τοῦ αἰῶνος. 

Le 015.20: ὁ καιρὸς ἤγγικεν. .0 τότε γνῶτε ὅτι ἤγγι- 
κεν ἡ ἐρήμωσις αὐτῆς. cf. Mt 2888. 

Dn 99% על-שומִם‎ mn nenn man Th ξως τῆς 
συντελείας καιροῦ συντέλεια δοϑήσεται ἐπὶ τὴν ἐρήμωσιν. 

Dn 12, ערדעת קץ:‎ Th 208 καιροῦ συντελείας. 


Mt 24; 116 191; Le 2: δεῖ [Mt: + γὰρ, Le: + γὰρ 
ταῦτα] γενέσϑαι [Le: + πρῶτον). | 

מה דִּי לְאָוָא בּאְחרִית ימיא [₪ .89 IR‏ דְטָא] : 45 .54.8 Dn‏ 

LXX Th ἃ δεῖ γενέσϑαι ἐπ’ ἐσχάτων τῶν ἡμερῶν. 
9 LXX ἃ δεῖ γενέσϑαι. Th τί δεῖ γενέσϑαι μετὰ ταῦτα, 
.. 8 δεῖ γενέσϑαι. 45 Th ἃ δεῖ γενέσϑαι μετὰ ταῦτα. 


Mt 247; Me 13s; 110 2106: ἐγερϑήσεται γὰρ [Le: om 
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γαρ}] ἔθνος ἐπὶ [Mc; Le: 8₪[ ἔθνος καὶ βασιλεία ἐπὶ 

βασιλείαν. 
Js 19: אישדבְּאחיו ואיש‎ Tan בִּמְצַרִיִם‎ Den וְסְכְסָכְתּי‎ 
: בּמִמַלַבָה‎ rasen ברקהו ערר ביר‎ 


LXX καὶ ἐπεγερϑήσονται Αἰγύπτιοι ἐπ᾽ Αἰγυπτίους, καὶ 
πολεμήσει ἄνϑρωπος τὸν ἀδελφὸν αὐτοῦ καὶ ἄνϑρωπος 
τὸν πλησίον αὐτοῦ, πόλις ἐπὶ πόλιν καὶ νομὸς ἐπὶ νομόν. 


202 15 aan ara ya וְעִיר‎ aan anna) 
: ְּבָלצָרָה‎ 


LXX καὶ. πολεμήσει 2008 πρὸς ἔϑνος καὶ πόλις πρὸς 
πόλιν, ὅτι 6 ϑεὸς ἐξέστησεν αὐτοὺς ἐν πάσῃ ϑλίψει. 


Mt 215: πάντα δὲ ταῦτα ἀρχὴ ὠδίνων [ὀδύνων D*, 
dolorum It]. 
Me 13: (): ἀρχὴ ὠδίνων [dolorum It] ταῦτα. 
Joh 1621.22: ἡ γυνὴ ὅταν τίκτῃ λύπην ἔχει, ὅτι ἦλϑεν 
ἡ ὥρα αὐτῆς. 5ε καὶ ὑμεῖς οὖν νῦν μὲν λύπην ἔχετε. 
Js 218 אֶחִזּנִי כְּצִירִי. יולְדֶה:‎ DONE 
LXX καὶ ὠδῖνες ἔλαβόν us ὡς τὴν τίκτουσαν. 
Js 2617 19 בַּחִבְלִיה‎ pym ,מחיל‎ mb apa mn ἸῺΞ 
Iren Rn היינן‎ 
ΤΙ ΧΧ καὶ ὡς ἡ ὠδίνουσα ἐγγίξει τεκεῖν, ἐπὶ τῇ ὠδῖνι 
αὐτῆς ἐκέχραξεν, οὕτως ἐγενήϑημεν τῷ ἀγαπητῷ δου. 
Js 878 ma כִּידבָאוּ‎ ΓΗ יומדצַרֶה וְתוכְחָה וּנְאֶצָה הִיום‎ 
: לח אין לְלְדָה‎ Sad 
LXX ἡμέρα ϑλίψεως καὶ ὀνειδισμοῦ καὶ ἐλεγμοῦ καὶ 


ὀργῆς ἡ σήμερον ἡμέρα, ὅτε ἥχει ἡ ὠδὶν τῇ τικτούσῃ, 
ἰσχὺν δὲ οὐκ ἔχει τοῦ τεκεῖν. 


Js 667.3 וְהִמְלִינְה‎ ms Dar בּטְרֶם יָבוא‎ ar Sinn ִּנְרֶם‎ 

Mara פַעַם אֶחַת‎ 8 oO אֶחִד‎ Dina ΚΝ היוחל‎ s ; זָבֶר‎ 

: אֶתִִבָּנִיה‎ ΤῊΣ no 

LXX πρὶν τὴν ὠδίνουσαν τεκεῖν, πρὶν ἐλθεῖν τὸν πό- 

vov τῶν ὠδίνων, ἐξέφυγεν καὶ ἔτεκεν ἄρσεν. 8 δἰ ὥδινεν 

γῆ ἐν ἡμέρα μιᾷ, 1 καὶ ἐτέχϑη ἔϑνος εἰς ἅπαξ; ὅτι ὥδινεν 
καὶ ἔτεκεν Σειὼν τὰ παιδία αὐτῆς. 


Hos 1313 5. יבאו‎ ΤΡῚΣ. Yaarı 
LXX ὠδῖνες ὡς τικτούσης ἥξουσιν αὐτῷ. 


56 1. Matthäus-Evangelium 248—241s. 


Mi 4.10; ds na rn חיל כִּילָדָה: 0 הולי‎ pa 
יִפָדָה:‎ nenn Dam a ₪ + לדה‎ ΤῊΣ 
LXX ὅτι κατεκράτηδάν σου ὠδῖνες ὡς τικτούσης; 
10 ὥδινε καὶ ἀνδρίζου καὶ ἔγγιξε, ϑυγάτηρ Σειών, ὡς τί- 
κτουσα. Ds διὰ τοῦτο δώσει αὐτοὺς ἕως καιροῦ τικτούσης 
τέξεται. 
Mt 2410: καὶ τότε σκανδαλισϑήσονται πολλοί. 


Joh 161: ἵνα μὴ σκανδαλισϑῆτε. 

Dn 11a :509 mia 

LXX καὶ πολλαὶ σκανδαλισϑήσονται. 

Mt 34ι:..ε: πολλοὶ ψευδοπροφῆται ἐγερϑήδονται. 34; 
Me 1852: ἐγερϑήσονται γὰρ ψευδόχριστοι καὶ ψευδοπρο- 
φῆται, καὶ δώσουσιν σημεῖα μεγάλα [Mc: om μεγαλα] καὶ 
τέρατα. cf. Mt 7a. 

Dt 183.5 mar nn Dion eh נָבִיא אל‎ apa Dip 

OR NETTER האות וְהְמופַת‎ Mars : מופת‎ Ἰδὲ אות‎ 

ΠΧΧ, ἐὰν δὲ ἀναστῇ ἐν σοὶ προφήτης ἢ ἐνυπνιαζόμε- 
νος τὸ ἐνύπνιον καὶ δῷ δοι σημεῖον ἢ τέρας, : καὶ ἔλθῃ 
τὸ σημεῖον ἢ τὸ τέραβ ὃ ἐλάλησεν πρὸς σέ. ΝΗ 

*Mt 2415: ὅταν οὖν ἴδητε τὸ βδέλυγμα [das Zeichen 
der Verunreinigung ₪*[ τῆς ἐρημώσεως (τὸ ῥηϑὲν διὰ Ae- 
νιὴλ τοῦ προφήτου) ἑστὸς ἐν τόπῳ ἁγίῳ [om εστος κτλ Se]. 

*Me 1814: ὅταν δὲ ἴδητε τὸ βδέλυγμα [das Zeichen der 
Unreinheit 35] τῆς ἐρημώσεως [τὸ ῥηϑὲν ὑπὸ Δανιὴλ τοῦ 
προφήτου AASCh-P] ἑστηκότα ὕπου οὐ δεῖ. 

Le ₪120: ἤγγικεν ἡ ἐρήμωσις αὐτῆς. 

Dn 99 : ΘΟ שִקוּצִים‎ na In 

> LXX Th καὶ ἐπὶ τὸ ἱερὸν βλέλυγμα τῶν ἐρημώσεων. 

Dn 115: משמם:‎ pen ann 

LXX καὶ δώσουσι βδέλυγμα ἐρημώσεως. 

Dn 12. שמם:‎ γΡ rn LXX καὶ ἑτοιμασϑῇ 
δοϑῆναι τὸ βδέλυγμα τῆς ἐρημώσεως. ΤᾺ καὶ δοϑήσεται 
[τὸ ΑΘΓΊ βδέλυγμα [τῆς A] ἐρημώσεως. 

1Μοο 15 καὶ πεντεκαιδεκάτῃ ἡμέρᾳ Χασελεὺ τῷ πέμπτῳ 


καὶ τεσσερακοστῷ ἔτει ὠκοδόμησαν βδέλυγμα ἐρημώσεως 
ἐπὶ τὸ ϑυσιαστήριον. 
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Mt 9405; Me 181; {100 1731: μὴ ἐπιστρεψάτω [Me; 
Le: εἰς | 
+6 1225: μνημονεύετε τῆς γυναικὸς “Μώτ. 
Gn 19.8 Dam 26 : ἼΞΞΙΤ 93 והְאֶלמִעָמד‎ IR אֶלִדִתְבִּיט‎ 
: ופחי נְצִיב מֶלַח‎ an אשת‎ 


LXX μὴ περιβλέψῃς εἰς τὰ ὀπίσω μηδὲ στῇς ἐν πάσῃ 
τῇ περιχώρῳ. 6 καὶ ἐπέβλεψεν ἡ γυνὴ αὐτοῦ εἰς τὰ Ö- 
πίσω, καὶ ἐγένετο στήλη ἁλός. 


ΤΠ 24sı: ἔσται γὰρ τότε ϑλίψις μεγάλη, οἵα οὐ γέ- 
γονεν [ἐγένετο RD] ἀπ’ ἀρχῆς κόσμου ἕως τοῦ νῦν οὐδ᾽ 
οὐ μὴ γένηται. 

TMe 18:10: ἔσονται γὰρ αἱ ἡμέραι ἐκεῖναι 020008, οἵα 
οὐ γέγονεν τοιαύτη ἀπ᾽ ἀρχῆς κτίσεως ἣν ἔκτισεν ὃ ϑεὸς 
ἕως τοῦ νῦν καὶ οὐ μὴ γένηται. 

Dn 19: w Ya nm לאדנְהַיָחה‎ MER mi ΤΣ nm 

: ההיא‎ nr 

LXX ἐκείνη 9 ἡμέρα ϑλίφεως, οἵα οὐκ ἐγενήϑη ἀφ᾽ 
οὗ ἐγενήϑησαν ἕως τῆς ἡμέρας ἐκείνης. 

Th καὶ ἔσται καιρὸς ϑλίψεως, “ϑλίψις οἵα οὐ γέγονεν 
ἀφ᾽ ἧς γεγένηται ἔϑνος ἐν τῇ γῇ 208 τοῦ καιροῦ ἐκείνου. 


Mt 2425. 24. 81 ; Me 1320. 28.27: τοὺς ἐκλεκτούς. cf. Mt 22... 


Mt 2421: ὅπου ἐὰν ἦ τὸ πτῶμα, ἐκεῖ συναχϑήσονται 
οἵ ἀετοί. 

Le 1137: ὅπου τὸ σῶμα. ἐκεῖ καὶ οἱ ἀετοὶ ἐπισυναχ- 
ϑήσονται. 

Hb 18 955 ὍΤΙ “aa יפו‎ LXX καὶ 
πετασϑήσονται ὡς ἀετὸς πρόϑυμος εἰς τὸ φαγεῖν. 

Job 395 הוא:‎ DD Dan TERN DT TER 


LXX νεοσσοὶ δὲ αὐτοῦ φύρονται ἐν αἵματι, οὗ δ' ἂν 
ὦσι τεϑνεῶτες παραχρῆμα εὑρίσκονται (5 ἀετός, γύψ). 


Js 3415 נְקבְּצוּ דיות:‎ ἘΣ ῚΝ 


Mt 2429, Me 1324 25: ὁ ἥλιος σκοτισϑήσεται, καὶ ἡ 
σελήνη οὐ δώσει τὸ φέγγος αὐτῆς, (Νο 25) καὶ ol ἀστέρες 
πεσοῦνται ἀπὸ τοῦ οὐρανοῦ |Mc: ἔδονται ἐκ τοῦ οὐρανοῦ 


58 1. Matthäus-Evangelium 2429—24sos. 


πίπτοντες], καὶ al δυνάμεις τῶν οὐρανῶν [Me: al δυν. αἵ 
ἐν τοῖς οὐρανοῖς] σαλευϑήσονται. 

Le 2125.26: καὶ ἔσονται σημεῖα ἐν ἡλίῳ καὶ σελήνῃ 
καὶ ἄστροις. 6 αἱ γὰρ δυνάμεις τῶν οὐρανῶν σαλευϑή- 
σονται. 

Js 186 gün mie Im השָמַיִם וּכְסִילִיהֶם לא‎ "an 

Bon‏ בּצאתל ΠΝ τσ rpm‏ אלרל: 

LXX οἱ γὰρ ἀστέρες τοῦ οὐρανοῦ καὶ ὃ Ὠρείων καὶ 
πᾶς ὃ κόσμος τοῦ οὐρανοῦ τὸ φῶς οὐ δώσουσιν, καὶ σκο- 
τισϑήσεται τοῦ ἡλίου ἀνατέλλοντος, καὶ ἡ σελήνη οὐ δώ- 
66% τὸ φῶς αὐτῆς. 

Js 84, a כַסְפֶר השְמְיכש‎ Yan Dias Maya מק‎ 

OR nbabsn TB By San צִבְאִם יבול‎ 

ΤΧΧ καὶ τακήσονται πᾶσαι al δυνάμεις τῶν οὐρανῶν 
[om και---ουρ. ‚AQT], καὶ ἑλιγήσεται ὡς βιβλίον ὃ οὐ- 
ρανός, καὶ πάντα τὰ ἄστρα πεσεῖται ὡς φύλλα ἐξ ἀμπέ- 
λου, καὶ ὡς πίπτει φύλλα ἀπὸ συκῆς. 

Ez 8 שְמִים והקדרתי אֶתַכּכְבְיהֶם שמש‎ aaa mo2) 
oda אלר‎ as hr Tb ΤῊ אכַסְגוּ‎ 992 

: יְהנֶה‎ TR עָלדאַרְצְךּ נְאִם‎ Ton An may אִקְדִּירֶם‎ 


LXX καὶ κατακαλύψω ἐν τῷ σβεσϑῆναί σε οὐρανὸν 
καὶ συσκοτάσω τὰ ἄστρα αὐτοῦ, ἥλιον ἐν νεφέλῃ καλύψω, 
καὶ σελήνη οὐ μὴ φάνῃ τὸ φῶς αὐτῆς. ε πάντα τὰ φαί- 
νοντὰ φῶς ἐν τῷ οὐρανῷ συσκοτάσουσιν ἐπὶ σέ, καὶ 
δώσω σκότος ἐπὶ τὴν γῆν, λέγει κύριος Κύριος. 

Jo 21ὸ [4(8}.] ΠῚ Ὁ Dun on אֶרֶץ‎ mn Ted 

ἸΏΝ or וְכּבָבִים‎ ann 

LXX πρὸ προσώπου αὐτοῦ συγχυϑήσεται ἡ γῆ καὶ 
σεισϑήσεται ὁ οὐρανός, ὁ ἥλιος καὶ ἡ σελήνη συσκοτά- 
σουσιν, καὶ τὰ ἄστρα δύσουσιν [οὐ δώσουσιν 6|"*| τὸ 
φέγγος αὐτῶν. 

Hg 5.31 ὙΠ ὩΣ אֶתדהִפָמִים‎ Dymo N 

LXX ἐγὼ 65060 [sı δείω] τὸν οὐρανὸν καὶ τὴν γῆν. 

Jo 88. « (230.31). cf. Act 27 5 Arm; — Zeph 116. 16. 


+Mt 9440: xal τότε κόψονται πᾶσαι al φυλαὶ τῆς γῆς. 


Le 239: ἠκολούϑει δὲ αὐτῷ πολὺ πλῆϑος τοῦ λαοῦ 
καὶ γυναικῶν al ἐκόπτοντο καὶ ἐθρήνουν αὐτόν. 
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Sach 1210-14 759 עכ-החיחיד וְהְמַר‎ ἼΒΟΩΞ 739 7001 
כְּמְסְפַד‎ Dacıma הַמִסְפָּד‎ Yan ביום ההוא‎ 11 andy Son 
Fargo משפחות‎ ren 20) 3 מגדון:‎ ΡΞ Tom 

29" מִפְפַּחַת men > ἜΤ ΩΣ‏ 72 וגו: 


LXX καὶ κόψονται. ἐπ’ αὐτὸν κοπετὸν ὡς ἐπὶ ἀγα- 
πητῷ, καὶ ὀδυνηϑήσονται ὀδύνην ὡς ἐπὶ τῷ πρωτοτόκῳ. 
11 ἐν τῇ ἡμέρᾳ ἐκείνῃ μεγαλυνϑήσεται ὃ κοπετὸς ἐν Ἰερου- 
σαλὴμ ὡς κοπετὸς 000008 ἐν πεδίῳ ἐκκοπτομένου, 12 καὶ 
κόψεται ἡ γῆ κατὰ φυλὰς φυλάς" φυλὴ οἴκου Δαυεὶδ καϑ᾽ 
ἑαυτήν, καὶ al γυναῖκες αὐτῶν καϑ' ἑαυτάς" κτλ. 


ἘΠῚ 24800: cf. Mt 109. Mt 04902: οἵ. Mt 13a. 


Mt 9440; Me 1821: καὶ ἐπισυνάξουσιν ]116: -ἕει) 
τοὺς ἐκλεκτοὺς αὐτοῦ [Μο: αὐτοῦ .א‎ 12022 It Ss sch. > Cop] 
ἐκ τῶν τεσσάρων ἀνέμων ἀπ᾽’ ἄκρων οὐρανῶν Ems ἄκρων 
αὐτῶν [Mc: ἀπ᾽ ἄκρου γῆς 506 &xgov οὐρανοῦ]. cf. Mt 22:4. 

Ez 3% ΤΙ בְּהַרוּנִיבם‎ ὙΠῸ) ΤΠ aa רוחור;‎ Ha 

porn 

LXX ἐκ τῶν τεσσάρων πνευμάτων [τεσσ. ἀνέμων τοῦ 
οὐρανοῦ Α] ἐλϑὲ καὶ ἐμφύσησον εἰς τοὺς νεχροὺς τού- 
τους, καὶ ξητάσωδιν. 

. Sach 210 אֶתַכֶם:‎ ΔΩ כְּאֶרְבַּענְנַ'"'א בארבע]רוחות השָמִיִם‎ 
LXX ς ἐκ τῶν τεσσάρων ἀνέμων τοῦ οὐρανοῦ συν- 
ἄξω ὑμᾶς. | 

Dt 80, הלה‎ meap oo org Tape דח‎ ΓΤ ὍΝ 

אָלְהִיף: 

LXX ἐὰν n ἡ διασπορά σου dm’ ἄκρου τοῦ οὐρανοῦ 
ἕως ἄκρου τοῦ οὐρανοῦ, ἐκεῖθεν συνάξει 68 Κύριος 0 
9568 δον. 


Mt 2125: cf. Mt Bıs. 


Mt 24ss.39: πρὸ τοῦ xaraxAvouod..., ἄχρι ἧς ἡμέ- 
gas εἰσῆλθεν Νῶε εἰς τὴν κιβωτόν. 3809 καὶ οὐκ ἔγνωσαν 
ἕως ἦλθεν ὃ κατακλυσμὸς καὶ ἦρεν ἅπαντας. 

116 :1ג17‎ ἄχρι ἧς ἡμέρας εἰσῆλθεν Νῶε εἰς τὴν κι- 
βωτόν, καὶ ἦλθεν [ἐγένετο 1()16(| ὁ κατακλυσμὸς καὶ 
ἀπώλεσεν πάντας. 
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Gn %.1 aaa 5 ז ובא‎ ΕΝ ΟΣ om rn ΙΒ ΤΙ 
המבּול:‎ a pn mamma אתל‎ ag ואשתר‎ 

LXX καὶ ὃ κατακλυσμὸς ἦν [xaraxi. τοῦ ὕδατος ἐγέ- 
νετὸ ELuc] ἐπὶ τῆς γῆς. ד‎ εἰσῆλθεν δὲ Νῶε καὶ οἵ υἱοὶ 
αὐτοῦ καὶ ἡ γυνὴ αὐτοῦ καὶ al γυναῖκες τῶν υἱῶν αὐτοῦ 
μετ᾽ αὐτοῦ εἰς τὴν κιβωτὸν διὰ τὸ ὕδωρ τοῦ κατακλυσμοῦ. 


Ἐπ 944: cf. Μὲ 109». 
Mt 2408: χρονίξει μου ὁ κύριος. 


tLe 1245: χρονίζει ὃ κύριός μου ἔρχεσϑαι. 

קרוב לְבוּא עה mon‏ לא יִמְשְכוּ: 1855 Js‏ 

LXX ταχὺ ἔρχεται καὶ οὐ χρονιεῖ. 

Hb 5 san כֶּיהבא יבא לא‎ Yan LXX ὑπόμεινον 
αὐτόν, ὅτι ἐρχόμενος ἥξει καὶ οὐ μὴ χρονίσῃ. 

Mt 25sı: cf. Mt 108: 194; 1922. 


Mt 25322: συναχϑήσονται .. . πάντα τὰ ἔϑνη. 10 4 


Mt 90355: καὶ ἀφορίσει αὐτοὺς ἀπ᾿ ἀλλήλων, ὥσπερ ὁ 
ποιμὴν ἀφορίζει τὰ πρόβατα ἀπὸ τῶν ἐρίφων. 

Ez 34, : my mo ΓΙῸ» שפט בִּידְְשֶה‎ an 

LXX ἰἐδοὺ ἐγὼ διακρινῶ ἀνὰ μέδον προβάτου καὶ προ- 
βάτου, κριῶν καὶ τράγων. 

Mt 2535.38 (cf. 81---89. 42---4): ἐπείνασα γὰρ καὶ ἐδώκατέ 
μοι φαγεῖν, ἐδίψησα καὶ ἐποτίσατέ με, ξένος ἤμην καὶ 
συνηγάγετέ με, 36 γυμνὸς καὶ περιεβάλετέ με, ἠσϑένησα 
καὶ ἐπεσκέψασϑέ με. 

Le 8::: 6 ἔχων δύο χιτῶνας μεταδότω τῷ μὴ ἔχοντι, 
καὶ ὁ ἔχων βρώματα ὁμοίως ποιείτω. 

Js 58 ma man pn ὈΟΣῚ man: פָרס לַרְעָב‎ δὲ, 

כִיהתִרְאֶה oa non Day‏ לא תִתְלְלֶם: 

LXX διάϑρυπτε πεινῶντι τὸν ἄρτον δου, καὶ πτωχοὺς 
ἀστέγους εἴσαγε εἰς τὸν οἶκόν δου" ἐὰν ἴδῃς γυμνόν, πε- 
0/8045, καὶ ἀπὸ τῶν οἰκείων τοῦ σπέρματός σου οὐχ 


ὑπερόψῃ. cf. Dt 1. 
Ez 18: mare וערם‎ jm לחמר לְרְעב‎ LXX τὸν 


ἄρτον αὐτοῦ τῷ πεινῶντι δώσει καὶ γυμνὸν περιβαλεῖ. 
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Tb (ד416)1‎ ἐκ τοῦ ἄρτου σου 00000 πεινῶντι. καὶ ἐκ 
τῶν ἱματίων δου τοῖς γυμνοῖς. 


Sir 7535 (89) μὴ ὄκνει ἐπισκέπτεσϑαι ἄρρωστον ἐκ γὰρ 
τῶν τοιούτων ἀγαπηϑήσῃ. 


Mt 2540)6( : οὗ. Pr 191x(14). 


- ΝΜ 9546: καὶ ἀπελεύσονται οὗτοι εἰς κόλασιν αἰώνιον, 
οἱ δὲ δίκαιοι εἰς ξωὴν αἰώνιον. 

Joh 52: καὶ ἐκπορεύδονται ol τὰ ἀγαϑὰ ποιήσαντες 
εἰς ἀνάστασιν ξωῆς, ol τὰ φαῦλα πράξαντες εἰς ἀνάστασιν 
κρίσεως. 

Act 34:5: ἐλπίδα ἔχων... ἀνάστασιν μέλλειν ἔσεσϑαι 
δικαίων TE καὶ ἀδίκων. 

Dn 12, σὸν לְחַיר‎ ar יקיצל‎ ἼΣΟΝ Son וְרבִּים‎ 

: : לדראון עולם‎ nipırb rm 


LXX καὶ πολλοὶ τῶν χκαϑευδόντων ἐν τῷ πλάτει τῆς 
γῆς ἀναστήσονται, ol μὲν εἰς ξωὴν αἰώνιον, οἵ δὲ eig ὀνει- 
δισμόν, ol δὲ εἰς διασπορὰν καὶ αἰσχύνην αἰώνιον. 

Th καὶ πολλοὶ τῶν καϑευδόντων ἐν γῆς χώματι ἐξ- 
εγερϑήσονται, οὗτοι εἰς ξωὴν αἰώνιον, καὶ οὗτοι εἰς ὀνει- 
δισμὸν καὶ εἰς αἰσχύνην αἰώνιον. 


PsSal 816; 189..ο; 142 οἵ δὲ φοβούμενοι τὸν κύριον 
ἀναστήσονται εἰς ξωὴν αἰώνιον. 189 ἡ γὰρ ξωὴ τῶν δι- 
καίων εἰς τὸν αἰῶνα" 10 ἁμαρτωλοὶ δὲ ἀρϑήσονται εἰς ἀπώ- 
λειαν. 145 0% Κυρίου ξήσονται ἐν αὐτῷ εἰς τὸν αἰῶνα" 
ὁ παράδεισος τοῦ κυρίου, τὰ ξύλα τῆς ξωῆς ὅσιοι αὐτοῦ. 


Ps 81 16 


Mt 2611; Me 141: πάντοτε γὰρ τοὺς πτωχοὺς ἔχετε weh? 
ἑαυτῶν. | 

Joh 194: τοὺς πτωχ. γὰρ πάντ. ἔχ. used ἑαυτῶν [om DS]. 

Dt הְאֶרֶץ: גגפ1‎ a9pn אָביון‎ Sms > LXX οὐ 
γὰρ μὴ ἐκλίπῃ ἐνδεὴς ἀπὸ τῆς γῆς [σου AFluc]. 


+Mt 2615: οἵ δὲ ἔστησαν αὐτῷ τριάκοντα ἀργύρια. 
Sach 11:12 שלשים כָּסֶם:‎ "ns וישקלו‎ cf. Ex 2152. 
LXX καὶ ἔστησαν τὸν μισϑόν μου τριάκοντα ἀργυροῦς. 


13/6 2628: τοῦτο γάρ ἐστιν τὸ αἷμά μου τῆς [καινῆς 
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ACD4 It יט‎ CopIrOr] διαϑήκης [der (ein) neue B.Se] 
τὸ περὶ πολλῶν ἐκχυννόμενον εἰς ἄφεσιν ἁμαρτιῶν. 

Me 1424: τοῦτό ἐστιν τὸ αἷμά μου τῆς [καινῆς AA 
It 55“ Ὁ.»}] διαϑήκης τὸ ἐκχυννόμενον ὑπὲρ πολλῶν. 

Le 2220: τοῦτο τὸ ποτήριον ἡ καινὴ διαϑήκη ἐν τῷ 
αἵματί μου [δ᾽ == Mt], τὸ ὑπὲρ πολλῶν ἐκχυννόμενον. 

Ex 248 :0909 mim ma NER דסדהַבְּרִית‎ man Tas 

LXX καὶ εἶπεν (Mose) ἰδοὺ τὸ αἷμα τῆς διαϑήκης 
ἧς διέθετο Κύριος πρὸς ὑμᾶς. 

Jr 814--4 MER ΟῚ ΓΗ ὮΝ בְּאִים‎ Do וג הפה‎ 

ab ΠΡΌΣ as ΠῚ ma mm mann main 

הלחשאתם לאאֶזְכַרדעוד: 

LXX 3851-34 ἐδοὺ ἡμέραι ἔρχονται, φησὶν Κύριος, ᾿χαὶ 

διαϑήσομαι τῷ οἴχῳ Ἰσραὴλ καὶ τῷ οἴκῳ Ἰούδα διαϑήκην 


καινήν. 84 ὅτι ἵλεως ἔσομαι ταῖς ἀδικίαις αὐτῶν καὶ τῶν 
ἁμαρτιῶν αὐτῶν οὐ μὴ μνησϑῶ ἔτι. 


Sach 9ı : ΠΞ ἘΠΞ ma 

LXX καὶ σὺ ἐν αἵματι διαϑήκης σου [om σου AQ). 

Js 3324 Au no 72 הישב‎ 097 mon a Tann 

LXX καὶ οὐ μὴ εἴπωσιν" κοπιῶ 6 λαὸς ἐνοικῶν ἐν 
αὐτοῖς ἀφεθῇ γὰρ αὐτοῖς ἡ ἁμαρτία. 


Te 


Mt 26s0; Mc 146: καὶ ὑμνήσαντες. Ps 115—118. 


"Mt 2651: (γέγραπται γάρ") “πατάξω τὸν ποιμένα, 


Ἧ ἢ יהוזו‎ 


καὶ διασχορπισϑήσονται [-σεται DAOr] τὰ πρόβατα τῆς 


ποίμνης |die Lämmer seiner 0281100106 8]. 


*Me 1421: (ὅτι γέγραπται") πατάξω τὸν ποιμένα, καὶ 
τὰ πρόβατα διασκορπισϑήσονται [διασκ. τὰ ne. ΔΖ1 
יר ד וו ה יו ה וקה קרי‎ 

Joh 1052: 00 ἔρχεται ὥρα καὶ ἐλήλυϑεν ἵνα σκορ- 


πισϑῆτε ἕκαστος εἰο τὰ ἴδια. 
Sach 181 הז אֶת-הרעה ותפוצין הצאן:‎ 


LXX πατάξατε [πάταξον יו *א‎ Α 6] τοὺς ποιμένας 
[τὸν ποιμένα sc ל‎ \ Ὁ Γ] καὶ [+ διασχορπισϑήσονται [-ϑή- 
τωσαν Q*) τὰ πρόβατα 4) ἐχσπάσατε [διασκορπισϑήτω "א‎ *( 
-ϑητωῶσαν "א‎ BI, -ϑήσονται ΑἹ τὰ πρόβατα [+ τῆς ποίμνης A]. 
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‚Mt 2686; Me 148:: χαϑίσατε αὐτοῦ [Νίο: ὧδε. 
Gn 928 : שְברלְכֶם פה‎ LXX καϑίσατε αὐτοῦ. 


Mt 2666: Me 1454: περίλυπός ἐστιν ἡ ψυχή μον ἕως 
ϑανάτου. 

tJoh 1237: νῦν ἡ ψυχή μου τετάρακται. 

Joh 141.27: μὴ ταρασσέσϑω ὑμῶν ἡ καρδία. 

Ps 64 : ko נְבַהלָה‎ "won 

LXX καὶ ἡ ψυχή μου ἐταράχϑη σφόδρα. 

Ps 426. 12; 48 [arm 426] Yarımmar מה-תשתוחחי נפשי‎ 

359 

LXX ἵνα τί περίλυπος ei, [ἡ] ψυχή [μου], καὶ ἕνα τί 

συνταράσδεις με; 


Mt 26:2: πάντες γὰρ 0] λαβόντες μάχαιραν ἐν μαχαίρῃ 
ἀπολοῦνται. 


Gn 96; Ex 21... Lv 2417; Nm 8016 --81.80 ; 155 4. 


Mt 2661: οὗτος ἔφη" δύναμαι καταλῦσαι τὸν ναὸν τοῦ 
9500 καὶ διὰ τριῶν ἡμερῶν οἰχοδομῆσαι. 

Mt 2700: ὁ καταλύων τὸν ναὸν καὶ ἐν τρισὶν ἡμέραις 
οἰκοδομῶν. 

Joh 910--οἱ: 106075 τὸν ναὸν τοῦτον, καὶ ἐν τρισὶν 
ἡμέραις ἐγερῶ αὐτόν. 0... οἰκοδομήϑη 6 ναὸς οὗτος, 
καὶ σὺ ἐν τρισὶν ἡμέραις ἐγερεῖς αὐτόν; 1 ἐκεῖνος δὲ 
ἔλεγεν περὶ τοῦ ναοῦ τοῦ σώματος αὐτοῦ. 

Sach 612 “ΤΣ ma ΠΏΣ שמו גּמְתחפיו‎ ΓΙῸΣ הנה-איש‎ 

m sn 

LXX ἰδοὺ ἀνήρ, ᾿ἀνατολὴ ὄνομα αὐτῷ, καὶ ὑποκά- 

τωϑεν αὐτοῦ ἀνατελεῖ, καὶ οἰκοδομήδει τὸν οἶκον Κυρίου. 


2R 20.5.5; 1108 62. cf. Mt 1621; 25 715 οἵ. Mt 3ır. 


Mt 26:2: ὁ δὲ ’Insoüs ἐσιώπα. 

Mt 27ı2.12: καὶ ἐν τῷ κατηγορεῖσθαι αὐτὸν... οὐδὲν 
ἀπεχρίνατο. 14 καὶ οὐκ ἀπεκρίϑη αὐτῷ πρὸς οὐδὲ Ev ῥῆμα. 

Me 14sı: ὁ ὃὲ ἐσιώπα καὶ οὐκ ἀπεκρίνατο οὐδέν. 

Me 155: ὁ δὲ ᾿Ιησοῦς οὐκέτι οὐδὲν ἀπεκρέϑη. 

Le 389: αὐτὸς δὲ οὐδὲν ἀπεκρίνατο αὐτῷ. 


64 1. Matthäus-Evangelium 2668.— 2666. 


Joh 195: ὁ δὲ Ἰησοῦς ἀπόχρισιν οὐκ ἔδωκεν αὐτῷ. 
Js 537. cf. Act 832. 


Mt 266»: ἐξορκέξω 65 κατὰ τοῦ ϑεοῦ τοῦ ξῶντος, ἵνα ἵνα 
ἡμῖν εἴπῃς εἰ σὺ εἶ ὁ Χριστὸς ὁ υἱὸς τοῦ ϑεοῦ. cf. ΜῈ 8ι:. 
απ 245 וגו:‎ TOR YET STR) השְמִים‎ Tor ma IE 
LXX καὶ ἐξορκίσω σε Κύριον τὸν ϑεὸν τοῦ οὐρανοῦ 

καὶ τῆς γῆς, ἵνα κτλ. 
IR 22,6 ἜΣ ΒΞ N פעמִים‎ ΓΏΞ ἽΣ Toon Tor ויאמר‎ 
mim DD ΓΙῸΣ לאתדבּר לי‎ "ΝΣ 


LXX καὶ εἶπεν αὐτῷ ὁ βασιλεύς" πεντάκις ἐγὼ ἐξορ- 
xito 65 ὅπως λαλήσῃς πρὸς μὲ ἀλήϑειαν ἐν ὀνόματι Κυρίου. 


*Mt 266: cf. Mt 19,6: 10:8. 


Mt 2665 ; τότε ὁ ἀρχιερεὺς διέρρηξεν τὰ ἱμάτια αὐτοῦ. 

Me 1468: ὁ δὲ ἀρχιερεὺς διαρρήξας τοὺς χιτῶνας αὐτοῦ. 

Act 1414: διαρρήξαντες τὰ ἱμάτια αὐτῶν. 

ויחי כְּשמע Pan‏ חזקיהו sm‏ אֶתדבְּנָדָיר: :19 2R‏ 

LXX καὶ ἐγένετο, ὡς ἤκουσεν βασιλεὺς ᾿Εξεκίας, καὶ 
διέρρηξεν τὰ ἱμάτια ἑαυτοῦ. Nm 142. 


Mt 26s5.06: ἐβλασφήμησεν" ... ἠκούσατε τὴν βλασφη- 
μίαν. εοτί ὑμῖν δοκεῖ; ol δὲ ἀποκριϑέντες εἶπον ἔνοχος 
ϑανάτου ἐστίν. 

Me 1464: ἠκούσατε τῆς βλασφημίας᾽ τί ὑμῖν φαίνεται; 
οἵ δὲ πάντες κατέκριναν αὐτὸν ἔνοχον εἶναι ϑανάτου. 

Joh 880: ἦραν οὖν λίϑους ἵνα βάλωσιν ἐπ᾽ αὐτόν. 

Joh 1031: ἐβάστασαν πάλιν λίϑους οἱ ἸΙουδαῖοι ἵνα 
λιϑάσωσιν αὐτόν. 

401. 191: ἡμεῖς νόμον ἔχομεν, καὶ κατὰ τὸν νόμον 
ὀφείλει ἀποθανεῖν, ὅτι υἱὸν ϑεοῦ ἑαυτὸν ἐποίησεν. cf. Mt 
917 ; 27480. 

Act 7686: καὶ ἐκβαλόντες ἔξω τῆς πόλεως ἐλιϑοβόλουν. 

ונקב nina‏ מות ימת Din‏ יִרְגְּמודבו 9753 : 944 Lv‏ 

LXX ὀνομάξων δὲ τὸ ὄνομα Κυρίου ϑανάτῳ ϑανα- 
τούσϑω᾽ λίϑοις λιϑοβολείτω αὐτὸν πᾶσα συναγωγὴ Ἰσφαήλ. 

Ir 2611 וְהִנְּבִיאִים אֶלְְהַשָרִים וְאֶלדבָּל-הְתָם‎ Dan Von 


1. Matthäus-Evangelium 2665-- 975. 65 


NORD כִּי נְבָּא אֶלהְעִיר הַזאת‎ ΓΗ לאמר מִשְפַטדמָוֶת לָאיש‎ 
: Eat שממ‎ 
LXX 88:1, καὶ εἶπαν οἵ ἱερεῖς καὶ ol ψευδοπροφῆται 
πρὸς τοὺς ἄρχοντας καὶ παντὶ τῷ λαῷ" κρίσις ϑανάτου 
τῷ ἀνθρώπῳ τούτῳ, ὅτι ἐπροφήτευσεν κατὰ τῆς πόλεως 
ταύτης καϑὼς ἠκούσατε ἐν τοῖς ὠσὶν ὑμῶν. 
Gn 2θι: מות יוּמַת:‎ LXX ϑανάτου ἔνοχος ἔσται. 
Lv 209 בּו:‎ 707... nom מות‎ 
LXX ϑανάτῳ ϑανατούσθϑω . . . ἔνοχος ἔσται. 


Mt 2667: τότε ἐνέπτυσαν εἰς τὸ πρόσωπον αὐτοῦ καὶ 
ἐκολάφισαν αὐτόν, οἵ δὲ ἐράπισαν. 

Mt 2750: καὶ ἐμπτύσαντες εἰς αὐτὸν ἔλαβον τὸν κά- 
λαμον καὶ ἔτυπτον εἰς τὴν κεφαλὴν αὐτοῦ. 

Me 1034: καὶ ἐμπαίξουσιν αὐτῷ καὶ ἐμπτύσουσιν αὐτῷ 
καὶ μαστιγώσουσιν αὐτόν. 

Me 1465: καὶ ἥρξαντό τινες ἐμπτύειν αὐτῷ . .. καὶ 
κολαφίξειν αὐτὸν... καὶ ol ὑπηρέται ῥαπίσμασιν αὐτὸν 
ἔλαβον. 

Le 00638: ἐνέπαιξον αὐτῷ δέροντες. 

Joh 1822: εἷς παρεστηκὼς τῶν ὑπηρετῶν ἔδωκεν ῥά- 
πιόμα τῷ Ἰησοῦ. 

Joh 191.3: τότε οὖν ἔλαβεν 6 Πειλᾶτος τὸν ᾿Ιησοῦν καὶ 
ἐμαστίγωσεν. 54 καὶ ἐδίδοσαν αὐτῷ ῥαπίσματα. 

Js 506 "ΠΟΣῚ יא‎ m נָתְי לְמַכִים ולְחִיִי לְמרְטִים‎ Ὑ 

: ורק‎ neben 

LXX τὸν νῶτόν μου ἔδωκα εἰς μάστιγας, τὰς δὲ σια- 
γόνας μου εἰς ῥαπίσματα, τὸ δὲ πρόσωπόν μου οὐκ ἀπέ- 
στρεψα ἀπὸ αἰσχύνης ἐμπτυσμάτων. Js ὕὅϑ:-- 5. 

Mt 2675; Le 3242: καὶ ἐξελθὼν ἔξω ἔκλαυσεν πικρῶς. 

Js 22, אִמְרר בַּבְּכִי:‎ Sa שער‎ ΟΝ 73729 

LXX διὰ τοῦτο εἶπα 000678 με, πικρῶς κλαύσομαι. 


Mt 2%: καὶ ῥίψας τὰ ἀργύρια εἰς τὸν vadv ἀνεχώρη- 
σεν, καὶ ἀπελθὼν ἀπήγξατο. Sach 1118. cf. Mt 279. 
28 1755 Ja... ΩΣ ΠΟΏΣΣ > me ber 
: וגו‎ Dem ויחנק‎ νους 
7. 7. .א גו‎ 5 


66 1. Matthäus-Evangelium 275—2710. 


LXX καὶ ’Aysırdpei εἶδεν ὅτι οὐκ ἐγενήϑη | βουλὴ 
αὐτοῦ, .. . καὶ ἀπῆλθεν... καὶ ἀπήγξατο καὶ ἀπέϑανεν. 


Mt ₪76: οὐκ ἔξεστιν βαλεῖν αὐτὰ εἰς τὸν κορβανᾶν, 
ἐπεὶ τιμὴ αἵματός ἐστιν. 

Dt 98 ΤΙΣ mam ma 253 ומחיר‎ mar ans לאדתביא‎ 

au‏ כי ΤΟΝ mim ΤΑΣ‏ שַניחֶם: 

LXX 18 οὐ προσοίσεις μίσϑωμα πόρνης οὐδὲ ἄλ- 
λαγμα κυνὸς εἰς τὸν οἷκον Κυρίου τοῦ ϑεοῦ σου πρὺς 
πᾶσαν εὐχήν, ὅτι βδέλυγμα Κυρίῳ τῷ ϑεῷ σού ἐστιν καὶ 
ἀμφότερα. 

ἘΝῚ 279.10: (τότε ἐπληρώϑη τὸ ῥηϑὲν διὰ ᾿Ιερεμίου [om 
Ιερεμιου δ'' (It), Ζαχαρίου ὥϑρπε(Ο Υ) τοῦ προφήτου λέ- 
γοντος " καὶ ἔλαβον [ich habe genommen 855] τὰ τριάκοντα 
ἀργύρια, τὴν τιμὴν τοῦ τετιμημένου ὃν ἔτιμή- 
σαντο |welchen ich geehrt habe 9°) ἀπὸ υἱῶν 
Ἰσραήλ, ıxal ἔδωκαν [ἔδωκεν ntrid, ἔδωκα wSe-sch-r] 
αὐτὰ εἰς τὸν ἀγρὸν τοῦ κεραμέως, καϑὰ συνέταξέν μοι 
κύριος. οἵ Εχ 00000000 

Sach 11:85 אֶדֶר חיקר‎ Eos הַשְלִיכָהוּ‎ TOR m N 
אתל בִּית‎ pda paar שלשים‎ mp מִעָלִיחס‎ map ὍΝ 

יְהנָה אֶלְדְהִיּלְצָר: 

LXX καὶ εἶπεν Κύριος πρὸς 0 * 9 [κατάϑερ [*א‎ 
αὐτοὺς εἰς τὸ χωνευτήριον, καὶ σκέψομαι εἰ δόκιμόν ἐστιν, 
ὃν τρόπον ἐδοκιμάσϑη [-ν Brit Ag] ὑπὲρ αὐτῶν. 


καὶ ἔλαβον τοὺς τριάκοντα ἀργυροῦς καὶ ἐνέβαλον αὐτοὺς 
εἰς τὸν οἶκον Κυρίου εἰς τὸ χωνευτήριον. cf. Mt 26:5. 


Jr 826--- Marz דְבַרדיְהוֶח אֶלִי לָאמר:‎ mn Aa? VOR 
TÜR ל פֶתַדשָדִי‎ nıp לאמר‎ ΤῸΝ שלב לדה בָּא‎ 2 gan 
‚Sean אָלִי‎ Nas | : משפט הגִּלָה לקנלת‎ Ἢ > בְּעָנֶתנת‎ 
מְאת חנְמְטָל בּך‎ ΠΊΩΝ MPN) : הוּא‎ imma כִּי‎ RN 
mios md προ ΕΣ. יקלחל‎ na NEN 77 
ΟΞ 

LXX 89ε---9 καὶ λόγος Κυρίου ἐγενήϑη πρὸς Ἱερεμίαν 
λέγων" τ ἰδοὺ ᾿Ὡ“ναμεὴλ υἱὸς Σαλὼμ ἀδελφοῦ πατρός δου 
ἔρχεται πρὸς δὲ λέγων κτῆσαι δεαυτῷ τὸν ἀγρόν μου 
τὸν ἐν ᾿ἀναϑώϑ', ὅτι σοὶ κρίσις παραλαβεῖν εἰς κτῆσιν. 


1. Matthäus-Evangelium 279—2748. 67 


8 καὶ ἦλϑεν πρὸς μὲ ἀναμεὴλ. .. καὶ ἔγνων ὅτι λόγος 
Κυρίου ἐστίν, 9 καὶ ἐκτησάμην τὸν ἀγρὸν ἀναμεὴλ υἱοῦ 
ἀδελφοῦ πατρός μον, καὶ ἔστησα αὐτῷ ἑπτὰ σίκλους καὶ 
δέκα ἀργυρίου. 

Ir 18ι.. לאמר:‎ mim אֶלדירמיהו מאת‎ m TER San 

ג קוּם mM‏ בִּית Sy‏ 

LXX ὃ λόγος ὃ γενόμενος παρὰ Κυρίου πρὸς ’Isgeulav 
λέγων = 2 ἀνάστηϑι καὶ κατάβηϑι εἰς οἶκον τοῦ κεραμέως. 

Ex 92 ΠΌΤΟΝ mim דַּבֶּר‎ Noms 

LXX καϑὰ συνέταξεν Κύριος. 

Mt 2712.14: cf. Mt 96684. 


Mt 9754: 6 Πειλᾶτος. .. λαβὼν ὕδωρ ἀπενίψατο τὰς 
χεῖρας κατέναντι τοῦ ὄχλου λέγων' ἀϑῷός εἰμι ἀπὸ τοῦ 
αἵματος τούτου. 

pr 55)‏ חעיר ההוא הקרבים Dt 214.1 ἼΧΠ Sonya‏ 
אֶתִדיְדִיהֶם לְלדחְעָנְלָה הְעָרוּפָה som‏ 9997 וְאָמרוּ 1779 לא 

: לא רְאל‎ 9 ΓΉΓΙ ΠΤ ΤΙΣ [שפכו קרי]‎ ΠΟΘ 

LXX καὶ πᾶσα ἡ γερουσία τῆς πόλεως ἐχείνης οἱ ἐγ- 
γίξοντες τῷ τραυματίᾳ [ἀπο- Τμπιο]νέψονται τὰς χεῖρας ἐπὶ 
τὴν κεφαλὴν τῆς δαμάλεως τῆς νενευροκοπημένης ἐν τῇ φά- 
ραγγι, τ καὶ ἀποκριϑέντες ἐροῦσιν al χεῖρες ἡμῶν οὐκ ἐξέ- 
χεαν τὸ αἷμα τοῦτο, καὶ ol ὀφθαλμοὶ ἡμῶν οὐχ ἑωράκασιν. 

28 88  יתְכְלְמִמּו‎ SDR נָקִי‎ TOR) 2 ΠΝ Ὁ בָּוד‎ NEN 

᾿Ξ Mar an Boy יְהוֶה‎ 09m 

LXX καὶ ἤκουσεν Aaveld μετὰ ταῦτα καὶ einev' d- 
9068 εἶμι ἐγὼ καὶ ἡ βασιλεία μου ἀπὸ Κυρίου καὶ ἕως 
αἰῶνος ἀπὸ τῶν αἱμάτων ᾿4βεννὴρ υἱοῦ Νήρ. 

Ps 96 ; 7815. :Ὧ9 בְּנְקיון‎ ΥἹΙῚΣ 

LXX νέψομαι [2195 ἐνιψάμην] ἐν ἀϑῴοις τὰς χεῖράς μου. 


Mt 2725: cf. Mt 2986. Mt 2780: cf. Mt 26er. 
Mt 2732: cf. Mt 2199. 


Mt 91.4.46: ἔδωκαν αὐτῷ πιεῖν οἶνον μετὰ χολῆς με- 
μιγμένον. 48 καὶ λαβὼν σπόγγον πλήσας τε ὄξους καὶ 
περιϑεὶς καλάμῳ ἐπότιξεν αὐτόν. 

Me 1536: δραμὼν δέ τις γεμίσας σπόγγον ὄξους περι- 
ϑεὶς καλάμῳ ἐπότιξεν αὐτόν. 


ΒδῈ 


68 1. Matthäus-Evangelium 9784---2789. 


16 9886: ὄξος προσφέροντες αὐτῷ. 

1901. 19:5--50: ἵνα τελειωϑῇ ἡ γραφή, λέγει" διψῶ. 
80 σχεῦος ἔκειτο ὄξους μεστόν. σπόγγον οὖν μεστὸν τοῦ 
ὄξους ὑσσώπῳ περιϑέντες προσήνεγκαν αὐτοῦ τῷ στόματι. 
80 ὅτε οὖν ἔλαβεν τὸ ὄξος ]6[ ἸΙησοῦς κτλ. 

Ps 698 : Yan po "Nor בבְרוּתי ראש‎ mm 

LXX καὶ ἔδωκαν εἰς τὸ βρῶμά μου χολήν, καὶ εἰς τὴν 
δίψαν μου ἐπότισάν με ὄξορ. 

Ps 294 ΓΘ ΩΣ מְדְבָּק מַלְקוחִי‎ wider פחי‎ ra 02" 

ΕΝ nen 

LXX ἐξηράνθη ὡσεὶ ὄστρακον ἡ ἰσχύς μου, καὶ ἡ 
γλῶσσά μου κεκόλληται τῷ λάρυγγί μου, καὶ εἰς χοῦν 
ϑανάτου κατήγαγές με. 


Mt 2715: διεμερίσαντο τὰ ἱμάτια αὐτοῦ βαλόντες [βάλ- 
λοντες BLA] κλῆρον [ um sie δ᾽] [*(iva πληρωϑῇ τὸ 
ῤῥηϑὲν ὑπὸ [διὰ A, per It] τοῦ προφήτου) διεμερίσαντο 
τὰ ἱμάτιά μου ἑαυτοῖς [αὐτοῖς 1), καὶ ἐπὶ τὸν ἱματισμόν 
μου ἔβαλον κλῆρον 411 39]. 

Me 1534: καὶ διαμερίξονται τὰ ἱμάτια αὐτοῦ [unter 
sich 56], βάλλοντες [βαλόντες L] κλῆρον [Loose δ᾽) ἐπ᾽ 
αὐτὰ τίς τί ἄρῃ [om τις τε αρη 55]. 

TLe 2884: διαμεριξόμενοι [διεμερίξοντο Ὁ (10 52] 05 τὰ 
ἱμάτια αὐτοῦ ἔβαλον [βαλόντες כ[‎ (It S®)] κλῆρον [χλήρου ς 
AlItsp] [+ über sie 855]. 

*Joh 194: (ἵνα ἡ γραφὴ πληρωϑῇ) διεμερίσαντο τὰ 
ἱμάτιά μου [μου τ. iu. [א‎ ἑαυτοῖς καὶ ἐπὶ τὸν ἱματισμόν 
μου ἔβαλον κλῆρον. 

Ps 2219 : יפִילוּ גורל‎ radeon or בנָדִי‎ pam 

ΤΧΧ διεμερίσαντο τὰ ἱμάτιά μου ἑαυτοῖς ]8 τ. = ₪ 
R], καὶ ἐπὶ τὸν ἱματισμόν μου ἔβαλον κλῆρον. 


ἐπι 2759; Me 1828: κινοῦντες τὰς κεφαλὰς αὐτῶν. 
+6 3886: καὶ εἱστήκει ὁ λαὸς ϑεωρῶν. ἐξεμυκτήριξον 


δὲ καὶ ol ἄρχοντες. 
Ps 9% ראש:‎ say בְשְפָה‎ op 5 yo כְלדראִי‎ 


1. Matthäus-Evangelium 2739 8 69 


LXX πάντες ol ϑεωροῦντές μὲ ἐξεμυκτήρισάν με, ἐλά- 
λησαν ἐν χείλεσιν, ἐκίνησαν κεφαλήν. 
Ps 1098 ראמְם:‎ 719° LXX ἐσάλευσαν κεφαλὰς αὐτῶν. 


Mt 270: 6 καταλύων κτλ cf. Mt 2θε:. 
εἰ υἱὸς εἶ τοῦ 0800. cf. Mt Sır. 


Mt 0703: βασιλεὺς Ἰσραήλ ἐστιν. Dn 714. cf. Mt 2818. 20. 

Me 1983: ὁ Χριστὸς ὃ βασιλεὺς Ἰσραήλ. 

Le 9885: εἰ οὗτός ἐστιν 0 Χριστὸς τοῦ ϑεοῦ ὁ ἐκλεκ- 
τός [εἰ vlög εἶ τοῦ ϑεοῦ, εἰ χριστὸς εἶ ὃ ἐκλεκτός D]. 

Joh las: σὺ εἶ ὁ υἱὸς τοῦ ϑεοῦ, σὺ βασιλεὺς εἶ τοῦ 
Ἰσραήλ. 

Ps Sal 1723 ἴδε, Κύριε, καὶ ἀνάστησον αὐτοῖς τὸν βα- 
σιλέα αὐτῶν͵ υἱὸν Ζαυίδ, εἰς τὸν καιρὸν ὃν ἴδες σύ, 6 
ϑεός, τοῦ βασιλεῦσαι ἐπὶ Ἰσραὴλ παῖδά σου. cf. Mt 31 


ἘΝῚ 9748: [ed DItCop] πέποιϑεν ἐπὶ τὸν ϑεόν [ἐπὶ 
τῷ ϑεῷ 2, תג‎ deo, in domino It], ῥυσάσϑω νῦν 
[om νυν ACop, + αὐτὸν ADA ILS“ δόλον Cop] [MT.LXX +] 
εἰ ϑέλει αὐτόν. 

- 78 229 εἿΒ yon כִּי‎ ann גל אֶלדיְהוָה יפלטהו‎ 
LXX ἤλπισεν ἐπὶ κύριον, 0000600 αὐτόν᾽ σωσάτω 
αὐτόν, ὅτι ϑέλει αὐτόν [σωδ. αὐτόν, ἐϑέλει αὐτοῦ U]. 


Mt 27088: εἶπεν γὰρ ὅτι ϑεοῦ εἰμι υἱός. 


Joh 10ss: ὅτι εἶπον" υἱὸς τοῦ ϑεοῦ εἰμι; 
Joh 191: ὅτι υἱὸν ϑεοῦ ἑαυτὸν ἐποίησεν. 


Sap 218.1:--20 ἐπαγγέλλεται γνῶσιν ἔχειν 8600, καὶ 
παῖδα Κυρίου ἑαυτὸν ὀνομάξει. ד‎ ἴδωμεν εἰ ol λόγοι αὖ- 
τοῦ ἀληϑεῖς, καὶ πειράσωμεν τὰ ἐν ἐκβάσει αὐτοῦ. 18 εἶ 
γάρ ἐστιν ὁ δίκαιος υἱὸς ϑεοῦ, ἀντιλήμψεται αὐτοῦ, καὶ 
ῥύσεται αὐτὸν ἐκ χειρὸς ἀνθεστηκότων. 19 ὕβρει καὶ βα- 
σάνῳ ἐτάσωμεν αὐτόν, ἵνα γνῶμεν τὴν ἐπιεικίαν αὐτοῦ 
καὶ δικάσωμεν [δοκιμάσωμεν KA] τὴν ἀνεξικακίαν αὐτοῦ" 
40 ϑανάτῳ ἀσχήμονι καταδικάσωμεν αὐτόν, ἔσται γὰρ αὖ- 
τοῦ ἐπισκοπὴ ἐκ λόγων αὐτοῦ. cf. Mt 8:1. 


Mt 2765: ἀπὸ δὲ ἕκτης ὥρας σκότος ἐγένετο ἐπὶ πᾶσαν 
τὴν γῆν ἕως ὥρας ἐνάτης. 


70 1, Matthäus-Evangelium 2745---2753. 


Me 1985: καὶ γενομένης ὥρας Exıng σκότος ἐγένετο 
ἐφ᾽ ὅλην τὴν γῆν ἕως ὥρας ἐνάτης. 

Le ὅ8μ.ω: καὶ ἦν ἤδη ὡσεὶ ὥρα ἕκτη καὶ σκότος ἐγέ- 
vero ἐφ᾽ ὅλην τὴν γῆν ἕως ὥρας ἐνάτης 45700 ἡλίου ἐκ- 
λείποντορ. 

ויחי חִשְךָאֶפלָה בְּכֶלאָרֶץ ΩΣ Den‏ יָמִים: 108 Ex‏ 

LXX καὶ ἐγένετο σκότος γνόφος ϑύελλα ἐπὶ πᾶσαν 
γῆν Αἰγύπτου τρεῖς ἡμέρας. 

אלְבִּיט DOG‏ קררוּת שק DIOR‏ כְּסוּחֶם: :50 Js‏ 


LXX ἐνδύσω τὸν οὐρανὸν σχότος, καὶ ὡς σάκκον 
ϑήσω τὸ περιβόλαιον αὐτοῦ. 


Jr 155 :po Wa mon [MP [בא‎ nx2 Mon) נָפְחה‎ 

LXX ἀπεκάκησεν ἡ ψυχὴ αὐτῆς, ἐπέδυ 6 ἥλιος αὐτῇ 
ἔτι μεσούσης τῆς ἡμέραρ. 

Am 89 וְהבָאתִי הִשְמֶש‎ mim SIR De ההוא‎ Dia mm 

Drama‏ וְהַחַטְכְתּי Dia Pad‏ אור: 

LXX καὶ ἔσται Ev ἐκείνῃ τῇ ἡμέρᾳ, λέγει κύριος Κύ. 
1 καὶ δύσεται ὁ ἥλιος μεσημβρίας, καὶ συσκοτάσει ἐπὶ 
τῆς γῆς ἐν ἡμέρα τὸ φῶς. 

Jo 210; 98.4 (2580. 81); 4(8)15; Zeph lıs. 16. 

ἘΠῚ 276: ἡλεὶ ἡλεὶ λεμὰ σαβαχϑανεί; (τοῦτ᾽ ἔστιν “) 
ϑεέ μου ϑεέ μου, [LXX +] ἵνα τί μὲ ἐγκατέλιπες [-ἕλει.- 
mes Ad]; 

*Me 1534: ἐλωὶ ἐλωΐ λαμὰ σαβαχϑανεί; )0 ἐστιν μεϑ- 
ἑρμηνευόμενον ἡ ὁ ϑεός μου [om μου AdJust] ὁ ϑεός 
μου [om o ϑ. u. B, om μου Just], [LXX +] εἰς τί [ἵνα 
τί Just] [μὲ ACA (It)Ir] ἐγκατέλιπές [-ἐλειπές L] L] us; 

Ps 22, נזבְתנָר:‎ ΓῺ אֶלִי‎ OR LXX 6 ϑεὸς ὁ ϑεός 
μου, πρόσχες wor‘ ἵνα τί ἐγκατέλιπές [-ἐλειπές AU] με; 

Mt 2%5:: καὶ ἡ γῆ ἐσείσϑη. Hg 6.2. cf. Mt 2429. 

וַיִרְעשוּ מוסְדִי אֶרֶץ: 241 Is‏ 

LXX καὶ σεισϑήσεται τὰ ϑεμέλια τῆς γῆς. 

Mt Ms: καὶ τὰ μνημεῖα ἀνεῴχϑησαν καὶ πολλὰ σώ- 
ματα τῶν κεκοιμημένων ἁγίων ἠγέρϑησαν. 


1 ,0 גת[ מ הל 18-10 )+ ,1 


Ez 3712.18 פתה אֶתהקברותִיכֶם וְהעַלִיתי אֶתְכֶם‎ a הנָה‎ 
וְהְבְאתִי אֶתְכֶם אלדאָדמת. ישְרְאל : 18 ורדעתם‎ Toy מִקְבְרותִיכֶם‎ 
מִקְברוּתִיכֶם‎ Dan אֶתִקְבְרותִיכֶם ּבְהַעָלותִי‎ Anno mm ὙΕΤῸΣ 
; עבור‎ 
LXX ἰδοὺ ἐγὼ ἀνοίγω ὑμῶν τὰ μνήματα, καὶ ἀνάξω 
ὑμᾶς ἐκ τῶν μνημάτων ὑμῶν, καὶ εἰσάξω ὑμᾶς εἰς τὴν 
γῆν τοῦ ἸΙσραήλ., 18 καὶ γνώσεσθε ὅτι ἐγώ εἰμι Κύριος, ἐν 
τῷ ἀνοῖξαί μὲ τοὺς τάφους ὑμῶν τοῦ ἀναγαγεῖν μὲ ἐκ 
τῶν τάφων τὸν λαόν μου. Js 9019. cf. Mt 115. 


Mt 2754: 027000 ϑεοῦ υἱὸς ἦν οὗτος. cf. Mt 3ır. 
Me 1529: ἀληϑῶς οὗτος ὁ ἄνϑρωπος υἱὸς ϑεοῦ ἦν. 


Mt 97.1:--ὁο: ὀψίας δὲ γενομένης ἦλθεν ἄνθρωπος 
πλούσιος... 58 ἠτήσατο τὸ σῶμα τοῦ Ἰησοῦ. so καὶ ἔϑη- 
κεν αὐτὸ ἐν τῷ καινῷ αὐτοῦ μνημείῳ. 

Me 1548.45: καὶ ἤδη ὀψίας γενομένης, ἐπεὶ ἦν παρα- 
00507, ὃ ἐστιν προσάββατον, 43... ἠτήσατο τὸ σῶμα τοῦ 
Ἰησοῦ. 

Le 2353.54: καὶ ἔϑηκεν αὐτὸν ἐν μνήματι λαξευτῷ, οὗ 
οὐκ ἦν οὐδεὶς οὔπω κείμενος. 54 καὶ ἡμέρα ἦν παρασκευῆς, 
καὶ σάββατον ἐπέφωδκεν. 

Joh 195:. 41.42: οἵ οὖν Ἰουδαῖοι, ἐπεὶ παραδκευὴ ἦν, ἵνα 
μὴ μείνῃ ἐπὶ τοῦ σταυροῦ τὰ σώματα ἐν τῷ σαββάτῳ, ἦν 
γὰρ μεγάλη .גזא‎ «α καὶ ἐν τῷ κήπῳ μνημεῖον καινόν, ἐν 
& οὐδέπω οὐδεὶς ἐτέϑη" 42 ἐκεῖ οὖν διὰ τὴν παρασκευὴν 
τῶν Ιουδαίων, ὅτι ἐγγὺς ἦν τὸ μνημεῖον, ἔϑηκαν τὸν 
Ἰησοῦν. cf. Joh Tas. 

Js 588 אֶַתדרְשְעִים קברו וְאֶתִִעֶשִיר בּמתיו:‎ mM 

LXX. καὶ δώσω τοὺς πονηροὺς ἀντὶ τῆς ταφῆς αὐτοῦ, 
καὶ τοὺς πλουσίους ἀντὶ τοῦ ϑανάτου. 

Ex 8425 rar ולאדילין לבקר‎ arm ΥΏΤΙ Ὁ לאהתשחט‎ 

ὁ הפסה‎ an 

LXX οὐ σφάξεις ἐπὶ ξύμῃ αἷμα ϑυμιαμάτων μου, καὶ 
οὐ κοιμηϑήσεται εἰς τὸ πρωὶ ϑύματα τῆς ἑορτῆς τοῦ πάσχα. 

Dt 918.9 ΤΣ מִפְפְטדמָנֶת וְחוּמִת‎ Non בְאִיש‎ ΓΤ 5. 
ea ap apa עלדהעֶץ‎ Ana לאהתלין‎ 88 ἐστὸν Ark 


72 1. Matth.-Evang. 2787--2880. — 2. Marc.-Evang. .א118---11‎ 


mm SER on Ramon ולא‎ "om הַהוּא כִּידקללַת אֶלְהִים‎ 
ira ma Ja אֶלחִיי‎ 
LXX ἐὰν δὲ γένηται ἔν τινι ἁμαρτία κρίμα ϑανάτου, 
καὶ ἀποθάνῃ, καὶ κρεμάσητε αὐτὸν ἐπὶ ξύλου 538 οὐ κοι- 
μηϑήσεται τὸ σῶμα αὐτοῦ ἐπὶ τοῦ ξύλου, ἀλλὰ ταφῇ ϑά- 
ψετε αὐτὸ ἐν τῇ ἡμέρα ἐκείνῃ, ὅτι χκεκαταραμένος ὑπὸ ϑεοῦ 
πᾶς κρεμάμενος ἐπὶ ξύλου" καὶ οὐ μιανεῖτε τὴν γῆν ἣν 
Κύριος 6 ϑεός σου δίδωσίν δοι ἐν κλήρῳ. 


28 6 Bar מֶתדאָרון הְאָלְהִים אֶלהעגְלָה‎ Ham 


LXX καὶ ᾿ἐπεβίβασεν τὴν κιβωτὸν Κυρίου Ep ἅμαξαν 
καινήν [κενήν A. Nm 1%; Dt 218. cf. 66 1. 


Mt 2818.20: ἐδόθη μοι πᾶσα ἐξουσία ἐν οὐρανῷ καὶ 
ἐπὶ [τῆς] γῆς. 520 καὶ 0000 ἐγὼ ₪60. ὑμῶν εἰμι 70008 τὰς 
ἡμέρας ἕως τῆς συντελείας τοῦ αἰῶνος. cf. Mt 4. 

Joh :וגפס‎ καὶ ἐξουσίαν ἔδωκεν αὐτῷ κρίσιν ποιεῖν. 

Joh 172: καϑὼς ἔδωκας αὐτῷ ἐξουσίαν πάδης σαρκός. 

Dn 74 wor ΝΡΔῸΣ 55) aba שלטן ויקר‎ am ma 
הּמַלְכוְתָה‎ 7199 Kor עלס‎ τοῦ טִלְטְנָה‎ prop mo Ra" 

הילא תַתְחִבַל : 

ΠΧΧ καὶ ἐδόϑη αὐτῷ ἐξουσία καὶ τιμὴ βασιλική, καὶ 
πάντα τὰ ἔϑνη τῆς γῆς κατὰ γένη καὶ πᾶσα δόξα αὐτῷ 
λατρεύουσα" καὶ ἡ ἐξουσία αὐτοῦ ἐξουσία αἰώνιος ἥτις οὐ 

un ἀρϑῇ, καὶ ἡ βασιλεία αὐτοῦ, ἥτις οὐ μὴ φϑαρῇ. 


2. Marcus-Evangelium. 


Me 1:: ἀρχὴ τοῦ εὐαγγελίου Ἰησοῦ Χριστοῦ [υἱοῦ 
ϑεοῦ ΡΒΏΙ, cf. Mt 8,1]. 

Hos 18 :sohna הְבְּר-יְהוָה‎ mann 

LXX ἀρχὴ λόγου ᾿'Κυρίου ἐν Ὡσῆε. 

*Mec 12.5: cf. Mt 1110; 5%. Me 1s: cf. Mt 34. 

Me lıo: cf. Mt δι6. Me 111: cf. Mt 3ır. 

Me 118: cf. Mt &. 


m m ς΄... 


... 


2. Marcus-Evangelium 1185 --- 1540. 78 


Me 1160: χαὶ ἦν μετὰ τῶν ϑηρίων. 


2]66 זעמ‎ Ἰούδας δὲ ὁ καὶ Μακκαβαῖος... ἐν τοῖς 
ὄρεσιν ϑηρίων τρόπον διέξη σὺν τοῖς μετ αὐτοῦ. 


Me 115: πεπλήρωται ὃ καιρὸς καὶ ἤγγικεν ἡ βασιλεία 
τοῦ θεοῦ. 

Le 918: λέγοντες"... 6 καιρὸς ἤγγικεν. 

קץ ΝΞ‏ הקץ ὨΣΊ ΤΟΣ‏ [ארבע קרי] כָּנפות" 72.3.6.7.10 Ez‏ 
san‏ אתה סקץ עליף tn‏ 6 קץ ἈΞ ἈΞ‏ הקץ הקיץ ΤῊΝ‏ 

: בְאֶה‎ ΤΡ הפה חיום‎ τὸ ‚BP am ΣΤ 827 בְּאֶה:‎ mar 

LXX πέρας ἢ ἥκει, τὸ πέρας ἤκει ἐπὶ τὰς τέσσαρας πτέ- 
ρυγας τῆς γῆς. τνῦν τὸ πέρας πρὸς σέ. κε ἥκει τὸ πέρας 
a ἐπὶ σὲ τὸν κατοικοῦντα τὴν γῆν, ἥκει ὁ ἐαιρύβ, ἤγγικεν 
ἡ ἡμέρα. 1071000 τὸ πέρας ἥκει, ἰδοῦ ἡμέρα Κυρίου. 

Thr 416 sp ימינו כִּרְבָא‎ ἸΣΟῸ ὌΝ קרב‎ 

LXX 1:9 ἤγγικεν ὁ καιρὸς ἡμῶν, ἐπληρώϑησαν αἵ 
ἡμέραι ἡμῶν, πάρεστιν 6 καιρὸς [τὸ πέρας 6([ ἡμῶν. 

Dn 722 : Pop mon RM 7100 זְמְנָא‎ 


LXX ὃ καιρὸς ἐδόϑη [Th ἔφϑασεν] καὶ τὸ βασίλειον 
[Th τὴν βασιλείαν] κατέσχον ol ἅγιοι. 


Dn 9er; 1%. cf. ΜῈ 945. 


Me :זג1‎ cf. Mt 4:9. Me 1244: cf. Mt 8a». 


Me 1548, Le 4sı: 0706 δὲ τίς el, ὃ ἅγιος τοῦ ϑεοῦ. 


Joh 663: ἐγνώκαμεν ὅτι σὺ εἶ [ὁ χριστὸς Cop] ὁ ἅγιος 
[ὁ υἱὸς ₪5 ὁ χριστὸς ὁ υἱὸς 00514 δι νυ cf. Mt 8:1] 
τοῦ 9500 [et nos credimus quod tu sis Christus Tert]. 

Act 8:4: ὑμεῖς δὲ τὸν ἅγιον καὶ δίκαιον ἠρνήσασϑε. 

Act 491.80: ἐπὶ τὸν ἅγιον παῖδά δου Ἰησοῦν. so τοῦ 
ἁγίου παιδός σου Ἰησοῦ. 

Le 156: διὸ καὶ τὸ γεννώμενον ἅγιον κληϑήσεται υἱὸς 
ϑεοῦ. cf. Le 233; Mt 1. 

Jud 1617 (Simson) אמי:‎ ἸΏΞῸ "8 נזיר אֶלהִים‎ 

LXX ἅγιος [νἀξειραῖος A, ναξιραῖος Luc] ϑεοῦ ἐγώ εἰμι 
ἀπὸ [ἐκ Alec] κοιλίας μητρός μου. 

ar 3‏ יְהוֶה אֶלחִי קדוש ישראל מושיעף: :43 Js‏ 


74 2. Marcus-Evangelium ג‎ 8% 


LXX ὅτι ἐγὼ Κύριος 6 ϑεός σου, ὃ ἅγιος Ἰσραήλ, ὁ 
δώξων δε. 
Ps 1066 : im לאהרן קדוש‎ ΤΟΠῸΞ לְמשָה‎ "pn 


LXX καὶ παρώργισαν Μωυσῆν ἐν τῇ παρεμβολῇ καὶ 
᾿Δαρὼν τὸν ἅγιον Κυρίου. 


Dn 94 קִדְסים:‎ vum למשח‎ 


LXX εὐφρᾶναι [Th τοῦ χρίσαι] ἅγιον ἁγίων. 
Ps 1610. cf. Act 2921. Bar 437. cf. Mt 8ι:. 


TMe lu: cf. Mt &. Me 2:s: cf. Mt 12ı. 
Me 224.97: cf. Mt 122. Me 225.26: οἵ. Mt 123. 4. 


Ne 911: σὺ εἶ 6 υἱὸς τοῦ ϑεοῦ. cf. Mt 3ır. 


Me 3»: Βεελξεβούλ [-bub S®, Beet. Β] cf. Mt 105. 
Me 821: cf. Mt 1299. Me 4ıa: cf. Mt 1318—15. 


TMe As: εὐθὺς ἀποστέλλει τὸ δρέπανον, ὅτι παρέ- 
ornnev ὁ ϑερισμός. - 

שלחו מַגָל כִּי Ὁ‏ קציר: 4:8 Jo‏ 

1 813 ἐξαποστείλατε δρέπανα, ὅτι παρέστηκεν [ὁ ΑἹ 
τρυγητός. 

TMe 422: cf. Mt 13». Me ὅτι: cf. Mt 8. 


Me Sm: ὁρχίξω 68 τὸν ν ϑεόν. cf. Mt Mes. 


Me 54; Le?7so; 84: ὕπαγε [Le: πορεύου] εἰς εἰρήνην. 
15. 117 : לכי לשלום‎ LXX πορεύου εἰς εἰρήνην. 
2S 9 ibn 7 2R 51 po) 7 

LXX βάδιξε [AR δεῦρο] εἰς εἰρήνην. 

Me 611: cf. Mt 104. Me 615: cf. Mt 11:4; 161. 
Me 6ıs: cf. Mt 14. 


TMe 625: καὶ ὥμοσεν αὐτῇ ὅτι ὃ ἐάν us αἰτήσῃς δώσω 
60: ἕως ἡμίσους [ἕως ἥμισυ LA, καὶ τὸ ἥμισυ 10 11] τῆς 
βασιλείας μου. 

Esth ds הקשמל‎ mmabarı mon הַמ מל‎ mh Son 

72 ja mager ET 


2. Marcus-Evangelium 6283s—948. 75 


LXX καὶ εἶπεν ὃ βασιλεύς" τί ϑέλεις, Ἐσϑήρ; καὶ τί 
σού ἐστιν τὸ ἀξίωμα ; ἕως τοῦ ἡμίσους τῆς βασιλείας μου, 
καὶ ἔσται 001. 105% 72. 


160-634: cf. Mt 96. Me 641.42: cf. Mt 14ıs. 20. 
Me 656: cf. 15 6. *Mc 7s.1: cf. 1% 4 


*Me 710: cf. Mt 19ıs.192; 1%. 
Me 7:1: κορβᾶν [arg], 9 ἐστιν δῶρον. cf. Mc ₪. 


Me 735: καὶ φέρουσιν αὐτῷ κωφὸν καὶ μογιλάλον. 
Js 356. cf. Mt 115. 
Me Me 8.8: cf. Mt 14ıs.20. 


1Me_8ıs: ὀφθαλμοὺς ἔχοντες οὐ βλέπετε, καὶ ὦτα 
ἔχοντες οὐκ ἀκούετε; οἵ. 11565 5 

ולאהנְתן יְהוָח 0 39 לְדַעַת וְעִינִיס לראנת Dt 2994 arm‏ 

למע עַד חִילם om‏ 

LXX «καὶ οὐκ ἔδωκεν Κύριος 6 ϑεὸς ὑμῖν καρδίαν 

εἰδέναι καὶ ὀφθαλμοὺς βλέπειν καὶ ὦτα ἀκούειν 206 τῆς 


ἡμέρας ταύτης. 
Jr 54 : wu" לָהֶם ולא‎ DUTR ולא יראוּ‎ DI ὈΠῸΣ 


LXX ὀφϑαλμοὶ αὐτοῖς καὶ οὐ βλέπουσιν, ὦτα αὐτοῖς 


καὶ οὐκ ἀκούουσιν. . . . 
Ez 193 להס לשמע ולא‎ BATR ולא רְאוּ‎ HR לָהֶם‎ 099 


WIRD 


LXX ot ἔχουσιν ὀφθαλμοὺς τοῦ βλέπειν καὶ οὐ βλέ. 
πουόσιν, καὶ ὦτα ἔχουσιν τοῦ ἀκούειν καὶ 00% ἀκούουσιν. 


Me 8,4: καὶ ἀναβλέψας. Js 011. cf. Mt 115. 


Me 8,6: cf. ΜΌ111ι;1θ:.. 1110 8sı: cf. Mt 1651 ; Le 246. 
Me 881: cf. Mt 162. 1Me _8ss: cf. Mt 10,8; 18414. 
1Me 91: cf. Mt 8:1. Me 9ı—ıs: cf. Mt 4 
Me 9ıs; ef. Mt 2667; 162466. Mc 9ıs: IR 1%.10. 
1Me_9sı: cf. Mt 16sı. Me 94: cf. Mt 5%. 


*Me 9]44.46[ 48: (ὅπου) ὁ σκώληξ αὐτῶν οὐ τελευτᾷ [mo- 


rietur It] καὶ τὸ πῦρ [αὐτῶν (It) δ΄ 565.» Cop] οὐ σβέ γνυ- 
ται [exstinguetur It] ]44.4: ΑΔ 10 **?[. 


76 2. Marcus-Evangelium 948—12ss. 


Js 66 : aan לא‎ DEM non לא‎ Enyain > 


LXX ὁ γὰρ σκώληξ αὐτῶν οὐ τελευτήσει [τελευτᾷ A], 
καὶ τὸ πῦρ αὐτῶν οὐ σβεσϑήσεται. 


Me 9.9: πᾶς γὰρ πυρὶ ἁλισϑήσεται [" καὶ πᾶσα ϑυσία 


[IMT.LXX +] ἁλὶ ἁλισϑήσεται ACD It πολιν Cop]. 
Lv 94 ırbon בלח‎ ynma לק‎ 
LXX xol πᾶν δῶρον ϑυσίας ὑμῶν ἁλὶ ἁλισϑήσεται. 
Sir 25 ὅτι ἐν πυρὶ δοκιμάξεται χρυσός, καὶ ἄνϑρωποι 


δεκτοὶ ἐν καμίνῳ ταπεινώδεως. 
+Me 102.4: cf. Mt ὕει.  *Me 106: cf. Mt 19. 
*%]6 101.8: cf. Mt 19. Me 10ır. 19.20: cf. + 17.20. 
*Me 10:19: cf. Mt 1Yıe.192. Me 1027: cf. Mt 4. 
Me 103: cf. Mt 2667; 1691. Me 10sr.48: cf. Joh 4. 


Me 1051.58: ἵνα ἀναβλέψω. 5% ἀνέβλεψεν. Js 6lı. 


nn ה‎ | 


9 « 


Me 112; Le 1980: εὑρήσετε πῶλον δεδεμένον ἐφ᾽ ὃν 
οὐδεὶς οὔπω [Le: οὐδεὶς πώποτε] ἀνθρώπων ἐκάϑιδεν. 

Nm 1% לאד‎ ἜΝ... ΠΏ ΠΏΣ mp mar ויְקְחוּ‎ 

u : על‎ may mg 


LXX καὶ λαβέτωσαν πρὸς σὲ δάμαλιν πυρρὰν ἄμω- 

μον, . .. [| οὐκ ἐπεβλήϑη ἐπ᾽ αὐτὴν ξυγός. 
Dt 919 אֶסָר לאד‎ ma ἼΔΣ 9 NER בְּקֶר‎ May... . Ara) 
ya on 


LXX. καὶ λήμψεται . . δάμαλιν ἐκ βοῶν, ἥτις οὐκ 
εἴργασται καὶ ἥτις οὐχ εἴλκυσεν ξυγόν. 

2S 68; cf. 6% 

Me 118: cf. Mt 21:. 96 1150: cf. Mt 219, 

*Me 1lır: cf. Mt 21:58. Me 11ss: cf. Mt 6ıa. 1a. 15. 

Me 191: cf. Mt 21ss. Me 15 : cf. Mt 2129. 

*]6 1210.11: cf. Mt 21a. Me 1210: cf. Mt 222. 

*Mc 1996 : cf. Mt 2282. *Mc 1229. 80. 32. 88 : cf.Mt 2237. 

*Me 1991 33: cf. Mt 19:9». 


2. Marcus-Evangelium 1233—13se. 17 


Me 1233: περισσότερόν ἐστιν πάντων τῶν δλοκαυτω- 
μάτων καὶ ϑυσιῶν. Pr 101 LXX. cf. Act 10ss. 

18 152 בְּקול יְהוְח:‎ ΣΡ לִיהנֶה בּעלות הזְבְחִים‎ yon 

LXX εἰ ϑελητὸν τῷ κυρίῳ ὁλοκαυτώματα ᾿καὶ ϑυσίας 
ὡς τὸ ἀκοῦσαι φωνῆς Κυρίου; 


Me 1935: cf.- Joh 1. *Me 1236: cf. Mt 224. 


Me 124.4; Le 2lı: τὸ γαξοφυλάκιον. 2R 12:0. 

Esth 3: : 7397 TI7OR 

LXX εἰς τὸ γαξοφυλάκιον τοῦ βασιλέως. 

אַלדלשכות בִּיתדאֶלְהִינוּ: פַאֶלההלסְכות לבִּית ‏ 108.9 Neh‏ 

הִאוצָר : 

LXX 37 εἰς γαξόφυλάκιον οἴκου τοῦ ϑεοῦ. seele τὰ 
γαξοφυλάκια εἰς οἶκον τοῦ ϑεοῦ. 

Me 13:: cf. Mt 46. Me 13s: cf. Mt 4. 

Me 1812: cf. Mt 101.  *Me 1814: cf. Mt 2415. 

Me 19:66: cf. Mt 24,2. +Me 18:19: cf. Mt 24a:. 

Me 1890.99.97 : cf. Mt 2214. Me 1922: cf. 166 

Me 132.35: cf. Mt 242. *Me 1356: cf. Mt 10ss. 

1Me 1807: cf. Mt 190; 2451. Me 188: cf. Mt 54. 

Me 1336: ἐλϑὼν ἐξαίφνης. cf. Mt 10ss. 

Le 2lsı ss: καὶ ἐπιστῇ Ep’ ὑμᾶς αἰφνίδιος ἡ ἡμέρα 
ἐκείνη |הילם ההרא]‎ 86 ὡς παγίς ἐπεισελεύσεται γὰρ ἐπὶ 
πάντας τοὺς καϑημένους ἐπὶ πρόσωπον πάδης τῆς γῆς. 

כִּי ὈΝΩΞ‏ יבא השדר לָלִינל: 68 Ir‏ 

LXX ὅτι ἐξέφνης ἥξει ταλαιπωρία ἐφ᾽ ὑμᾶς. 

ּפְתָאם יָבוא אֶלְדחִיכָלו M 8, πε‏ 

LXX καὶ ἐξέφνης ἥξει εἰς τὸν ναὸν ἑαυτοῦ 0 

Js 2417 הְאֶרֶץ:‎ Δ may me) פחד וְפחת‎ 

ΠΧΧ φόβος καὶ βόϑυνος - παγὶς ἐφ᾽ ὑμᾶς τοὺς 
ἐνοικοῦντας ἐπὶ τῆς γῆς. 

כִי חֶרֶב ΝΡ SR‏ עָלדכָּלדישְבי הְאֶרֶץ : פפל Ir‏ 

LXX 3215 ὅτι μάχαιραν ἐγὼ καλῶ ἐπὶ [πάντας Q] τοὺς 
καϑημένους ἐπὶ τῆς γῆς. 


78 2. Marcus-Evangelium 1336—1459. 
Ps 698 :re5 פְפְנִיחֶם‎ ὩΣ Ὁ LXX γενηϑήτω 
ἡ τράπεξα αὐτῶν ἐνώπιον αὐτῶν εἰς παγίδα. 


Me 14:1: cf. Mt 261. 


Me 1413: καὶ τῇ πρώτῃ ἡμέρα τῶν ἀξύμων, ὅτε τὸ 
πάσχα ἔϑυον [verzehrt wurde 55]. 

Le ὃ9:: ἦλθεν δὲ ἡ ἡμέρα τῶν ἀξύμων, ἡ ἔδει ϑύε- 
σϑαι τὸ πάσχα. 

Ex 121-8 ΟΞ מצות‎ Da ΤΣ 16. ושחט אתו:‎ 6 

MOB וְשְחָטו‎ 91 

LXX 8 καὶ σφάξουσιν 0016. 15 ἑπτὰ ἡμέρας ἄξυμα 
265096. zı καὶ θύσετε τὸ πάδχα. 

Dt 1605 ΤΟΝ לִיהוָה‎ nos וְזְבַחּ‎ 

LXX καὶ 900809 τὸ πάσχα Κυρίῳ τῷ ϑεῷ σου. 


—— - — .— u 


+Me 14ıe: εἷς ἐξ ὑμῶν παραδώσει us, ὁ ἐσθίων μετ᾽ 
ἐμοῦ. 

*Joh 1316: (ἀλλ ἵνα ἡ γραφὴ πληρωϑῇ ὁ τρώγων 
[μετ᾿ ἐμοῦ א‎ 1122 1 55: eh-PCop(OrCyr)] שסש‎ % 
(OrCyr)] τὸν ἄρτον ἐπῆρεν [ἐπῆρκεν δ Α] ἐπ᾽ [om Β] ἐμὲ 
τὴν πτέρναν αὐτοῦ. 

גּםדאיש שלומי אֶשְררְבְּטַחְתִּי בו Daher‏ לְחְמִי הנְדִּיל ‏ 418 Ps‏ 

ὋΣ‏ עָָב: 

LXX καὶ γὰρ ὃ ἄνϑρωπος τῆς εἰρήνης μου. ἐφ᾽ ὃν 
ἥλπισα, ὃ [ὃς Rd] ἐσθίων [τοὺς R] ἄρτους μου, ἐμεγά- 
λυνεν ἐπ’ ἐμὲ πτερνισμόν. 


Me 142ι: cf. Mt 2028. Me 1428: cf. Mt 26so. 
*Me 1427: cf. Mt 26sı. Mc 1422: cf. Mt 26se. 
76ך‎ 1484: cf. Mt 265. {Π{π 1456: cf. Mt 19,6. 


ee הו‎ 


Me Me 1452: ὃ δὲ καταλιπὼν τὴν σινδόνα γυμνὸς ἔφυγεν. 

ערום, ינוס בּיוםהההוּא: 94 Am‏ 

LXX ὁ γυμνὸς διώξεται ἐν ἐκείνῃ τῇ ἡμέρᾳ. 

Me 146.59: καὶ ἴσαι al μαρτυρίαι οὐκ ἦσαν. 9 καὶ 
0005 οὕτως ἴδη ἦν ἡ μαρτυρία αὐτῶν. cf. Sus δ1---Ο]. 


2. Marcus-Evangelium 1456--1619. — 3. Lucas-Evangelium 15. 9 


Nm 350 : לָמוּת‎ ὉῈ23 ועד אֶחד לאדִיעָנֶה‎ LXX καὶ 
μάρτυς εἷς οὐ μαρτυρήσει ἐπὶ ψυχῆς ἀποϑανεῖν. 
Dt 176 לא‎ nan ימת‎ Dry ΤΙ או‎ Dry DD "Ey 
ימת עַלדפִי עד אחד:‎ 
LXX ἐπὶ δυσὶν μάρτυσιν ἢ ἐπὶ τρισὶν μάρτυσιν ἀπο- 
ϑανεῖται ὁ ἀποϑνήσκων᾽ οὐκ ἀποϑανεῖται ἐφ᾽ ἑνὶ μάρτυρι. 
Dt 1915 maus win באיש‎ TR עד‎ map 
cf. Mt 1816. ער וגר:‎ KOM TÜR Roman 
LXX οὐκ ἐμμενεῖ μάρτυς εἷς μαρτυρῆσαι κατὰ dv- 
ϑρώπου κατὰ πᾶσαν ἀδικίαν καὶ κατὰ πᾶν ἁμάρτημα καὶ 
κατὰ πᾶσαν ἁμαρτίαν ἣν ἂν ἁμάρτῃ" ἐπὶ στόματος κτλ. 
Me 14sı ; 155: cf. Mt 2θε8.. *Me 1465 : cf. Mt 198; 4. 
Me 1463: cf. Mt 26ss. Me 1444: cf. Mt 268». ss. 


Me 14:6: cf. Mt 26er. Me 15:0: cf. Mt 2139. 


a 


Me 1525: καὶ ἐδίδουν αὐτῷ ἐσμυρνισμένον olvov' ὃς 
05 οὐκ ἔλαβεν. Nm 65; 15 lıı LXX. cf. Le 118 


+Me 1524: οἵ. Mt 97... +Me 159: οἵ. Mt 7. 
Me 1989: cf. 1665 4. Me 1983: cf. Mt 2745. 

*Me 1534: cf. Mt 27:6. Me 158 : cf. Mt 2754. ₪. 
Me 1939: cf. Mt 2754. Me 15.9.44: cf. Mt 5. 


Me 16:9 [Le 2451]: ὁ μὲν οὖν κύριος... ἀνελήμφϑη 
εἰς τὸν οὐρανὸν καὶ ἐκάϑισεν κτλ cf. Mt 19,5. 
Act lu: 6 ἀναλημφϑεὶς ap ὑμῶν εἰς τὸν οὐρανόν. 
2R :גגל‎ Daun בַּסְכְרָה‎ aan 59%  ΙΧΧ καὶ ἀνε- 


λήμφϑη Ἠλειοὺ ἐν συνσεισμῷ ὡς |om ὡς A*b’Luc] εἰς 
τὸν οὐρανόν. 


11166 258 ’Hiiag . .. ἀνελήμῳφϑη ὡς εἰς τὸν οὐρανόν. 


9. Lucas-Evangelium. 


Le 15: ἐξ ἐφημερίας ᾿Αβιά. 
ICh 2410 men man LXX τῷ ᾿Αβιὰ ὃ ὄγδοος. 


80 8. Lucas-Evangelium 1184 -- 117. 


Le 115.80: simev δὲ πρὸς αὐτὸν 6 ἄγγελος" μὴ φοβοῦ, 
Ζαχαρία. 80 καὶ εἶπεν ὃ ἄγγελος αὐτῇ" μὴ φοβοῦ, Μαριάμ. 

Le 510: καὶ εἶπεν πρὸς τὸν Σίμωνα ὁ Ἰ]ησοῦς᾽ μὴ 
φοβοῦ 

Joh 1915: μὴ φοβοῦ, ϑυγάτηρ Σιών. cf. Mt 15. 

Act 189.10: εἶπεν δὲ ὃ κύριος ἐν νυκτὶ δ δράματος 
τῷ Παύλῳ" μὴ φοβοῦ, . .. 10 διότι ἐγώ εἰμι μετὰ σοῦ. 
cf. Act 9:0. 

Act 272.:4: παρέστη γάρ μοι. . . ἄγγελος עסץ3400‎ ' 
un φοβοῦ, Παῦλε. 

Gn 96: RYAN... Ton יְחוֶה 710993 הַהוּא‎ TOR וַיְרָא‎ 


DR כִּיהאתךף‎ 
LXX καὶ ὥφϑη αὐτῷ (Isaac) Κύριος ἐν τῇ νυκτὶ 
ἐκείνῃ, καὶ εἶπεν". . μὴ φοβοῦ" μετὰ σοῦ γάρ εἰμι. 


Js 4100, σε 19 IR [MAR] ΠΏΣ 2. אֶלִתִירָא‎ 
LXX μὴ φοβοῦ, μετὰ σοῦ γάρ εἰμι [ὅτι u. 6. εἰμι]. 
Dn 1008 55897 אֶלִי אֶל-תירא‎ ON 

LXX Th καὶ εἶπεν πρὸς μέ᾽ μὴ φοβοῦ, Ζ),ανιήλ. 
Le 198: μὴ φοβοῦ, τὸ μικρὸν ποίμνιον. 

Js 41:44 יִשַרְאֶל:‎ no ap? אֶלדתִירָא תולְעֶת‎ 

LXX μὴ φοβοῦ, 4 Ἰακώβ, ὀλιγοστὸς Ἰσραήλ. 


Le lıs.sı: cf. 218665 ₪3 


+Le 1154: καὶ οἶνον καὶ σίκερα οὐ μὴ πίῃ. 


Nm 6 "530 לא ישתה‎ a0 pam יין‎ γῊΠ mm mn ΤῸ 
son וִיִבְשִים לא‎ Dr BIN ΓΙ 0 nad 
LXX ἀπὸ οἴνου καὶ σίκερα, ἁγνισϑήσεται ἀπὸ οἴνου, 
καὶ ὄξος ἐξ οἴνου καὶ 6% ἐκ σίκερα οὐ πίεται, καὶ ὅσα 


κατεργάξεται ἐκ σταφυλῆς οὐ πίεται, καὶ σταφυλὴν πρόσ- 
φατον καὶ σταφίδα οὐ φάγεται. 


15. 11ı LXX καὶ οἷνον καὶ μέϑυσμα οὐ πίεται. 


Le 1160: καὶ πνεύματος ἁγίου πλησϑήσεται ἔτι ἐκ κοι- 
λίας μητρὸς αὐτοῦ. Jud 135; 1617. ef. Mt 28; Mc 1% 


Le Le 11: cf. Mt 11:4. 


8. Lucas-Evangelium 118—13s. 81 


Le 1.6: καὶ εἶπεν Ζαχαρίας πρὸς τὸν ἄγγελον κατὰ 
τί γνώσομαι τοῦτο; ἐγὼ γάρ εἰμι πρεσβύτης καὶ ἡ γυνή 
μου προβεβηκυῖα ἐν ταῖς ἡμέραις αὐτῆς. 

Gn 15 : "5 “9 SIR ΠῚ ΓΤ אָדנִי‎ Non 

LXX εἶπεν δέ" δέσποτα Κύριε, κατὰ τί γνώσομαι ὅτι κτλ. 

Gn 18:: בְּאִים בַּיִמִים:‎ Dypr m Dam 

LXX ’Aßocau δὲ καὶ Σάρρα πρεσβύτεροι προβεβηκότες 
ἡμερῶν. 

Le 119.6: ἐγώ εἰμι Γαβριὴλ ὁ παρεστηκὼς ἐνώπιον 
τοῦ ϑεοῦ. 3606 ἄγγελος Γαβριήλ. 

Dn 8ι6; 991 : 823 LXX Th Γαβριήλ. 

Job 16 sky האָלחִים להתיצב‎ 92 Nam 


LXX καὶ ἰδοὺ ἦλθον οἵ ἄγγελοι τοῦ ϑεοῦ παραστῆναι 
ἐνώπιον τοῦ κυρίου. Dn 710. cf. Le 4. 


-דד ה ה רה nn‏ 


Le Le 155: ἐπεῖδεν ἀφελεῖν ὄνειδός μου ἐν ἀνϑρώποις. 
Gn 8099 ἘΏΝ אֶלהִים‎ OR ותּאמָר‎ 

LXX εἶπεν δὲ Ῥαχήλ᾽ ἀφεῖλεν 6 ϑεός μου τὸ ὄνειδος. 
Le 130: εὗρες γὰρ χάριν παρὰ τῷ ϑεῷ. cf. Le lisa. 
un 08 + mm ἜΘ 771 ונח מְצָא‎ 

LXX Νῶε δὲ εὗρεν χάριν ἐναντίον Κυρίου τοῦ ϑεοῦ. 


Le 181: οὗ Mt 19.2 Le 199: cf. Mt בג‎ 


Le 12νν.88: καὶ δώσει αὐτῷ κύριος 6 ϑεὸς τὸν ϑρόνον 
ΖΔαυεὶδ τοῦ πατρὸς αὐτοῦ, 5421 καὶ βασιλεύσει ἐπὶ τὸν οἶκον 
ἸΙακὼβ εἰς τοὺς αἰῶνας, καὶ τῆς βασιλείας αὐτοῦ οὐκ ἔσται 
τέλος. cf. Joh 742. 

Joh 1984: (ἡμεῖς ἠκούσαμεν ἐκ τοῦ νόμου ὅτι) 0 
Χριστὸς μένει εἰς τὸν αἰῶνα. 

Js 9 “ὭΣ MT עַלדכְסָא‎ Papa Due man לְחַרְבָּה‎ 

nm... Mason‏ וְעַד-עולֶם: 

LXX ; μεγάλη ἡ ἀρχὴ αὐτοῦ, καὶ τῆς εἰρήνης αὐτοῦ 
οὐκ ἔστιν ὅριον [9 σ΄ πέρας ₪ τέλος - ἐπὶ τὸν ϑρό- 
νον Aaveld καὶ τὴν βασιλείαν αὐτοῦ, . .. ἀπὸ τοῦ νῦν 


καὶ εἰο τὸν αἰῶνα. 
Mi ז4‎ os ΠΩΣ ἸῸΣ Ama ὉΓΡῸΣ mim Tom 


VT,inN. 6 


9 3. Lucas-Evangelium 132»—148. 


LXX καὶ βασιλεύσει Κύριος ἐπ᾽ αὐτοὺς ἐν ὄρει Σειὼν 
ἀπὸ τοῦ νῦν ἕως εἰς τὸν αἰῶνα. 

Ps 1104 : ὩΣ 5 אַפהדכהן‎ om? ולא‎ mm Sa) 

LXX ὥμοσεν Κύριος καὶ οὐ μεταμεληϑήσεται' σὺ εἶ 
ἱερεὺς εἰς τὸν αἰῶνα. 

2S 7158; Ps 22.6.7. cf. Mt 017. — Ps. 89.5 ef. Act 
230. — Dn 7.4. cf. Mt 28:8. 20. 


Le 10: πνεῦμα ἅγιον ἐπελεύσεται ἐπὶ σέ, καὶ δύναμις 
ὑψίστου ἐπισκιάδει 001. 

Gn 1% המָים:‎ psy מִרחְפֶת‎ ὈΤΤΟΝ ma 

LXX καὶ πνεῦμα ϑεοῦ ἐπεφέρετο ἐ ᾿ἐπάνω τοῦ ὕδατος. 


1:6 las: 01. Me 194%; Le ל‎ Mt3ır. * *Le 187 : cf. Mt 19,6. 


16 ἐσκίρτησεν τὸ βρέφος ἐν τῇ κοιλίᾳ αὐτῆς. 
44 ἐσχίρτησεν ἐν ἀγαλλιάσει τὸ βρέφος ἐν τῇ κοιλίᾳ μου. 

Gn 2085 (Rebecca) apa ולתרצצוּ הִבָּנִים‎ 

LXX ἐσκίρτων δὲ τὰ παιδία ἐν αὐτῇ. 


Le 144: εὐλογημένη σὺ ἐν γυναιξίν. 


Jat 1 1818 (23) εὐλογητὴ [εὐλογημένη A] σύ, ϑυγάτηρ, τῷ 
9500 τῷ ὑψίστῳ παρὰ πάδας τὰς γυναῖκας τὰς ἐπὶ τῆς γῆς. 


| 6 14.47: μεγαλύνει ἡ ψυχή μου τὸν κύριον, 47 καὶ 
ἠγαλλίαδσεν τὸ πνεῦμά μου ἐπὶ τῷ ϑεῷ τῷ σωτῆρί μου. 

18 בּישוּעסף: ול‎ nm כִּי‎ . . . mama לִבִּי‎ ΥῸΌΣ 

LXX ἐστερεώϑη ἡ καρδία μου ἐν Κυρίῳ, . . . εὐφράν- 
ϑην ἐν σωτηρίᾳ δου. 

Ps 844 אתי:‎ ms 9573 

LXX μεγαλύνατε τὸν κύριον σὺν ἐμοί. 

Hb 88 בְּאלהי ישעי:‎ Maas MOIN MT N 


LXX ἐγὼ δὲ ἐν [ἐπὶ AQ] τῷ κυρίῳ ἀγαλλιάσομαι, 
χαρήσομαι ἐπὶ τῷ ϑεῷ τῷ σωτῆρί μου. 


+6 ls: ὅτι ἐπέβλεψεν ἐπὶ τὴν ταπείνωσιν τῆς δού- 
λης αὐτοῦ. 
18 1. (Hanna) : ΠΝ בְּעָנִי‎ mann אסדראה‎ 


LXX ἐὰν ἐπιβλέπων ἐπιβλέψῃς [+2 ἐπὶ A Luc] τὴν τα- 
πείνωσιν τῆς δούλης 600. 


8. Lucas-Evangelium 1492— 158. 83 


Le 10%: ὅτι ἐποίησέν μοι μεγάλα [μεγαλ[ε]ῖα "®ACD?4] 
ὁ δυνατόο. 

Act 911: τὰ μεγαλεῖα τοῦ ϑεοῦ. 

Ps 7119  :תולדג‎ ΤΌΣ ΝΣ 

LXX 8 ἐποίησας [+ μοί [**א‎ μεγαλεῖα. 

Ps 106: גדלות:‎ ΤΩΣ 

LXX τοῦ ποιήσαντος μεγάλα μεγαλεῖα ΑἸΒ1. 

Sir 1786( τὸ μεγαλεῖον τῶν ἔργων αὐτοῦ. 184(8) καὶ 
τίς ἐξιχνιάσει τὰ μεγαλεῖα αὐτοῦ; 422: τὰ μεγαλεῖα τῆς 
σοφίας αὐτοῦ ἐκόσμησεν. 


Le 1090: καὶ ἅγιον τὸ ὄνομα αὐ αὐτοῦ. 


Ps 1110 : קדוש ונורא שמו‎ 
LXX ἅγιον καὶ φοβερὸν τὸ ὄνομα αὐτοῦ. 


— 


Le 150: καὶ τὸ ἔλεος αὐτοῦ εἰς γενεὰς καὶ γενεὰς [εἰς 
γενεὰν καὶ γενεὰν N(It), εἰς γενεὰς γενεῶν AU?DA(It) 
SPOr] τοῖς φοβουμένοις αὐτόν. 

Ps 10817 עָלדירְאִיר:‎ pas מְשלֶם‎ rim Tom 


LXX τὸ δὲ ἔλεος τοῦ κυρίου ἀπὸ τοῦ αἰῶνος καὶ ξως 
τοῦ αἰῶνος ἐπὶ τοὺς φοβουμένους αὐτόν. 


LXX εἰς γενεὰν καὶ‏ לדר וְדר LXX εἰς γενεάς.‏ לדרות 
LXX εἰς γενεὰς γενεῶν.‏ לדור דורים  γενεάν.‏ 


tLe 151: ἐποίησεν κράτος ἐν βραχίονι αὐτοῦ, διεσκόρ- 
πισεν ὑπερηφάνους διανοίᾳ καρδίας αὐτῶν. 

Ps 89:1. : PR mm my בְזֶרוע‎ ΦΧΧ ἐν τῷ βρα- 
χίονι τῆς δυνάμεώς σου διεσκόρπισας τοὺς ἐχϑρούς 600. 

Ps 118ι5 so עשה‎ mim ימין‎ 

LXX δεξιὰ Κυρίου ἐποίησεν ν δύναμιν. 


16 162: καϑεῖλεν δυνάστας ἀπὸ ϑρόνων καὶ ὕψωσεν 
ταπεινούς. cf. 115 4. 

Job 121 : 9907 וְשִימְנִים‎ 

LXX δυνάστας δὲ γῆς κατέστρεψεν. 

+Le 156: πεινῶντας ἐνέπλησεν ἀγαϑῶν καὶ πλουτοῦντας 


ἐξαπέστειλεν κενούς. cf. Mt ὅ.. 
6* 


8ὃ4 3. Lucas-Evangelium 168---157. 


שבעים בַּלְחֶם al‏ וּרְעְבִים חְדְלוּ: 3 18 

LXX πλήρεις ἄρτων ἠλαττώϑησαν, καὶ ἀσϑενοῦντες 
[οἷ πεινῶντες Α 1.10] παρῆκαν γῆν. 

Ps 3411 : 5.9. לאדיחסרו‎ nm ודרשי‎ Hay רשו‎ DO 

LXX πλούσιοι ᾿ἐπτώχευσαν καὶ ἐπείνασαν, οἵ δὲ ἐκξη- 
τοῦντες τὸν κύριον οὐκ ἐλαττωϑήσονται παντὸς ἀγαϑοῦ. 

Ps 1079 : מְלָאדטוב‎ 391 ven שקקה‎ ὍΣ) Pan 

LXX ὅτι ἐχόρτασεν ψυχὴν κενήν, καὶ ψυχὴν πεινῶσαν 
ἐνέπλησεν ἀγαϑῶν. 

Job 22 ריקם:‎ na אלמִנות‎ 

LXX χήρας δὲ ἐξαπέστειλας κενάς. 


TLe 150.: ἀντελάβετο ᾿Ισραὴλ παιδὸς αὐτοῦ. 
Js 4189 אַסָר הְחזקתיה:‎ say יִשִרְאל‎ mm 


LXX σὺ δέ, ἸΙσραήλ, παῖς μου. 900 ἀντελαβόμην. 
Ps Sal 17098 ἐπὶ Ἰσραὴλ παῖδά σου. 
Js 421; 44:.5...; 4δς. οἵ. Mt 3ır. 


Le ke: μνησϑῆναι ἐλέους. 
Ps 988 : Sp" וְאָמוּנתו לבִית‎ Tor ΣΤ 


LXX ἐμνήσθη τοῦ ἐλέους αὐτοῦ τῷ Ἰακώβ, καὶ τῆς 
ἀληϑείας αὐτοῦ τῷ οἴκῳ Ἰσραήλ. 


+Le 155: ἐλέους, καϑὼς ἐλάλησεν πρὸς τοὺς πατέρας 
ἡμῶν, τῷ ᾿“βραὰμ καὶ τῷ σπέρματι αὐτοῦ εἰς τὸν αἰῶνα. 
Mi Too AIIUITEN mas "on ליעקב‎ mas mn 
op מִימִי‎ nn | 
LXX δώσει εἰς ἀλήϑειαν τῷ Ἰακώβ, ἔλεον [ἔλεος AQ*] 
τῷ Aßoacu, καϑότι ὥμοσας τοῖς πατράσιν ἡμῶν κατὰ τὰς 
ἡμέρας τὰς ἔμπροσϑεν. 
απ 17 mans pr Pa par a ΓΒ ΤΣ והקמתי‎ 
IR ron לאלהים‎ zb עלֶם לְהִילת‎ na Ὁ πὸ 
LXX καὶ στήσω τὴν διαϑήκην μουν ἀνὰ μέσον ἐμοῦ 
καὶ ἀνὰ μέσον σοῦ καὶ ἀνὰ μέσον τοῦ σπέρματός δου 
μετὰ σὲ εἰς γενεὰς αὐτῶν εἰς διαϑήκην αἰώνιον, eival 600 
ϑεὸς καὶ τοῦ σπέρματός 600 μετὰ 5. 


Le Le 18: τῇ δὲ ᾿Ελισάβετ ἐπλήσϑη ὃ χρόνος τοῦ τεκεῖν 
αὐτήν. 


8. Lucas-Evangelium מ‎ 6%. 85 


Le ὃς: ἐπλήσϑησαν al ἡμέραι τοῦ τεκεῖν αὐτήν. 
Gn 954 (Rebecca) : 5129 המלא ימיה‎ 
LXX καὶ ἐπληρώϑησαν al ἡμέραι τοῦ τεκεῖν αὐτήν. 


Le 159%: καὶ ἐγένετο ἐν τῇ ἡμέρᾳ τῇ ὀγδόῃ ἦλθον πε- 
ριτεμεῖν τὸ παιδίον. 

Le 21: καὶ ὅτε ἐπλήσθησαν ἡμέραι ὀκτὼ τοῦ περιτε- 
μεῖν αὐτόν. 

Joh “24: Μωύσῆς δέδωκεν ὑμῖν τὴν περιτομήν, --- οὐχ 
ὅτι ἐκ τοῦ Μωύσέως ἐστὶν ἀλλ ἐκ τῶν πατέρων. 

Act 78: καὶ ἔδωκεν αὐτῷ διαϑήκην περιτομῆς καὶ 00- 
tag ἐγέννησεν τὸν ᾿Ισαὰκ καὶ περιέτεμεν αὐτὸν τῇ ἡμέρᾳ 
τῇ ὀγδόῃ [ἑβδόμῃ δ]. cf. Mt 12. 

Act 151: ἐὰν μὴ περιτμηϑῆτε τῷ ἔϑει τῷ Μωῦύσέως. 

Gn 171.1 Pa וּבִינִיכֶם‎ a Toon ἼΩΝ ma זאת‎ 
295 המול לָכֶם כלזָכֶר; הוּבֶָשמנָת יָמִים יָמול‎ PR mr 

: לְדרתִיכֶם‎ ar 

LXX καὶ αὕτη ἡ διαϑήκη ἣν διατηρήσεις ἀνὰ μέσον 
ἐμοῦ καὶ ὑμῶν, καὶ ἀνὰ μέδον τοῦ σπέρματός σου μετὰ 
σὲ εἰς τὰς γενεὰς αὐτῶν περιτμηϑήσεται ὑμῶν πᾶν ἀρ- 
σενικόν. 123 x0 παιδίον ὀκτὼ ἡμερῶν περιτμηϑήσεται 
ὑμῖν πᾶν ἀρσενικὸν εἰς τὰς γενεὰς ὑμῶν. 

Gn 914 בו בַּדְְשמָנֶת יְמִים:‎ ῬΠΣΥΩΝ Das 95 

LXX περιέτεμεν δὲ ᾿Αβραὰμ τὸν Ἰσαὰκ τῇ ὀγδόῃ ἡμέρα. 

Lv 12 בּשר כַרְלָתוּ:‎ Ser mod ּבִיום‎ 

LXX καὶ τῇ ἡμέρᾳ τῇ ὀγδόῃ περιτεμεῖ τὴν σάρκα τῆς 
ἀκροβυστίας αὐτοῦ. 


Le 150%: καὶ ἐκάλουν αὐτὸ ἐπὶ τῷ ὀνόματι τοῦ πατρὸς 
αὑτοῦ. | 
Neh 768 עלדשְמִם:‎ ΣΡ LXX ἐκλήϑη ἐπ᾽ ὀνόματι αὐτῶν. 


Le 166%: καὶ ἔϑεντο πάντες 00 ἀκούσαντες ἐν τῇ καρ- 
δίᾳ αὐτῶν. 

וישם 77 אֶתהדִּבְרִים ar‏ 3393 : 2118 18 

LXX 1 καὶ ἔϑετο Δαυεὶδ τὰ ῥήματα ἐν τῇ χαρδίᾳ αὐτοῦ. 


Le ls: καὶ γὰρ χεὶρ κυρίου ἦν μετ᾽ αὐτοῦ. 
ICh 46 (Jabez) עמי:‎ Am nam 


86 3. Lucas-Evangelium 1866—174. 


LXX xal ἦν ἡ χείρ σου μετ᾽ ἐμοῦ. 

*Le less: εὐλογητὸς κύριος ὃ ϑεὸς τοῦ Ἰσραήλ. 

Ps 4lu 4114; 794; 1064 אלחי‎ [ὈΤῸΝ nun 79] nam ΤῊΣ 
ἘΠΕ 

LXX εὐλογητὸς Κύριος 6 ϑεὸς [τοῦ R] ἸΙσραήλ. 


TLe 1680: ὅτι ἐπεσκέψατο καὶ ἐποίησεν λύτρωσιν τῷ 
λαῷ αὐτοῦ. 

tLe 178: ἐν οἷς ἐπισκέψεται ἡμᾶς ἀνατολὴ ἐξ ὕψους. 

Le 716: ἐπεσκέψατο 6 ϑεὸς τὸν λαὸν αὐτοῦ. 

Ex 4: sono warn mim פּקד‎ 

LXX ἐπεσκέψατο ὃ ϑεὸς τοὺς υἱοὺς Ἰσραήλ. 

Ruth 16 : ἜΣ ΤΩΝ mim פּקד‎ 

LXX ἐπέσκεπται Κύριος τὸν λαὸν αὐτοῦ. 

Sir (4)17ג40‎ καὶ ἐπεσκέψατο Κύριος τὸν Ἰακώβ. 

Le 968: πᾶσιν τοῖς προσδεχομένοις λύτρωσιν ’Isgov- 
σαλήμ. 

Le 9431: ἡμεῖς δὲ ἠλπίζομεν ὅτι αὐτός ἐστιν 6 μέλλων 
λυτροῦσϑαι τὸν ᾿Ισραήλ. 

Ps 1119 כְעָמו:‎ πρῶ פדגת‎ ΤΧΧ λύτρωσιν 
ἀπέστειλεν τῷ λαῷ αὐτοῦ. Ps 1508. ef. Mt In. 


TLe 16: καὶ ἤγειρεν κέραβ σωτηρίας ἡμῖν ἐν οἴκῳ 
Δαυεὶδ παιδὸς αὐτοῦ. 

18 21 משיחו:‎ ΤΡ om 

LXX καὶ ὑψώσει κέρας χριστοῦ αὐτοῦ. 

28 225; Ps 188 ישער:‎ ΓΞ LXX κέρας σωτηρίας [μου]. 

Ps 1890 2 Typ אצמִיח‎ DU 

LXX ἐκεῖ ἐξανατελῶ κέρας 50 0 

Act Ass: Ζαυεὶδ παιδός 600 |servi tui 858: Cop]. 

7 ΠΣ LXX Δαυεὶδ ὃ δοῦλός μου. 


Le 171.44: σωτηρίαν ἐξ ἐχϑρῶν ἡμῶν καὶ ἐκ χειρὸς 
πάντων τῶν μισούντων ἡμᾶς. τπι ἀφόβως ἐκ χειρὸς ἐχ- 
ϑρῶν ῥυσθέντας λατρεύειν αὐτῷ. 

25 2215; Ps 18:8 : an הּמִ']‎ Ps] עז‎ ἽΝ on) 


3. Lucas-Evangelium 171—177. 87 


LXX ἐρύσατό [Ps 1718 ῥύσεταί) μὲ ἐξ ἐχϑρῶν μου 


ἰσχύος, [Ps μου δυνατῶν καὶ] ἐκ τῶν μισούντων με. 
Ps 1066. sa Ta Damm ΝΣ מיד‎ ὨΣΊ 


LXX xal ἔσωσεν αὐτοὺς EX χειρῶν μισούντων, καὶ 
ἐλυτρώσατο αὐτοὺς ἐκ χειρὸς ἐχϑροῦ. 


+1:6 118.18: ποιῆσαι ἔλεος μετὰ τῶν πατέρων ἡμῶν καὶ 
μνησϑῆναι διαϑήκης ἁγίας αὐτοῦ, 73 ὕρχον ὃν ὥμοσεν 
πρὸς 48080 τὸν πατέρα ἡμῶν. cf. Le 155. 

Lv 264 a pre? אֶתבְרִיתִי‎ ἘΝῚ DPI? ΒΩ Sm 

ΤΩΝ SIE‏ אֶזְכַר ו 

LXX καὶ μνησϑήσομαι τῆς διαϑήκης Ἰακώβ, καὶ τῆς 
διαϑήκης Ἰσαὰκ καὶ τῆς διαϑήκης ᾿βραὰμ μνησϑήσομαι. 

Ps 105s-10 ὈΓΤΊΝ ΣΝ כָּרַת‎ ὝΕΣ 5 Σ ΔἸ בּריתו‎ ὈΣΊΦῸ ΣΙ 

השבוּעתו pri‏ 0 בְּרִית עול : 


LXX ἐμνήσϑη εἰς τὸν αἰῶνα διαϑήκης αὐτοῦ κτλ. 
9 ὃν διέϑετο τῷ Aßoadu, καὶ τοῦ ὕρκου αὐτοῦ τῷ Ἰσαάκ. 
10 διαϑήκην αἰώνιον. 


Ps 1066 : zo 53 oma כָחֶם בּרִיתו‎ am 

LXX καὶ ἐμνήσϑη τῆς διαϑήκης αὐτοῦ, καὶ μετεμε- 
λήϑη κατὰ τὸ πλῆϑος τοῦ ἑλέους αὐτοῦ. 

απ 22:6 MITTEN ὭΣ ΞΟ. בִּי‎ TON” 

ΤΧΧ κατ᾽ ἐμαυτοῦ ὥμοσα, λέγει Κύριος. 


ὙΠῸ 1τὸ: προπορεύσῃ γὰρ πρὸ προσώπου κυρίου ἕτοι- 
μάσαι ὁδοὺς αὐτοῦ. cf. Mt 1110; 3. 


Le 11%: τοῦ δοῦναι γνῶσιν σωτηρίας τῷ λαῷ αὐτοῦ 
ἐν ἀφέσει ἁμαρτιῶν αὐτῶν. cf. Joh 173. 

Act 319: πρὸς τὸ ἐξαλειῳφϑῆναι ὑμῶν τὰς ἁμαρτίας. 

Act 1048: τοὐύτῷ πάντες οἱ προφῆται μαρτυροῦσιν, 
ἄφεσιν ἁμαρτιῶν λαβεῖν διὰ τοῦ ὀνόματος αὐτοῦ πάντα 
τὸν πιστεύοντά εἰς αὐτόν. 

ולא TI ὙΤΩ‏ איש אֶתררְעָהוּ ואיש אֶת-אחיו 81% Jr‏ 
לאמר 197 אֶתִִיְהנָה כִי כוּלם Ἢ"‏ אותי Bahr ὈΣῸΡῺ"‏ 

: לַעונֶם ּלְחַטָאתֶם לא אֶזְכֶרדעוד‎ FON 3 Mar: 


LXX 384 καὶ οὐ διδάξουσιν ἕκαστος τὸν πολίτην αὐ- 
τοῦ καὶ ἕκαστος τὸν ἀδελφὸν αὐτοῦ λέγων" γνῶϑι τὸν 


88 8. Lucas-Evangelium 177—180, 


κύριον ὅτι πάντες εἰδήσουσίν μὲ ἀπὸ μικροῦ αὐτῶν ξως 

μεγάλου αὐτῶν, ὅτι ἵλεως ἔσομαι ταῖς ἀδικίαις αὐτῶν καὶ 
τῶν ἁμαρτιῶν αὐτῶν οὐ μὴ μνησϑῶ ἔτι. 

Js 4826 וחשאמיף‎ ob מחֶָה פשְעִי‎ mr "OR SER 

לא אֶזְכַר : 

LXX ἐγώ εἰμι ἐγώ εἰμι ὃ ἐξαλείφων τὰς ἀνομίας 600 

ἕνεκεν ἐμοῦ, καὶ τὰς ἁμαρτίας σου, καὶ οὐ μνησϑήσομαι. 


Js 884 (Mt 263); Ez 84::--16; Dn 9%; Js 4. 


Le 11%: ἐν οἷς ἐπισκέψεται ἡμᾶς ἀνατολὴ ἐξ ὕψους. 


Js 601.8 :Πῆ mar ועליך‎ ; mr ΤῸ mm Tann 


LXX καὶ ἡ ᾿δόξα Κυρίου ἐπὶ σὲ ἀνατέταλκεν. ג‎ ἐπὶ 
δὲ σὲ φανήσεται Κύριος. 


Ml 86 :ΠΡῚΣ Une mo em וְזֶרחָה לָכֶם‎ 


LXX 45 καὶ ἀνατελεῖ ὑμῖν τοῖς φοβουμένοις τὸ ὄνομά 
μου ἥλιος δικαιοσύνης. 
Le 16; Mt 22; Sach 613 (Mt? 270); ; Js ὅδε. 


TLe Ins: ἐπιφᾶναι τοῖς ἐν σκότει καὶ σκιᾷ ϑανάτου 
καϑημένοις. Js 91. οὗ, Mt 4ıc. 
Ps 10710.14 וְצַלמְוֶת:‎ Tore יוציאם‎ u mo Ton ach 


LXX καθημένους ἐν σκότει καὶ σκιᾷ ϑανάτου. τι καὶ 
ἐξήγαγεν αὐτοὺς ἐκ σκότους καὶ ἐκ σκιᾶς ϑανάτου. 


Le 170: εἰς ὁδὸν εἰρήνης. 


75 ὅθε sb Di 77 
LXX καὶ ὁδὸν εἰρήνης οὐκ οἴδασιν. 


Le 180: τὸ δὲ παιδίον ηὔξανεν καὶ ἐκραταιοῦτο πνεύματι. 


Le 940.64: τὸ δὲ παιδίον ηὔξανεν (|6א%‎ 0 
πληρούμενον σοφίας, καὶ χάρις ϑεοῦ ἦν En’ αὐτό. 52 καὶ 
Ἰησοῦς προέκοπτεν τῇ σοφίᾳ καὶ ἡλικίᾳ καὶ χάριτι παρὰ 
ϑεῷ καὶ ἀνθρώποις. 

18 22 EI עסםדיהוה‎ DI וְטוב‎ din שמוּאֶל הלך‎ sam 

: : DIRTY 


LXX καὶ τὸ παιδάριον Σαμουὴλ ἐπορεύετο [+ μεγαλυ- 
νόμενον. Α, καὶ ἐμεγαλύνετο Luc], καὶ [+ ἦν Luc] ἀγαϑὸν 
καὶ μετὰ Κυρίου καὶ μετὰ ἀνθρώπων, 


8. Lucas-Evangelium 180---252, 89 


Pr 3 טוב 92 אָלהים וְאֶדֶם:‎ 0 rare 
LXX καὶ προνοοῦ καλὰ ἐνώπιον Κυρίου καὶ ἀνθρώπων. 


Le 96: cf. Le 1r. Le Zu: Js 9; Mi ὅι.. 


Le 9.2: καὶ τοῦτο ὑμῖν τὸ σημεῖον. 

Js 878; 387 האות:‎ ar) 

LXX τοῦτο δέ δοι τὸ σημεῖον. cf. Js 70 

Le 91%: πλῆϑος στρατιᾶς οὐρανίου. 

18 2210 (Micha) עַלכְּסאו וְכֶלצְבָא‎ a0 nina רְאִיתִי‎ 
Nasen Wan 799 עמד‎ DmEn 

LXX εἶδον ϑεὸν Ἰσραὴλ καϑήμενον ἐπὶ ϑρόνου αὖ- 


τοῦ, καὶ πᾶσα ἡ στρατεία ἰστρατιὰ Luc] τοῦ οὐρανοῦ εἱστή- 
κει περὶ αὐτὸν ἐκ δεξιῶν αὐτοῦ καὶ ἐξ εὐωνύμων αὐτοῦ. 


Dn 74 יקוּמון:‎ map ya Jam אָלפִים ישמשונהּ‎ MON 


LXX χίλιαι χιλιάδες ἐθεράπευον αὐτὸν Th ἐλειτούρ- 
yovv αὐτῷ.) καὶ μύριαι μυριάδες παρειστήκεισαν αὐτῷ. 


—— 


Le 3.4: καὶ ἐπὶ γῆς εἰρήνη ἐν ἀνθρώποις εὐδοκίας. 

Js 572 : apa) ΟΊ שלום שָלום‎ 12% εἰρή- 
vnv En’ εἰρήνην τοῖς μακρὰν καὶ τοῖς ἐγγὺς οὖσιν. 

Js 96 טַר-שלים:‎ ae 18 דלו‎ Tara 

LXX sörı παιδίον ἐγεννήϑη ἡμῖν, υἱὸς ἐδόϑη ἡμῖν, 

. ἄξω γὰρ εἰρήνην ἐπὶ τοὺς ἄρχοντας [ἄρχων εἰρήνης 

ΑΘ κε]:‏ . "א 

Mi 5 soo πὶ mm LXX ₪ καὶ ἔσται αὕτη εἰρήνη. 

Le 99: ἡ δὲ Μαρία πάντα συνετήρει τὰ ῥήματα ταῦτα 
συνβάλλουδα ἐν τῇ καρδίᾳ αὐτῆς. 

Gn 3711 (Jacob) אֶתהדְּבֶר:‎ "md וְאָבִיו‎ 

LXX ὁ δὲ πατὴρ αὐτοῦ διετήρησεν [διετήρει E] τὸ ῥῆμα. 

Dn 78 נְטְרַת:‎ "aba an ΤῊ καὶ τὸ ῥῆμα ἐν τῇ καρ- 
δίᾳ μου διετήρησα [συνετήρησα A, ἐτήρησα 4]. cf. Dn 4ss. 


Le 2.1: cf. Le 159.. 

+Le 222: καὶ ὅτε ἐπλήσθησαν [ἐπληρώϑησαν x“ Cyrt] 
ἀΐ ἡμέραι Tod καϑαρισμοῦ αὐτῶν [αὐτοῦ Ὁ, ihrer R. Se] 
(κατὰ τὸν νόμον Μοωύσέωρ). 


90 3. Lucas-Evangelium 5. 


Lv 12... ΩΣ מִבְעַת‎ ΤΙΝῸΣ זְכֶר‎ nn כִּי תִזְרִיע‎ MER 
לאד‎ ΟΡ 523 טְהֶרָה‎ "oa ימים תשב‎ neben יום‎ neben 4 
mn an עדהמלאת‎ xan וְאֶלהְהַמקְדִש לא‎ yan 


LXX γυνὴ ἥτις ἐὰν σπερματισϑῇ καὶ τέκῃ ἄρσεν, καὶ 
ἀκάϑαρτος ἔσται ἑπτὰ ἡμέρας. + καὶ τριάχοντα ἡμέρας 
καὶ τρεῖς καϑίσεται ἐν αἵματι ἀκαϑάρτῳ αὐτῆς" παντὸς 
ἀγγίου οὐχ ἅψεται, καὶ εἰς τὸ ἁγιαστήριον οὐκ εἰσελεύσε- 
ται, ἕως ἂν πληρωθῶσιν αἴ ἡμέραι καϑάρσεως αὐτῆς. 


-- 


TLe 255: (καϑὼς γέγραπται ἐν νόμῳ κυρίου ὅτι) πᾶν 
ἄρσεν διανοῖγον μήτραν ἅγιον τῷ κυρίῳ κληϑήσεται. 
Ex 18. (13.13.10) 933 כְּלרְחש‎ mp oa camp 

: לִיההוּא‎ aa בְּאָדֶם‎ ON" 

LXX ἁγίασόν μοι πᾶν πρωτότοκον πρωτογενὲς [καὶ 


A] διανοῖγον πᾶσαν μήτραν ἐν τοῖς υἱοῖς Ἰσραὴλ ἀπὸ ἀν- 
ϑρώπου ἕως κτήνους ἐμοί ἐόστιν. 


Ex 341 לִי:‎ am Non 

LXX πᾶν διανοῖγον μήτραν, ἐμοὶ τὰ ἀρσενικά. 

Nm 18,50 בְּצְדֶם‎ ΓΤ אִשֶרדיְקְרִיבוּ‎ 2-25 oma ἼΩΒ 29 
a deren Mana 

LXX καὶ πᾶν [πᾶς A] διανοῖγον [πᾶσαν A] μήτραν 


ἀπὸ πάσης σαρκός, ἃ προσφέρουσιν Κυρίῳ ἀπὸ ἀνθρώπου 
ἕως κτήνους, σοὶ ἔσται. 125 4. 


tLe 3.4: καὶ τοῦ δοῦναι ϑυσίαν (κατὰ τὸ εἰρημένον 
ἐν τῷ νόμω κυρίου.) ξεῦγος τρυγόνων ἢ δύο νοσσοὺς 
[νεοσσοὺς ADLA] περιστερῶν. 

Lv 1% או‎ ὩΣ np ΠῸ די‎ m ron ואַםדלא‎ 
mal לחת וְכְפֶר 99 הפהן‎ RN ἌΣ אֶחָד‎ min בּנִי‎ "Ὁ 

LXX ἐὰν δὲ μὴ εὑρίσχῃ [ἰσχύῃ Luc] ἡ χεὶρ αὐτῆς τὸ 
ἱκανὸν εἰς ἀμνόν, καὶ λήμψεται δύο τρυγόνας ἢ δύο -06ע‎ 
σοὺς [νεοσσοὺς AFLuc] περιστερῶν, μίαν εἰς δλοκαύτωμα 
καὶ μίαν περὶ ἁμαρτίας" καὶ ἐξιλάσεται περὶ αὐτῆς 6 ἱερεύς, 
καὶ καϑαρισϑήσεται. ed. Lv .וס‎ 


Le 225: προσδεχόμενος παράκλησιν τοῦ Ἰσραήλ. 


Is 40ι : יאמר אֶלחִיכֶם‎ 109 Tor mar LXX πα- 
ρακαλεῖτε παρακαλεῖτε τὸν λαόν μου, λέγει ὁ ϑεός. 


8. Lucas-Evangelium 225—232. 01 


Js 4918 : ΒΤ mm עמ‎ mim oma 
LXX ὅτι ἠλέησεν ὁ ϑεὺς τὸν λαὸν αὐτοῦ, καὶ τοὺς 
ταπεινοὺς τοῦ λαοῦ αὐτοῦ παρεκάλεδεν. 


Le ל‎ 99: νῦν ἀπολύεις τὸν δοῦλόν σου, δέσποτα, κατὰ 
τὸ ῥῆμά σου ἐν εἰρήνῃ. 941 9:2. cf. Mt 6 


Nm 208 : 8 3 LXX ἀπελύϑη ᾿Δαδών. 
Tb de ὅπως ἀπολυϑῶ καὶ γένωμαι γῆ. 
Gn 163.8 : m WIR LXX δέσποτα Κύριε. 


Jr 845 : mon בּשָלם‎ LXX 415 ἐν εἰρήνῃ ἀποθανῇ. 


Le 940---86: ὅτι εἶδον οὗ ὀφϑαλμοί μου τὸ σωτήριόν 
600, ὃ ἡτοίμασας κατὰ πρόδωπον πάντων τῶν λαῶν, 
32... καὶ δόξαν λαοῦ σου ᾿Ιδραήλ. 

+206% 2838: γνωστὸν οὖν ἔστω ὑμῖν ὅτι τοῖς ἔϑνεσιν 
ἀπεστάλη τοῦτο τὸ σωτήριον τοῦ ϑεοῦ. Μ]Ι1::. cf. Mt Su. 

Js 961 עָלדכָּלהגויִם:‎ nam ΓΙΞΘΏΓΙ ὈΩΣΤΙ ΟΞ ΟΣ הלו‎ 

LXX παράδος. πάντα ταῦτα τοῖς ἔϑνεσιν᾽ ἡ γὰρ βουλὴ 
αὕτη ἐπὶ πάντα τὰ ἔϑνη. 

Js 40  :וָּדחִי וְרְאוּ כְל-בְּשֶר‎ cf. Mt 85. 

LXX καὶ שו‎ πᾶσα σὰρξ τὸ σωτήριον τοῦ ϑεοῦ. 

Js 83 NER MO» rien בציון‎ nn 

LXX δέδωκα ἐν Σειὼν σωτηρίαν τῷ Ἰσραὴλ εἰς δό- 
ξασμα [εἰς δόξαν [*א‎ 

Js 520 "δ Δ ya קדשו‎ ΦΥΤΓΩΝΣ Mm ΘΠ 

for Ay ּלאפְסיְאֶָץ אֶת‎ 

LXX καὶ ἀποκαλύψει Κύριος τὸν βραχίονα τὸν ἅγιον 
αὐτοῦ ἐνώπιον πάντων τῶν ἐϑνῶν, καὶ ὄψονται πάντα 
ἄκρα τῆς γῆς τὴν σωτηρίαν τὴν παρὰ τοῦ ϑεοῦ ἡμῶν. 

וס m‏ ארְאָנוּ בִּישַע אָלְהִים: 504 Ps‏ 

LXX καὶ ἐκεῖ ὁδὸς ἧ δείξω αὐτῷ τὸ σωτήριον τοῦ 
ϑεοῦ [τὸ 6. μου 8°"T). 

Ps 67 לדגו וְשוּעמ:‎ mars בּארֶץ‎ ΓΣῚΡ 

LXX τοῦ γνῶναι Ev τῇ γῇ τὴν ὃδόν σου, καὶ Ev πᾶ- 
σιν ἔϑνεσιν τὸ σωτήριόν δου. 

וְאֶראָהוּ בִּישועַתִי: 9116 Ps‏ 

LXX καὶ δείξω αὐτῷ τὸ σωτήριόν μου, 
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Ps 98.3 :inprz na3 ran ya And m en 
ΤΌΣ NIE את‎ Prem ראף‎ 3 


LXX ἐγνώρισεν Κύριος τὸ σωτήριον αὐτοῦ ἐναντίον 
τῶν ἐθνῶν᾽ ἀπεκάλυψεν τὴν δικαιοσύνην αὐτοῦ. 53 εἴἶδο- 
σαν πάντα τὰ πέρατα τῆς γῆς τὸ σωτήριον τοῦ ϑεοῦ ἡμῶν. 


tLe 252: cf. Act 13a. 


TLe 2:4: καὶ εἰς σημεῖον ἀντιλεγόμενον. cf. 85 
Js 1110 : לגלים‎ Ὁ) ונא‎ 
LXX καὶ ἀρεῖ σημεῖον εἰς τὰ | ἔϑνη. 


Le 288: cf. Le 1680. Le 2 240.52: cf. Lc ₪. 


Le 2u : καὶ ἐπορεύοντο ol γονεῖς αὐτοῦ κατ᾽ ἔτος εἰς 
ἹΙερουδαλὴμ τῇ Eoprij τοῦ πάσχα. Ex 28:4.1.; 25 38 


Le ὃὲ: ἐγένετο ῥῆμα ϑεοῦ ἐπὶ Ἰωάννην τὸν Ζαχαρίου 

υἱόν. 
Ir 11.1 ST ΓΤ TORE Sparta nom 997 
ΣΌΝ 


LXX τὸ ῥῆμα τοῦ ϑεοῦ ὃ ἐγένετο ἐπὶ Ἰερεμίαν τὸν 
τοῦ Χελκίου. 2 ὃς ἐγενήϑη λόγορ τ τοῦ ϑεοῦ πρὸς αὐτόν. 


ἍΠ,6 8ι--ς: cf. Mt 85. Le Su: : οἱ Mt 7595. se. 


Le 314: μηδένα διασείσητε. 

Ez 18: : my ואיש לא‎ 

LXX καὶ ἄνϑρωπον οὐ μὴ καταδυναστεύσῃ. 

91106 7sı τὸ σύνολον ὑπὸ μηδενὸς διαδεισϑέντες τῶν 
ὑπαρχόντων. 

Le 316: αὐτὸς ὑμᾶς βαπτίσει ἐν πνεύματι ἁγίῳ καὶ πυρί. 

Act 15: ὑμεῖς δὲ ἐν πνεύματι βαπτισϑήσεσϑε ἁγίῳ. 


Js 443; Ez 875.6.14; Jo 81 (228) 856. cf. Joh 737; 2052; 
Act 2ır. 


Le 8:9: cf. Mt 14«. Le 3sı.22: cf. 15 17. 
Le 32: cf. Mt 1:ς. Le 33-34: cf. 115 46 


Le 9351: τοῦ Ναϑὰμ τοῦ Aavsid. ל‎ dis. 1. 
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Le 34— 33: τοῦ ᾿βραὰμ τοῦ Θάρα [Terah 55] τοῦ Ναχὼρ 
86 τοῦ Σεροὺχ [Serug 855] τοῦ Ραγαῦ [Re’u 835] τοῦ Φάλεκ 
ע-]‎ 3.0% 98. -ch(It) Cop] τοῦ Ἔβερ τοῦ Σαλὰ ₪700 Kal- 


νὰμ [-νὰν AAlItCop, 'Ailam ₪ om Ὁ] ס0סל‎ 0 
τοῦ Σὴμ τοῦ Νῶε [Noah 835] τοῦ “άμεχ |Lemech 5] 81 τοῦ 
ΜΜαϑουσαλὰ τοῦ ᾿Ενὼχ τοῦ ᾿Ιάρετ [Ἰάρεδ B?LAS°’Cop] τοῦ 
Μαλελεὴλ [Mahalelel 835] τοῦ Καϊνὰμ [-vav 41322 1+8"[ 
ss tod Evog τοῦ Σὴϑ' τοῦ 6 

ICh 11--οὐ Fürs 11 הללאל‎ ps שת אָנוש:‎ DR 
SEEN... DD זג בָּנִי‎ : ὩΣ חם‎ DE Mu מתהשָלח ב‎ 


18 ְאַרְפַּכְעד ילד ron‏ שלח ילד אֶתִדִעָבֶר: 24 EDEN ἍΝ‏ 


OR NA DAN זג‎ mn Arm רו : 28 שרוג‎ ΠῚ 279 5 : שלח‎ 


ἼΧΧ Add, Σήϑ, Ἐνώς, 9 Καινάν, Μαλελεήλ, Ἰάρεδ, 
8 Evoy, Μαϑϑουσάλα, Adusy, 4 Νῶε. υἱοὶ Νῶε" Σήμ, 
Χάμ, Ἰάφεϑ. זו‎ υἱοὶ Σήμ᾽ |... καὶ ᾿ἀρφαξάδ' 158 καὶ ᾽4ρ- 
φαξὰδ ἐγέννησεν τὸν Καινάν᾽ καὶ Καινὰν ἐγέννησεν τὸν 
Σαλά" καὶ Σαλὰ ἐγέννησεν τὸν Ἔβερ Aluc]. 24 καὶ '40- 
φαξάδ, Σαλά [Σὴμ 400600 Καιναν Σαλα Luc], ς. Ἔβερ, 
Φαάλεχ א-|‎ A, -γ BLuc], ἹῬαγού, 9026000 ]-/ Luc], 
Ναχώρ, Θάρα, «τ᾿ 4βραάμ. 

Gn 104; 111: LXX ᾿ἀρφαξὰδ ... ἐγέννησεν τὸν Και- 
νάμ [1112 .[עשע-‎ Gn 426. 26; 08-89 ; 61.10; 1Oı.22-25; 1110-91. 


Le 4:: cf. Mt 42. tLe 43.9: cf. Mt 48.6; 7 
*Le 44: cf. Mt 4. *Le 45: cf. Mt 6 


*Le 4:0. 11: ef. Mt 4. *Le_4ı Le 4:2: cf. Mt 4. 


*Le 418.19: (17 αὶ ἐπεδόϑη αὐτῷ βιβλίον τοῦ προφή- 
του Ἡσαΐου, καὶ ἀνοίξας τὸ βιβλίον εὗρεν [τὸν] τόπον οὗ 
ἦν γεγραμμένον πνεῦμα κυρίου En’ ἐμέ [auf dir = 
οὗ εἵνεκεν [MT.(LXX)+] ἔχρισέν με [dich δ΄] εὐαγγελί- 
ode πτωχοῖς, [und 55] ἀπέσταλκέν μὲ [ἰάσασϑαι τοὺς 
συντετριμμένους τὴν καρδίαν AA(It)Set-PIr] (1°) [καὶ Cop] 
κηρύξαι αἰχμαλώτοις ἄφεσιν καὶ τυφλοῖς ἀνάβλεψιν,  ἀπο- 
στεῖλαι τεϑραυσμένους [τεϑραυματισμένους D*, τεϑραυ- 
μένους [*כ1‎ ἐν ἀφέσει |... das Sehen; und ich werde 


7% 


die Gebrochenen durch den Nachlass stark 
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machen, und 56], 19 χηρύξαι ἐνιαυτὸν κυρίου δεκτόν 


[om αποστειλαι κτλ (Or), + καὶ ἡμέραν ἀνταποδόσεως It ὃ» 
Ir, + ϑεῷ ἡμῶν SP) [ΜΤ. 1.8% +). 


110 וה 0 וו 


רוח אֶדנִי ΣΦ m‏ יען ΓΝ ng‏ אתי 39 ...611 Js‏ 
ַנָוִים Ἔν‏ לחבש ah‏ לקרא לשבוים 177 וְלְאַסוּרִים 
פקחדקוחָ: : לקרא שנתדרְצון ep on mim‏ לאלהינן לנחם 

πάῃ 

LXX πνεῦμα Κυρίου ἐπ᾽ ἐμέ, οὗ εἵνεκεν [X κύριος ΘῈ] 
ἔχρισέν μὲ εὐαγγελίσασϑαι πτωχοῖς [ταπεινοῖς *א‎ ΘΕ], 
ἀπέσταλκέν μὲ ἰάσασϑαι τοὺς συντετριμμένους τὴν καρ- 
δίαν [τῇ καρδίᾳ ἃ Δ 9], κηρῦξαι αἰχμαλώτοις ἄφεσιν καὶ 
τυφλοῖς ἀνάβλεψιν, . καλέσαι ἐνιαυτὸν Κυρίου [τῷ κυρίῳ 
Ars] δεκτὸν καὶ ἡμέραν ἀνταποδόσεως | + Χ τῷ ϑεῷ ἡμῶν 
"|, παρακαλέδαι πάντας τοὺς πενϑοῦντας. 

Js ὅδε sorgen רְצוּצִים‎ man) LXX ἀπόστελλε τε- 
ϑραυσμένους [τεϑραμμένους x] ἐν ἀφέσει. 


— 


Le 425: ἐν ταῖς ἡμέραις Ἡλείου ἐν τῷ Ἰσραήλ, ὅτε 


ἐκλείσϑη ὁ οὐρανὸς [ἐπὶ] ἔτη τρία καὶ μῆνας 55, ὡς ἐγέ- 
vero λιμὸς μέγας ἐπὶ πᾶσαν τὴν γῆν. 

1R 17: men הִשָנִים‎ TER... . הַתּשְבִּי‎ TR Ta 
non טל‎ 
LXX καὶ εἶπεν ᾿Ηλειοὺ ὁ προφήτης 6 Θεσβείτης ... 

εἰ ἔσται τὰ ἔτη ταῦτα δρόσος καὶ ὑετός. 
IR 181.2 oda אַלדאָליהו‎ mr) ויהי יָמִים רבִּים וּדְבֶר יחוה‎ 
0759 "on ΓΊΓΑΣ DRIN TR הְרְאֶה‎ ἢ לאמר‎ modern 
חִזֶק בשמרון:‎ ayIT > Iran 
LXX καὶ ἐγένετο used” ἡμέρας πολλὰς καὶ ῥῆμα Κυ- 
φίου ἐγένετο πρὸς ᾿Ηλειοὺ ἐν τῷ ἐνιαυτῷ τῷ τρίτῳ λέγων" 


πορεύϑητι καὶ ὄφϑητι τῷ ᾿Δχαάβ, καὶ δώσω ὑετὸν ἐπὶ 
πρόσωπον τῆς γῆς. . καὶ ἡ λιμὸς κραταιὰ ἐν Σαμαρείᾳ. 


Dn 725 : ΤΙΣ 29) N 719° LXX ἕως και- 
ροῦ αὶ καιρῶν καὶ ἕως ἡμίσους [Th καί γε ἥμισυ] καιροῦ. 
Dn 1% ΣΧ ΠῚ ern למועד‎ LXX εἰς καιρὸν 


ל 


καὶ καιροὺς καὶ ἥμισυ καιροῦ. Th eig καιρὸν καιρῶν [εἰς 
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+Le Ass: ἐπέμῳφϑη Ἡλείας. .. εἰς Σάρεπτα [Sarpat 
55] τῆς Σιδωνίας [Σιδῶνος 4 |(ל-5"₪)‎ πρὸς γυναῖκα χήραν. 
IR 19% -» nme לך‎ Dipo לָאמר:‎ ΝΣ דְבַריְהוָה‎ m 
abs rund אשה‎ DI mar nor DE Rad אשר לצידון‎ 
Ka ΓΝ העיר וְהפְּהשם‎ PORN לבא‎ ΠΏΣ 79 Ep" τὸ 


LXX καὶ ἐγένετο ῥῆμα Κυρίου πρὸς Ἠλειού" 9 ἀνά- 
στηϑι καὶ πορεύου εἰς Σάρεπτα τῆς Σειδωνίας [Σιδῶνος 
Luc] idov ἐντέταλμαι ἐκεῖ γυναικὶ χήρα τοῦ διατρέφειν 
ὅε. 10 καὶ ἀνέστη καὶ ἐπορεύϑη εἰς Σάρεπτα [+ τῆς Σιδῶ- 
vog Lue],. εἰς τὸν πυλῶνα τῆς πόλεως" καὶ ἰδοὺ ἐκεῖ 


γυνὴ χήρα. 


+Le 497: καὶ πολλοὶ λεπροὶ ἦσαν ἐν τῷ ᾿Ισραὴλ ἐπὶ 
᾿Ἐλισαίου τοῦ προφήτου, καὶ οὐδεὶς αὐτῶν ἐκαϑαρίσϑη εἰ 
μὴ Ναιμὰν [om Ναιμὰν 835] ὁ Σύρος. 

2R 51-14 מצרכ<: 4 וישב‎ . . . mr DRIN ΝΣ Ὁ 7092 

בְּשרו aa‏ 9 קטן ויטהר: 

LXX καὶ Ναιμὰν ὁ ἄρχων τῆς δυνάμεως Συρίας ἦν 

. λελεπρωμένος [λεπρός Luc]. 14 καὶ ἐπέστρεψεν ἡ σὰρξ 
αὐτοῦ ὡς σὰρξ παιδαρίου μικροῦ, καὶ ἐκαϑαρίσθη. 


Le 4.: cf. Mt 8.9; Me len. Le 4u: cf. Mt 3ır. 
Le 510: cf. Leliss; MtAıs. TLe 84: cf. Mt 8. 


Le 53: ἀπῆλϑεν εἰς τὸν οἶκον αὐτοῦ δοξάξων τὸν ϑεόν. 


Le 1313: καὶ παραχρῆμα ἀνορϑώϑη, καὶ ἐδόξαξεν τὸν 
ϑεόν. 

Le 1715: εἷς δὲ ἐξ αὐτῶν, ἰδὼν ὅτι ἰάϑη., ὑπέστρεψεν 
μετὰ φωνῆς μεγάλης δοξάξων τὸν ϑεόν. 

Le 1843: καὶ παραχρῆμα ἀνέβλεψεν, καὶ ἠκολούϑει αὐτῷ 
δοξάξων τὸν ϑεόν. 

Ps 808 וּתִכִבְדְנִי:‎ means ΤΣ ּקְרְאָנִי בּיום‎ 


LXX καὶ ἐπικάλεσαί ws ἐν ἡμέρα 920105000 καὶ ἐξε- 
λοῦμαί σε, καὶ δοξάσεις με. 


a nn LU LU nn 


Le θ:--4: cf. Mt 12ı-4. Le 620: cf. Μύ ὅς; 8 


TLe 620: μακάριοι οὗ πτωχοί, ὅτι ὑμετέρα ἐστὶν ἡ βα- 
σιλεία τοῦ ϑεοῦ. Js 611. cf. 100 4:8. 


- טיקה‎ eg 
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Le 6210: μακάριοι ol κλαίοντες νῦν, ὅτι γελάσετε. 
Ps 196.6 nam ילף‎ ΤΊΣ ὁ יקצרו:‎ aa ΓΙ ὉΞ הזרְעִים‎ 
ΡΟΣ נשא‎ ΠΡ נשא בְוטְך-חַזּרת באדיְבא‎ 
LXX οἱ σπείροντες Ev δάκρυσιν ἐν ἀγαλλιάσει ϑερι- 
οὔσιν. 6 πορευόμενοι ἐπορεύοντο, καὶ ἔκλαιον αἴροντες 


τὰ σπέρματα αὐτῶν" ἐρχόμενοι 0% ἥξουσιν ἐν ἀγαλλιάσει 
αἴροντες τὰ δράγματα αὐτῶν. οἵ. Mt 4. 


Le 688: ἐν ἐκείνῃ τῇ ἡμέρα. בּיום ההוא:‎ 


nn‏ ו 


Le 684--56: cf. Mt 20918 Le 697.85: cf. Mt Bau. 


Le 62; [Mt 54]: εὐλογεῖτε τοὺς καταρωμένους ὑμᾶς 
[Mt: DL (It) Se+-r]. cf. Gn 979; Nm 349. 

Ps 1098 : an ma mars) 

LXX καταράσονται αὐτοί, καὶ σὺ εὐλογήσεις. 


| 6 651: cf. Mt 7.8. 


Le 716: καὶ ἔδωκεν αὐτὸν τῇ μητρὶ αὐτοῦ. 


IR 17:58 (Elia) לאמר:‎ mann 

LXX καὶ ἔδωκεν αὐτὸν τῇ μητρὶ αὐτοῦ. 

2R Ass : 722 שאי‎ TON 

LXX καὶ εἶπεν ᾿Ελεισαῖε" λάβε τὸν υἱόν δου. 


| ΠΟ Te: ef. Mt161; Le lesv. tLe 719.00: cf. Mt 11s. 
TLe ss: cf. Mt 15. *Le %a7: cf. Mt 11:0. 


Le 742: ὕδωρ μοι ἐπὶ πόδας οὐκ ἔδωκας. 

Joh 13»...6: ἤρξατο νίπτειν τοὺς πόδας τῶν μαϑητῶν. 
6 60 μου νίπτεις τοὺς πόδας; 8 οὐ μὴ νίψῃς μου τοὺς πόδας. 

Gn 18 (Abraham) רְגְלִיכֶם:‎ ern מִעַטדמָיִם‎ δὲ) ΤΡ. 

LXX λημφϑήτω δὴ ὕδωρ, καὶ νιψάτω τοὺς πόδας ὑμῶν. 


Le ss: ἐλαίῳ τὴν κεφαλήν μου οὐκ ἤλειψαςρ. 
Ps 23;  :ישאר‎ yoga דש‎ 
LXX ἐλίπανας ἐν ἐλαίῳ τὴν κεφαλήν μου. 
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Le 7400: ἀφέωνται αἴ ἁμαρτίαι αὐτῆς 01 πολλαί, ὅτι 
ἠγάπησεν πολύ. 

וְעַל כְּל-פְּשְכִים nom‏ אֶחִבָח: 104 Pr‏ 

LXX πάντας ₪ τοὺς μὴ φιλονεικοῦντας καλύπτει φιλία. 


Le 50; δώ: cf. Mc 08. TLe 80: cf. Mt 188. 

Le 8:s: cf. Mt 8:9. Le 84: 05 Mt 90. 

Le9s: cf. 11% 1114; 161. Le 9ıe.ı7: cf. Mt 14:9. 20. 

tLe 92: cf. 116 1021 ; 1:6 246. TLe9ss: cf. Mt 1098 ; 
1 tLe 985: cf. Mt 3ır. TLe 94: οὗ Mt 171. 


TLe_ 9%: ϑέλεις εἴπωμεν πῦρ καταβῆναι ἀπὸ [ἐκ CD, 
de It] τοῦ τοῦ οὐρανοῦ [+ super (ad) 11108 It] καὶ ἀναλῶσαι 
αὐτούς [ὡς καὶ Ηλίας ἐποίησεν ACDA It Sehr Cop (Tert)]; 

TOR Nam Mor 999‏ הַחִמְשִים ואסדאיש 14.08 2R‏ 
אֶלהִים mn SON‏ אש מְִהשָמִים ותאכָל אתף Am Parma‏ 
אש bon main‏ אתו BORN‏ 3 799 אֶלִיָה וַיְדְבָר 
DIR‏ אם-אִיש הְַאֶלְהִים mn OR‏ אש מןההפמִים ותאכָל אתף 
Hm Poornaı‏ אש-אֶלהִיס מִּדְְחִטָמִים Sam)‏ אתו gone‏ 


LXX καὶ ἀπεκρίϑη ᾿Ηλειοὺ καὶ εἶπεν πρὸς τὸν πεν- 
τηκόνταρχον᾽ καὶ εἰ ἄνϑρωπος ϑεοῦ ἐγώ, καταβήσεται 
πῦρ ἐκ τοῦ οὐρανοῦ καὶ καταφάγεται σὲ καὶ τοὺς πεντή- 
κοντά σου" καὶ κατέβη πῦρ ἐκ τοῦ οὐρανοῦ καὶ κατέφα- 
γεν αὐτὸν καὶ τοὺς πεντήχοντα αὐτοῦ. 19 καὶ ἀπεκρίϑη 
᾿Ηλειοὺ καὶ ἐλάλησεν πρὸς αὐτὸν καὶ εἶπεν εἰ κτλ. 


Le 105: εἰρήνη τῷ οἴκῳ τούτῳ. 

[Le 945.]; Joh 2019. 21.26: εἰρήνη ὑμῖν. 
Jud 638 (Gideon) :p abo mim לו‎ a) 
LXX. καὶ εἶπεν αὐτῷ Κύριος εἰρήνη σοι. 
Tb 1217 εἰρήνη ὑμῖν ἔσται. 


Le 1011: cf. 6% 
Le 100: ἐν τῇ ἡμέρᾳ ἐχείνῃ. : בִּיום החוא‎ 
tLe 10:1: cf. Mt 4 .  +Le 101 1015: cf. Mt 115. 


— 


Le 1018: ἐδοὺ δέδωκα ὑμῖν τὴν ἐξουσίαν. τοῦ πατεῖν 


ἐπάνω ὄφεων καὶ δκορπίων. 
.א םו .1 .ד‎ 7 
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Ps 8ג91‎ : Pam mp3 מדרף פרמס‎ np) ὉΠ τον 
LXX ἐπὶ ἀσπίδα καὶ βασιλίσκον ἐπιβήσῃ, καὶ καταπα- 
τήσεις λέοντα καὶ δράκοντα. 


Le 1051: cf. Mt 11... 16104.8: cf. Mt 6 
*Le 10.7: cf. Mt 2257; 19:9». 
Le 114: cf. Mt 61.1.1. 1120 119.10: cf. Mt 77.3. 


| 6 Βεελξεβούλ [-bub Se, Beit. L(It) Cop, 
Βεεξ. sB]. cf. Mt 10a. 


Le 1120: εἰ δὲ ἐν δακτύλῳ ϑεοῦ [ἐγὼ] ἐκβάλλω τὰ 
δαιμόνια. 

אצִבַּע אָלהים הוא: 815 Ex‏ 

LXX 19 δάκτυλος ϑεοῦ ἐστὶν τοῦτο. 


6 Us. 88: cf. Mt 122. Le 110.0: cf. Mt 1240. 4. 
Le 1180: cf. Mt 12. Le 116.81: cf. Mt 23ss. 
Le 1%: cf. Joh .8ו.1514‎ Le 127: cf. Mt 109. 80. 
Le 124.27: cf. Mt 63.2. Le 1992: cf. Le 1184. 


Le 1235: ἔστωσαν ὑμῶν αἵ ὀσφύες [αἱ ὀσφύες ὑμῶν 
AltOrCyrIr] περιεξωσμέναι. 

Ex 12, (Passa) : מִתְנִיכֶם חִגְרִים‎ 

LXX αἱ ὀσφύες ὑμῶν περιεξωσμέναι. 

Le 19..: cf. Mt 24. tLe 19.8.06: cf. Mt 4. 


Le 19:6; Mt 16s: τὸ πρόσωπον [Le: τῆς γῆς καὶ] τοῦ 
οὐρανοῦ. 
Ps 1048 : ΤΙΣ DB LXX τὸ πρόσωπον τῆς γῆς. 


Le 135.5: ἐὰν μὴ μετανοῆτε [5 μετανοήσητε)], πάντες 
ὁμοίως [6 ὡσαύτως) ἀπολεῖσϑε. 

אםדלא ישוּב חַרְבּו ילטוש קשתו 777 Ps 718 : yon‏ 

LXX ἐὰν ₪ ἐπιστραφῆτε, τὴν boupeiev αὐτοῦ στιλ- 
βώσει" τὸ τόξον αὐτοῦ ἐνέτεινεν, καὶ ἡτοίμασεν αὐτό. 


Le 1816: cf. 10 5 110 1314: cf. Mt 12. 


3. Lucas-Evangelium 1319—1615.. 99 


tLe 131: cf. Mt 18. *Le 180: cf. Mt 7a. 
tLe 1899: cf. Mt 8uı. Le 1984: cf. Mt 233. 
Le 1985: cf. Mt 23ss. *Le 19350: cf. Mt 219. 
Le 1411: cf. Mt 23... Le 1566: cf. Mt 181. 


Le 155: καὶ εὑρὼν ἐπιτίϑησιν ἐπὶ τοὺς ὥμους αὐτοῦ 

χαίρων. 
Js 401. ובחיקו ישא‎ ὩΣ yapı 3. ΠΣ ya 
αν עלות‎ 


LXX ὡς ποιμὴν ποιμανεῖ τὸ ποίμνιον αὐτοῦ, καὶ τῷ 
βραχίονι αὐτοῦ συνάξει ἄρνας [+ 9΄ σ΄ x ἐν τῷ κόλπῳ 00- 
τοῦ βαστάσει, "| |, καὶ ἐν γαστρὶ ἐχούσας παρακαλέσει. 


Le 112: καὶ εἶπεν ὁ νεώτερος αὐτῶν τῷ πατρί᾽ πάτερ 
δός μοι τὸ ἐπιβάλλον μέρος ἔρος τῆς 0060/00. cf. 25 17. 


Le 1513.30: καὶ ἐκεῖ διεσκόρπισεν τὴν οὐσίαν αὐτοῦ 
ξῶν ἀσώτως [nam vivebat prodige cum meretricibus S*®]. 
30 ὁ υἱός 600 οὗτος ὁ καταφαγών σου τὸν βίον μετὰ πορνῶν. 

Pr 29 ; ἼΩΝ" זונות‎ ΠΣ ἢ TAN mat" aan אוש-אהב‎ 


LXX ἀνδρὸς φιλοῦντος σοφίαν εὐφραίνεται πατὴρ αὖ- 
τοῦ, ὃς δὲ ποιμαίνει πόρνας ἀπολεῖ πλοῦτον. 


Le 151.21: ἥμαρτον εἰς τὸν οὐρανὸν καὶ ἐνώπιόν δου. 
Tb 88 ἃ ἥμαρτον ἐνώπιόν oov. cf. Jr 81; Ps 6 


Le 16152: ὁ 0% ϑεὸς γινώσκει τὰς καρδίας ὑμῶν. 


Act 154: σὺ κύριε καρδιογνῶστα πάντων. 
Act 198 : ὁ καρδιογνώστης ϑεός. 
Pr 942 : הלאהתכן לבות הואחיבין‎ 
LXX Κύριος καρδίας πάντων עש‎ 
18 16: (Salbung Davids) : 2355 nam rim 
LXX 6 δὲ 8806 ὄψεται εἰς καρδίαν. 
Jr 118 sa ΓΞ בחן‎ . . . nm 
LXX Κύριε... “ δοκιμάξων νεφροὺς καὶ καρδίας. 
Ps 710 גּכְלָיוּת אֶלהיפ צדִּיק:‎ ΓΞ. וּבחֶן‎ 
LXX ἐτάξων καρδίας καὶ. νεφροὺς ὁ ϑεός. 
7 * 


100 . 8. Lucas-Evangelium 1615 787. 


1Ch 2901 לבב:‎ na אתה‎ LXX σὺ εἶ ὃ ἐτάξων καρδίαρ. 


Le 16155: τὸ ἐν ἀνθρώποις ὑψηλὸν βδέλυγμα ἐνώπιον 
τοῦ θεοῦ. 

Pr 616.17 קרי]‎ ΓΩΦΖῚ] masin 5 hm mo ΤΡ Ὁ 

ı7 OB‏ 099 רְמות וגו: 

LXX ὅτι χαίρει πᾶσιν οἷς μισεῖ ὃ ϑεός, - συντρίβεται 
05 δὲ ἀκαϑαρσίαν ψυχῆς" 1. 00004000 ὑβριστοῦ κτλ. 

Pr 165 כָּלגְבָדלָב:‎ im nasin 

LXX ₪ ἀκάϑαρτος παρὰ ϑεῷ πᾶς ὑψηλοκάρδιος. 

Le 1617: cf. Mt 4. Le 17s: cf. Mt 18,5. 


Le 1712: δέκα λεπροὶ ἄνδρες, 0% ἔστησαν πόρρωϑεν. 
Lv 1345.46 99377 VOR 9752 ₪ וגר:‎ ΦΑΣΙ והצרוע אֶסְֶרדבּר‎ 
מושָבו:‎ mas טמא היא בְּדָד ישב מחוץ‎ Ron בר‎ 
LXX καὶ 6 λεπρὸς ἐν ᾧ ἐστὶν ἡ ἁφή, . .. 10 πάσας 
τὰς ἡμέρας ὅσας ἂν ἡ ἐπ᾽ αὐτοῦ ἡ ἁφή, ἀκάϑαρτος ὧν 
ἀκάϑαρτος ἔσται" κεχωρισμένος καϑήσεται, ἔξω τῆς παρεμ-᾿ 
βολῆς αὐτοῦ ἔσται ἡ διατριβή. 


+Le 174: cf. Mt 8ι. Le 1716: cf. Le das. 
tLe 1727: cf. Mt 24ss. 


+Le 179: 7 δὲ ἡμέρᾳ ἐξῆλθεν 100 ἀπὸ Σοδόμων, 
ἔβρεξεν πῦρ καὶ ϑεῖον ἀπ᾽ οὐρανοῦ καὶ ἀπώλεσεν πάντας. 
Gn 194.5. "8... Dip ons בּלוט‎ Damon ויאיצו‎ 
m ΠΏΣ ΟΣ המטיר על-סדם‎ my, הִעִיר:‎ Fya תסְפָה‎ 
>32 DR) OR) ויהפף אֶתדהְעְרִים‎ ss מִדְְהַשְמְיִם:‎ mm nam וְאָש‎ 
ἘΠΟΊΕΙ mag) omg ἼΒΌΥ 9. ΓΝ} הפר‎ 
LXX ἐπεσπούδαξον ol ἄγγελοι τὸν “ὼτ λέγοντες" 
ἀναστὰς... καὶ 265108, ἵνα μὴ συναπόλῃ ταῖς ἀνομίαις 
τῆς πόλεως. “ει καὶ Κύριος ἔβρεξεν ἐπὶ Σόδομα καὶ Γό- 
μορρα ϑεῖον καὶ πῦρ παρὰ Κυρίου ἐκ τοῦ οὐρανοῦ, 25 καὶ 
κατέστρεψεν τὰς πόλεις ταύτας ἐν αἷς κατῴκει ἐν αὐταῖς 
“ὼτ καὶ πᾶσαν περίοικον καὶ πάντας τοὺς κατοικοῦντας 
ἐν ταῖς πόλεσιν καὶ πάντα τὰ ἀνατέλλοντα ἐκ τῆς γῆς. 


Le 1751: ἐν ἐκείνῃ τῇ ἡμέρα. בִּיום הַהוּא:‎ 
Le 17831.8: cf. 6 4. Le 1721: cf. Mt 2428. 


3. Lucas-Evangelium 187—1940. 101 


Le 187.8: ὁ δὲ ϑεὸς οὐ μὴ ποιήσῃ τὴν ἐκδίκησιν τῶν 
ἐκλεκτῶν αὐτοῦ; ς ποιήσει τὴν ἐκδίκησιν αὐτῶν ἐν τάχει. 

Act 74: ἐποίησεν ἐκδίκησιν τῷ. καταπονουμένφ. 

Jud 11% : Parka נְקמוּת‎ nm כף‎ ΓΙῸΣ TER Ta 


LXX ἐν τῷ ποιῆσαί δοι- Κύριον ἐκδίκησιν ἀπὸ τῶν 
ἐχϑρῶν 0 σου. cf. Mt 221; 9466 ; Sir 82(8δ)ι5.6; Le 2192. 


Le 188 106 18: : 1 Mt 10ss. 


| 16 1808: 6 ϑεός, [λάσϑητί μοι τῷ ἁμαρτωλῷ. 
Ps סְלַחף לְעונִי: גגסל‎ 
LXX καὶ ἱλάσῃ [λάσϑητι RU] τῇ ἁμαρτίᾳ μου. 
| 6 181 1814: cf. Mt 98:.. Le 18i.20.21: cf. Mt 19ı6. 17.20. 
*Le 1820: cf. Mt 1918.19. | TLe 1827: cf. Mt 19. 
Le 1838 : cf. Mt 16aı. Le 18ss.39: cf. Joh 7a. 


Le 181: ἵνα ἀναβλέψω. 4 ἀνάβλεψον. as ἀνέβλε- 
ψεν. 08 6lı. οὗ Mt 11s. — Le 5% 
Le 19: εἴ τινός τι ἐσυχοφάντησα, ἀποδίδωμι τετρα- 


πλοῦν. 
Ex 510; 22; Mao וּטְבחו או‎ noir שור‎ Dean > 


ER 22; השה:‎ nm הטזור ְרְבּעהצון‎ hr ὩΣ na rar 
DO DW ΠΟ בידו 22377 משור עד-חמור‎ Kran הצא‎ 
Day" 
LXX 22.1 ἐὰν 8 τις κλέψῃ μόσχον ἢ πρόβατον καὶ 
σφάξῃ ἢ ἀποδῶται, πέντε μόσ 3 ἀποτίσει ἀντὶ τοῦ μό- 
ὄχου καὶ τέσσερα πρόβατα ἀντὶ τοῦ προβάτου. « ἐὰν δὲ 
καταλημφϑῇ - εὑρεϑῇ ἐν τῇ χειρὶ αὐτοῦ τὸ κλέμμα ἀπό 
τε ὄνου ἕως προβάτου, ξῶντα, διπλᾶ αὐτὰ ἀποτίσει. 


Lv ὅι6. 94; Nm ὅρ.τ; 18 124; 25 126. 

Le 19ı0: cf. Mt ₪ Le 198: cf. Me 119. 
Le 1981: cf. Le 2408 Le 1926: cf. Mt 21s. 
*Le 198: cf. Mt 219. 


TLe 1940: οἵ Aldoı κράξουσιν. 
Hb גגל‎ ἐῬ ΤΩ קיר‎ 8 LXX Aldog ἐκ τοίχου βοήσεται. 


102 8. Lucas-Evangelium 1941— 1 


+Le 191: ἐδὼν τὴν πόλιν ἔκλαυσεν En’ αὐτήν. Jr 147.18; | 
OR ₪01 (Elisa) איש האֶלהים:‎ 72m [ΤῊΣ 1:6; 8 
LXX καὶ ἔκλαυσεν ὁ ἄνθρωπος τοῦ ϑεοῦ. 


+Le 1943: καὶ παρεμβαλοῦσιν [περιβαλοῦσιν ΑΒΟΣΖ It 

Or, βαλοῦσιν ἐπὶ σὲ D] ol ἐχϑροί σου χάρακά σοι καὶ πε- 
ρικυκλώσουσίν σὲ καὶ συνέξουσίν σε πάντοϑεν. 

Js 99 Joy וחקימתי‎ aa ΤῊΣ וְצרְתי‎ ΤῸΣ כדוּר‎ am 

מצרת : 


LXX καὶ κυκλώσω ᾧς 40080 ἐπὶ σέ, καὶ βαλῶ περὶ 
σὲ χάρακα, καὶ ϑήσω περὶ σὲ πύργους. 


+Le 1944: καὶ ἐδαφιοῦσίν 65 καὶ τὰ τέκνα 600 Ev σοί. 

Js 8% משב:‎ ΤῊΝ: nnpN 

LXX καὶ εἰς τὴν γῆν ἐδαφισϑήσῃ. 

OR 8. : תרשש‎ DS 

LXX καὶ τὰ νήπια αὐτῶν ἐνσείσεις [ἐδαφιεῖς Luc]. 

1108 1014; 14: לללִיהם יִרְשָשו:‎ 14: aan לַלִבָנִים‎ DR 

LXX. μητέρα ἐπὶ ו‎ ἠδάφισαν. 141 χαὶ τὰ ὑπο- 
τίτϑια αὐτῶν δαφισϑήσονται. 

Nah 30 ירטש בְראש בָּל-חוּצות:‎ 77959 Da 

LXX καὶ τὰ νήπια αὐτῆς ἐδαφιοῦσιν ἐπ’ ἀρχὰς πα- 
σῶν τῶν ὁδῶν αὐτῆς. 

Ps 1879 פֶתדעולְליך אֶלְההסְלע:‎ Far שיאחז‎ "MER 

LXX μακάριος ὃς κρατήσει καὶ ἐδαφιεῖ τὰ νήπιά δου 
πρὸς τὴν πέτραν. 


+Le 19ων;: οὐχ ἔγνως τὸν καιρὸν τῆς ἐπισκοπῆς δου. 
Jr 66: 108 יאבדו:‎ amp בת‎ 1015. bi בְַּתפְקְדְמים‎ 
LXX ἐν καιρῷ ἐπισκοπῆς [1015 + αὐτῶν] ἀπολοῦνται. 
Sap 37 ἐν καιρῷ ἐπισκοπῆς αὐτῶν ἀναλάμψουσιν. 
*Le 196: cf. Mt 21:5. 6 900: cf. Mt 21:5. 
Le 2015: ef. Mt 2199. *Le 2017: cf. Mt 21a. 
+Le 2016: cf. Mt 214. 


Le 20:13 οὐ λαμβάνεις πρόσωπον. 
Act 1084: οὐκ ἔστιν προσωπολήμπτης 6 ϑεός. 


3. Lucas-Evangelium 2021—2124t. 103 


Lv 1916 1 5 פני‎ Tann ולא‎ 51 Ὸ לאַדִתְטָא‎ 
LXX οὐ λήμψῃ πρόσωπον πτωχοῦ οὐδὲ ϑαυμάσεις 
πρόσωπον δυνάστου. 


Dt 10 99 לאדיִשָא‎ TOR... האל‎ 

LXX 6 9508 - . ., ὅστις οὐ 9000056565 0. 
ΜΙ 2 ונשאים פָּנִים בַּתורְה:‎ 

LXX ἀλλὰ ἐλαμβάνετε πρόσωπα Ev νόμῳ. 

כִּי לא "MY‏ אָכַנּח: 8225 Job‏ 

LXX οὐ γὰρ ἐπίσταμαι ϑαυμάδσαι πρόσωπα. 


---Ὁἱϑ--. Ἑα ..-. 


+6 2088: cf. Mt 220  *Le 200: cf. Mt 222. 

Le 204: cf. Joh 742. *Le 2048. 48: cf. Mt 224. 
Le 2lı: cf. Me 124.8. Le 916: cf. Mt 243; Me lıs. ° 
Le 919: cf. Mt 24. Le 910: cf. Mt 24. 
Le 91:6: cf. Mt 102.30. Le 2120: cf. Mt 243.15. 


Le ₪19: ἡμέραι ἐκδικήσεως αὗταί εἰσιν τοῦ πλη- 
σϑῆναι πάντα τὰ γεγραμμένα. cf. Le 187. 88. 
Dt 32, וְשִפָם:‎ op) לי‎ 
LXX ἐν ἡμέρᾳ ἐκδικήσεως ἀνταποδώσω. 
Jr 466 Bpanb map צַבָאות יום‎ nam Rs החוא‎ DIT 
רו‎ 
LXX 2610 καὶ ἡ ἡμέρα ἐκείνη Κυρίῳ τῷ ϑεῷ ἡμῶν 


4 
\ 3 


ἡμέρα ἐκδικήσεως τοῦ ἐχδικῆσαι τοὺς ἐχϑροὺς αὐτοῦ. 
Hos 9: ΣΤ var ana בְּאוּ יָמִי הַפְּקדָּה‎ 
LXX ἥκασιν αἱ ἡμέραι τῆς ἐκδικήσεως, ἥκασιν al ἧμέ:- 
00 τῆς ἀνταποδόσεώς δου. 


Le 21242: καὶ πεσοῦνται στόματι μαχαέίρης [ῥομφαίάς D]. 
Jr 4610 : 3 Γῆ ΘΝ 

LXX. 2610 καὶ καταφάγεται ἡ μάχαιρα Κυρίου. 

Jr 21τ : ameb 097) 

LXX. καὶ κατακόψουσιν αὐτοὺς Ev στόματι μαχαίρας. 
Sir 9816 πολλοὶ ἔπεσαν ἐν στόματι μαχαίρας [δομφ. C] 


Le 210υω0: χαὶ αἰχμαλωτισϑήσονται εἰς τὰ ἔϑνη πάντα. 


104 | 9. Lucas-Evangelium 21240---2231. 


Dt 984 בְּכֶלִהְעָמִים:‎ nam rien) LXX καὶ 
διασπερεῖ 68 Κύριος ὃ ϑεός δου εἰς πάντα τὰ ἔϑνη. 

Le 0156: καὶ [Ἱερουσαλὴμ ἔσται πατουμένη ὑπὸ [+ allen 
₪" ἐθνῶν. | 

Js 6828 : ΠΏΤΡῸ בוססו‎ ὭΣ Noms ירשו‎ wen 

LXX ἵνα μικρὸν κληρονομήσωμεν τοῦ ὄρους τοῦ ἁγίου 
600 [+ οἵ ὑπεναντίοι ἡμῶν κατεπάτησαν τὸ ἁγίασμά σου AQ] 

Sach 12; n0n9% jaX אֶתדיְרוּשְלם‎ Dior בַימדהַהוּא‎ mm 
חִאֶרֶץ:‎ va פל‎ ΤΡΩ͂Ν ἸΌΝ) ἸΘΎΦ᾽ למס רוט‎ ὈΛΩΣΤΤ ὍΣ 

LXX καὶ ἔσται ἐν τῇ ἡμέρᾳ ἐκείνῃ ϑήσομαι τὴν Ἶ1ε- 
ρουσαλὴμ λίϑον καταπατούμενον πᾶσιν τοῖς ἔϑνεσιν" πᾶς 
ὁ χαταπατῶν αὐτὴν ἐμπαίξων ἐμπαίξεται, καὶ ἐπισυναχϑή- 
σεται ἐπ᾽ αὐτὴν πάντα τὰ ἔϑνη τῆς γῆς. 

אֶלְהִים בָּאוּ גוים בְנַחִלְמְהּ ἸΣΘῸ‏ אֶתדהִיכָל קְדְשְףּ :79 Ps‏ 

: לעיים‎ Dune שמ‎ 
LXX ὃ 8506, ἤλθοσαν ἔϑνη εἰς τὴν κληρονομίαν δου, 


ἐμίαναν τὸν ναὸν τὸν ἅγιόν σου, ἔϑεντο ᾿Ιερουσαλὴμ εἰς 
ὀπωροφυλάκιον. 


καὶ ἀπὸ αὐτῶν κατεπατήϑη.‏ או | ΟῚ‏ 80 מע 
Ps Sal 172 καϑάρισον ἸΙερουσδαλὴμ ἀπὸ ἐθνῶν κατα-‏ 
πατούντων Ev ἀπωλεί. .‏ 


Le 219: cf. Mt 24. 


Le 1255 202: καὶ ἐπὶ τῆς γῆς συνοχὴ ἐϑνῶν Ev ἀπορίᾳ 
ἤχους ϑαλάσδσης καὶ σάλου, 2 ἀποψυχόντων ἀνϑρώπων 
ἀπὸ φόβου. 

Ps 65.9 והמון לְאָמִים:‎ omas שאון‎ Drei שאון‎ made 

SR 9‏ ישבי קְצָות מַאותמְיו = 

LXX 6 συνταράσσων τὸ ὕδωρ τῆς ϑαλάσσης, ἤχους 
κυμάτων αὐτῆς. ταραχϑήσονται τὰ ἔϑνη 9 καὶ φοβηϑή- 
σονται ol κατοικοῦντες τὰ πέρατα ἀπὸ τῶν σημείων σου. 


Le 91260: cf. Mt 242. Ἐ1Ὸ6 2ler: cf. Mt 108. 
Le 2155: οὗ, Mt 4. +Le 21s«.35: cf. Mc 13se. 
Le 22:: cf. 166 4 TLe 9220: cf. Mt 2058. 
Le u: 6 σατανᾶς ἐξῃτήσατο ὑμᾶς τοῦ σινιάσαι ὡς 
τὸν σῖτον. 


.ה . 


= ויקויר דרה 


3. Lucas-Evangelium 2231—234s, 105 
Am % 21) "una בְכָלהַגליָבם אֶתִדבִּית יִטְרְאֶל‎ Anhsom 
: ּכְבָרָה‎ 


LXX καὶ λικμήσω ἐν πᾶσι τοῖς ἔϑνεσιν τὸν οἶκον 
᾿Ισραὴλ ὃν τρόπον λικμᾶται ἐν τῷ .וג‎ 


*Le 22337: (τοῦτο τὸ γεγραμμένον δεῖ τελεσϑῆναι ἐν 
ἐμοί, τό) καὶ μετὰ [τῶν 835] ἀνόμων ἐλογίσϑη. 

[*Me 152: (καὶ ἐπληρώϑη ἡ γραφὴ ἡ λέγουσα) καὶ 
μετὰ ἀνόμων ἐλογίσϑη LA (It) 55:8.» Cop] 

Js Bde וְאַתדפשעים נְמְנֶח:‎ 

LXX καὶ ἐν τοῖς ἀνόμοις ἐλογίσθη. 


Le 9060: cf. Mt 75. Le 22ss: 01. Mt 26er. 
TLe 226 : cf. Mt 10,8; 1%. {16 2270: cf. Mt 3ır. 
Le 23: cf. Mt 266. Le 086: cf. Mt 21a. 

Le :ז989‎ cf. Mt 24s0,. 


*Le 2330: τότε ἄρξονται [ἄρξωνται AA, werdet 
ihr anfangen δ] λέγειν [τότε γὰρ ἐρεῖτε Cyr] 
τοῖς ὄρεσιν" πέδατε [πέδσετε *א‎ 2[([ ἐφ᾽ ἡμᾶς [καλύψατε 
ἡμᾶς Cyr], καὶ τοῖς βουνοῖς᾽ καλύψατε ἡμᾶς [ πέσετε ἐφ 
ἡμᾶς Cyr]. 

ואָמרו oa Dr‏ וְלַגְבְלות נְפָלוּ 5 : 108 1108 


LXX καὶ ἐροῦσιν τοῖς ὄρεσιν᾽ καλύψατε ἡμᾶς Imtoene 
ἐφ᾽ ἡμᾶς A], καὶ τοῖς Bovvois‘ πέσατε [πέσετε 6(*| ἐ 
ἡμᾶς [καλύψατε ἡμᾶς A]. 

Le 23342: ὁ δὲ Ἰησοῦς ἔλεγεν" πάτερ, ἄφες αὐτοῖο" οὐ 
γὰρ οἴδασιν τί ποιοῦσιν [om *א‎ (uncis incl.) (1%)*כ31‎ S’ Cop]. 

Js 58: YOPI ולפשעים‎ 

110 3840: cf. Mt 275. {106 28389: cf. Mt 7. 

710 2838: cf. Mt 27... 7100 23ss: cf. 766 4. 


Le 0804: σήμερον μετ᾽ ἐμοῦ ἔσῃ ἐν τᾷ παραδείσῳ. Ὁ 
Gn 20.9 Dem מְִדָס:+ > ותץ‎ ΤΊΣ. 18 אַלחים‎ rm sun 
pn na 


106 8. Lucas-Evangelium 2343 -- 2420. 


LXX καὶ ἐφύτευσεν Κύριος ὁ ϑεὸς παράδεισον ἐν 
Ἔδεμ κατὰ ἀνατολάς. υ καὶ τὸ ξύλον τῆς ξωῆς ἐν μέσῳ 
τῷ παραδείσῳ. 


Ps Sal 142 ὃ παράδεισος τοῦ κυρίου. cf. Mt .ל‎ 
Le 234.45: cf. Mt 2745. 


*Le 286 : πάτερ, εἰς χεῖράς 000 παρατίϑεμαι [-τίϑημι 
D, -ϑήσομαι 1,4 Just ΟΥ, commendo It Se""Or] τὸ πνεῦμά 
μου. " 
ΡΒ 816 בּיָדְּ אֶפְקִיד רוּחי:‎ 
LXX εἰς χεῖράς σου παραϑήσομαι τὸ πνεῦμά μου. 


Le 234: εἱστήκεισαν δὲ πάντες οἵ γνωστοὶ αὐτῷ ἀπὸ 
[om «no ACA] μακρόϑεν. 
Ps 3812 : my Pia יעמדו וּקרובִי‎ 9 ΔΙ וָרַעִי‎ MAR 


LXX οἵ φίλοι μου καὶ οἱ πλησίον μου ἐξ ἐναντίας 
μου ἥγγισαν καὶ ἔστησαν, καὶ ol ἔγγιστά μου [ἀπὸ δ 5Α 7] 
μακρόϑεν ἔστησαν. 


Ps 88 : an sr הרחקס‎ 
LXX ἐμάκρυνας τοὺς γνωστούς μου ἀπ᾽ ἐμοῦ. 


Le 2353.52: cf. Mt 7. 


Le 2356: καὶ τὸ μὲν σάββατον ἡσύχασαν κατὰ τὴν Ev- 
τολήν. οἱ. Mt 1%; Lv 23. 
Ex 1946 (Passa) הביום הְרַאשון מקראדקדְש גּביום השביעי‎ 
am TER TR בְהֶם‎ ΓΙΌΣ ΝΡ לָכֶם כָּלמְלָאכָה‎ ΤῊ מִקְרְאהקְדֶט‎ 
: לָכֶם‎ ΠΩΣ" לבל‎ wm το 525 
LXX καὶ ἡ ἡμέρα 0 πρώτη ᾿κληϑήσεται ἁγία, καὶ ἡ 
ἡμέρα ἡ ἑβδόμη κλητὴ ἁγία ἔσται ὑμῖν" πᾶν ἔργον λα- 
τρευτὸν οὐ ποιήσετε ἐν αὐταῖς, πλὴν 000 ποιηϑήσεται 
πάσῃ ψυχῇ, τοῦτο μόνον ποιηϑήσεται ὑμῖν. 


+Le 04.46: cf. ΜῈ 1θ:. Le 9491: cf. Le 1% 


Le 3424: οὐχὶ ταῦτα ἔδει παϑεῖν τὸν Χριστὸν καὶ εἰσ- 
ελϑεῖν εἰς τὴν δόξαν αὐτοῦ; 
Pr 158 :719 ולְפנִי כָבוּד'‎ 
LXX. 164 [προσπορεύεται δὲ ταπ[ε)ινοῖς δόξα [(8"א‎ 
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Le 24ss. 27.41.46: οὐχὶ ταῦτα ἔδει παϑεῖν τὸν Χριστόν ; 
זפ‎ καὶ ἀρξάμενος ἀπὸ Μωύσέως καὶ ἀπὸ πάντων τῶν προ- 
φητῶν διερμήνευσεν αὐτοῖς ἐν πάσαις ταῖς γραφαῖς τὰ 
περὶ ἑαυτοῦ. 44 δεῖ πληρωϑῆναι πάντα τὰ γεγραμμένα ἐν 
τῷ νόμῳ Μωύσέως καὶ προφήταις καὶ ψαλμοῖς περὶ ἐμοῦ. 
46 οὕτως γέγραπται παϑεῖν τὸν Χριστὸν καὶ ἀναστῆναι ἐκ 
νεκρῶν τῇ τρίτῃ ἡμέρα. cf. Mt 16sı. 

Joh 1:5: ὃν ἔγραψεν 100078 ἐν τῷ νόμῳ καὶ οἵ προ- 
φῆται εὑρήκαμεν. 

Joh 539: ἐραυνᾶτε τὰς γραφάς, . . . καὶ ἐκεῖναί εἶσιν 
αἱ μαρτυροῦσαι περὶ ἐμοῦ. 

Joh dis: εἰ γὰρ ἐπιστεύετε 1100680, ἐπιστεύετε ἂν 
ἐμοί" περὶ γὰρ ἐμοῦ ἐκεῖνος ἔγραψεν. | 

Mt 2656: τοῦτο δὲ ὅλον γέγονεν ἵνα πληρωθῶσιν αἵ 
γραφαὶ τῶν προφητῶν. 

Le 1831: καὶ τελεσϑήσεται πάντα τὰ γεγραμμένα διὰ 
τῶν προφητῶν τῷ υἱῷ τοῦ ἀνθρώπου. οὗ Le 221: 

Me 9:12: καὶ πῶς γέγραπται ἐπὶ τὸν υἱὸν τοῦ ἀνθρώ- 
που, ἵνα πολλὰ πάϑῃ καὶ ἐξουϑενηθῇ; 

Mt 1631 ; Me 8:1; Le 92: δεῖ αὐτὸν [Mc; Le: τὸν υἱὸν 
τοῦ ἀνθρώπου] πολλὰ παϑεῖν. 

Act Bis: ὁ δὲ ϑεὸς ἃ προχατήγγειλεν διὰ στόματος 
πάντων τῶν προφητῶν, παϑεῖν τὸν Χριστὸν αὐτοῦ, ἐπλή- 
ρῶσεν οὕτως. 

Act 175.8: διελέξατο αὐτοῖς ἀπὸ τῶν γραφῶν, 5 διανοί- 
γῶν καὶ παρατιϑέμενος ὅτι τὸν Χριστὸν ἔδει παϑεῖν καὶ 
ἀναστῆναι ἐκ νεχρῶν. 


Gn 315; 490; Dt 1815.18.19; 95 7128; (2R 209. 5:) 
Js 714 ; 1; 1118 ; 35; 4214: 09 ; Jr 235.6; 3317; Ez 9428: 
1108 86; (62;) Am 9:1; 211 ὕ:.8; Sach 88; 018.8, %; 1210; 
131.7; Ps 2; 1610; 22; 69; 8945; 110; 13211; Dn 4 
718.14.97; 1Ch 1711; Ps Sal 17; 18. 


Le 24sı: cf. Mt 9. Le 24ss: cf. Le 109. 


Le 34:6: διὰ τί διαλογισμοὶ ἀναβαίνουσιν Ev τῇ καρ- 
die ὑμῶν; 


108 3. Lucas-Evangel. 2488--2461. --- 4, Johannes-Evangel. 11—14. 


Act Nas: ἀνέβη ἐπὶ τὴν καρδίαν αὐτοῦ. 

Js θδιτ : ΒΞ ΤΟ ΤΡ ΟΦ ולא‎ 

LXX οὐδ᾽ οὐ μὴ ἐπέλθῃ αὐτῶν ἐπὶ τὴν καρδίαν. 
Jr 816 129759 ΓΙΌΣ ולא‎ 

LXX οὐκ ἀναβήσεται ἐπὶ καρδίαν. 


-- tLe 0408: ἴδετε τὰς χεῖράς μου καὶ τοὺς πόδας [μου 
It Se. c.sch Cyr]. 

Ps 2247 : an "7 83 

LXX ὥρυξαν χεῖράς μου καὶ πόδας [μου "א‎ ΔΒ]. 


Le 2451: [καὶ ἀνεφέρετο εἰς τὸν οὐρανόν.] cf. Mc 1610. 


4. Johannes-Evangelium. . 


Joh lı-s: ἐν ἀρχῇ ἦν ὃ λόγος, καὶ 6 λόγος ἦν πρὸς 
τὸν ϑεόν. «οὗτος ἦν ἐν ἀρχῇ πρὸς τὸν ϑεόν. 58 πάντα 
δι’ αὐτοῦ ἐγένετο, καὶ χωρὶς αὐτοῦ ἐγένετο οὐδὲ על‎ ὃ 
γέγονεν. 

Joh 175: τῇ δόξῃ ἧ εἶχον πρὸ τοῦ τὸν χόσμον εἶναι 
παρὰ σοί. 

בּרְאשִית Ra‏ אֶלְחִים וגו: גוַיאמָר אָלְהִים m‏ אור 11.3 Gn‏ 

ְיְהִידאור : 

LXX ἐν ἀρχῇ ἐποίησεν ὁ 8808 κτλ. suul εἶπεν ὃ 
ϑεός" γενηθήτω φῶς" καὶ ἐγένετο φῶς. 

Pr 82-3 : ἸΝῸ Toypn mp 1997 ראשית‎ ap nimm 

"mo Dim 8‏ מראש DER RN, ΣΤΡ‏ אמון: 

LXX Κύριος ἔκτισέν με ἀρχὴν δδῶν αὐτοῦ εἰς ἔργα 
αὐτοῦ, 5 πρὸ τοῦ αἰῶνος ἐθεμελίωσέν μὲ ἐν ἀρχῇ [om εν 
ἀρχὴ A], πρὸ τοῦ τὴν γῆν ποιῆσαι. 30 ἤμην παρ᾽ αὐτῷ 
ἁρμόξουσα. 
סט‎ u δός μοι τὴν τῶν σῶν ϑρόνων πάρεδρον σοφίαν. 


Joh 14: ἐν αὐτῷ ξωὴ ἦν, καὶ ἡ ξωὴ ἦν τὸ φῶς τῶν 
ἀνθρώπων. cf. Gn 13. 
Ps 3610 ara בּאורף‎ Dam מקור‎ may "> 


4: Johannes-Evangelium 14—114. 109 


LXX ὅτι παρὰ σοὶ πηγὴ ξωῆς, ἐν τῷ φωτί σου ὀψό- 
μεϑα φῶς. 


Joh 16: cf. ΜῈ 110.4. Ζ0815.9: cf. Act 1347; ΜῈ 115. 


Joh 11::: εἰς τὰ ἴδια ἦλθεν, καὶ οἵ ἴδιοι αὐτὸν οὐ παρ- 
ἔλαβον. 

וְהַיִיחָם לי na‏ מְכֶל-הְעַמִים : 1% Ex‏ 

LXX ἔσεσϑέμοι λαὸς περιούσιος ἀπὸ πάντων τῶν ἐθνῶν. 

Dt % 9 mo op לְהִיות לו‎ wor nam ma ma 

: 092977 

LXX καὶ σὲ προείλετο Κύριος ὃ ϑεός σου, εἷναί δε 
αὐτῷ λαὸν περιούσιον παρὰ πάντα τὰ ἔϑνη. 

Ps 18δι : ΞΟ Sat לו יָהּ‎ ma עקב‎ 


LXX ὅτι τὸν Ἰακὼβ ἐξελέξωτο ἑαυτῷ ὁ κύριος, ᾿Ισραὴλ 
εἰς περιουσιασμὸν αὐτοῦ. 

-5ע8 ἀνάπαυσιν ἐξήτησα. δ58(ιε) τότε‏ )16 —11( 9 ענ 
τείλατό μοι ὃ κτίστης ἁπάντων, καὶ ὁ κτίσας μὲ κατέπαυ-‏ 
ὅεν τὴν σκηνήν μου (13) καὶ εἶπεν" ἐν ᾿Ιακὼβ κατασκήνω-‏ 
σον, καὶ ἐν Ἰσραὴλ κατακληρονομήϑητι. 10(15) καὶ οὕτως‏ 
ἐν Σειὼν ἐστηρίχϑην " 1τι ἐν πόλει ἠγαπημένῃ ὁμοίως WE‏ 
κατέπαυσεν, καὶ ἐν ᾿Ιερουσαλὴμ ἡ ἐξουσία μου.‏ 


Joh 1:4: καὶ 6 λόγος σὰρξ ἐγένετο καὶ ἐσκήνωσεν ἐν 
ἡμῖν, καὶ ἐϑεασάμεϑα τὴν δόξαν αὐτοῦ. 

Joh 1423: καὶ πρὸς αὐτὸν ἐλευσόμεϑα καὶ μονὴν παρ' 
αὐτῷ ποιησόμεϑα. 

ּמִרְאָה כְבוד יְהוָה ΝΞ‏ אִכְלֶת בּראש a‏ לְעיני 24 Ex‏ 

"a‏ ישרְאֶל: 

LXX τὸ δὲ εἶδος τῆς δόξης Κυρίου ὡσεὶ πῦρ φλέγον 
ἐπὶ τῆς κορυφῆς τοῦ ὄρους ἐναντίον τῶν υἱῶν Ἰσραήλ. 

Ex 25 בְּתוכֶם:‎ ΟΞ] LXX 1 καὶ ὀφϑήσομαι ἐν ὑμῖν. 

Lv בְּתוכְכֶם: גג96‎ ade וְנָתִַּי‎ LXX καὶ 
ϑήσω τὴν διαϑήκην [σκηνήν F Luc] μου ἐν ὑμῖν. 

Ez 8741: 499 שִלִיְחֶם: .489 3901" בתוכם לעולֶם:‎ aa m 

LXX καὶ ἔσται N κατασχήνωσίς μου ἐν αὐτοῖς. 489 χαὶ 
κατασκηνώσω ἐν μέσῳ αὐτῶν τὸν αἰῶνα. 

Jo 451 שכן בציון:‎ Mm 

LXX 3 καὶ Κύριος κατασκηνώσει ἐν Σειών. ו‎ 
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Sach 24 נְאִםדיְחוָה:‎ ἸΞΊΩΞ mad Ran 

LXX 100600 ἐγὼ ἔρχομαι καὶ κατασκηνώσω ἐν μέσῳ 
σου, λέγει Κύριος. Dir 6. 

Joh 116.1᾽: ὅτι ἐκ τοῦ πληρώματος αὐτοῦ ἡμεῖς πάντες 
ἐλάβομεν, καὶ χάριν ἀντὶ χάριτος = זג‎ ὅτι ὁ νόμος διὰ Μωῦ- 
σέως ἐδόϑη, ἡ χάρις καὶ ἡ ἀλήϑεια διὰ Ἰησοῦ Χριστοῦ 
ἐγένετο. Ex 19 58 οἷο. 

Ex 846 Dam אל‎ nam mim ΝΡ many יעבר יְהוֶה‎ 

PR) וְרְבחְסָד‎ DIER ΤῊΣ Pam 

LXX καὶ παρῆλϑεν Κύριος πρὸ προσώπου αὐτοῦ, καὶ 


ἐκάλεσεν > Κύριος ὁ ϑεὸς οἰκτείρμων καὶ ἐλεήμων, μακρό- 
ϑυμος καὶ πολυέλεος καὶ ἀληϑινός. 


Joh 118: ϑεὸν οὐδεὶς ἑώρακεν πώποτε. 


Joh 537: οὔτε φωνὴν αὐτοῦ πώποτε ἀκηκόατε οὔτε 
εἶδος αὐτοῦ ἑωράκατε. 
Joh 6462: οὐχ ὅτι τὸν πατέρα ἑξώρακέν τις. 
Ex 886. לְאדִיִרְאָנֶר‎ 9 ΤΣ לא תכל לראת‎ Ton 
om לא‎ Sam Same א וְְאי‎ SO אֶרֶ‎ 
LXX καὶ εἶπεν᾽ οὐ δυνήσῃ ἰδεῖν μου τὸ πρόσωπον᾽ 
οὐ γὰρ μὴ ἴδῃ ἄνθρωπος τὸ πρόσωπόν μου καὶ ξήσεται. 
23 καὶ τότε ὄψῃ τὰ ὀπίσω μου, τὸ δὲ πρόσωπόν μου οὐκ 
ὀφϑήσεταί σοι. 
Dt 45 קול דְבְרים אֶמּם‎ van fra ὈΞΞΣΣ rim a 
: קול‎ ἼΗΙ ראִים‎ DIR am שמעים‎ 
LXX καὶ ἐλάλησεν Κύριος πρὸς ὑμᾶς ἐκ μέσου τοῦ 
πυρὸς φωνὴν ῥημάτων ἣν ὑμεῖς ἠκούσατε, καὶ οὐκ εἴδετε 
ὁμοίωμα ἀλλ᾽ N φωνήν. 
Ex 199 ; Dt 1816; 000 1322; IR 198. 


{Joh 121.2: οἵ, Mt 114; 164. *Joh 196: cf. Mt 85. 


Joh 130.36: ἴδε ὁ ἀμνὸς τοῦ 0500 ὃ αἴρων τὴν ἁμαρ- 
τίαν τοῦ κόσμου. 3105 ὃ ἀμνὸς τοῦ ϑεοῦ. Jr 11m. 
Ex 125 To לָכֶם מִדְהִכְבָשִים‎ ΓΤ ΤΡ 3 nor שח תמים‎ 
| mon הִעְזּים‎ 
LXX πρόβατον τέλειον ἄρσεν 1 ἄμωμον Luc] ἐνιαύ- 
σιον ἔσται ὑμῖν᾽ ἀπὸ τῶν ἀρνῶν [ἀμνῶν Α [πο] καὶ τῶν 
ἐρίφων λήμψεσϑε. 
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Js 53r.10—12 אסדתשיכם‎ τὸ וגר:‎ oma 25} raus ng 
{Rd Maya והוא‎ ız 5550 הוּא‎ On τι SE) DER 
LXX ὡς πρόβατον ἐπὶ σφαγὴν ἤχϑη, καὶ ὡς ἀμνὸς 
κτλ. 0ב‎ ἐὰν δῶτε περὶ ἁμαρτίας. 11 καὶ τὰς ἁμαρτίας αὐ- 
τῶν αὐτὸς ἀνοίσει. 14 καὶ αὐτὸς ἁμαρτίας πολλῶν ἀνή- 
νεγχεν. 
15. 158; 958 N) אֶתדחטַאתִי: 258 שא‎ N ND m 
: ΠῸΝ yorb 
LXX καὶ νῦν ἄρον δὴ τὸ ἁμάρτημά μου. das &gov 
δὴ τὸ ἀνόμημα τῆς ὁ δούλης σου. 


Joh 199.88: cf. Mt 81. Joh 16: cf. Le 24rom. 
Joh 134: μεμαρτύρηκα ὅτι οὗτός ἐστιν ὁ υἱὸς τοῦ ϑεοῦ. 


cf. Mt 31. 
Joh 10: ἐν ₪ δόλος οὐχ ἔστιν. 
Zeph 818 וְלאדיִנּצָא בפיחס לטון תִרְמִית:‎ LXX καὶ 


οὐ μὴ εὑρεϑῇ ἐν τῷ στόματι αὐτῶν γλῶσσα δολία. 
Ps 825 : mn ברוחר‎ Pa 
LXX οὐδέ ἐστιν ἐν τῷ στόματι αὐτοῦ δόλος. 


Joh 140: cf. Mt זג9‎ ; 27. 


Joh 151: ὄψεσϑε τὸν οὐρανὸν ἀνεῳγότα καὶ τοὺς ἀγ- 
γέλους τοῦ ϑεοῦ ἀναβαίνοντας καὶ καταβαίνοντας ἐπὶ τὸν 
υἱὸν τοῦ ἀνθρώπου. cf. Mt 816; 3. 

וְהנָּה מִלְאָכִי אָלְהִים עלים וירדים .3 : .Gn 28ι5 (Jacob)‏ 

LXX καὶ οἱ ἄγγελοι τοῦ ϑεοῦ ἀνέβαινον [ἀναβαίνον- 
τες ἘΠ καὶ κατέβαινον [καταβαίνοντες ἘΠ ἐπ᾽ αὐτῆς. 


Joh 24: τί ἐμοὶ καὶ σοί; οἵ. Mt Bas. 


---- mm רייה תי ה -ה‎ -7 nn nn 


Joh 95: 0 τι ἂν λέγῃ ὑμῖν, ποιήσατε. 


Gn 410 (Joseph) אֶשְרדיאמַר לָכֶם תִּעָשוּ:‎ 
LXX ὃ ἐὰν εἴπῃ ὑμῖν ποιήσατε. 


יחה הזו ה = הדה-ה ה == τττορϑΜρρ͵ 6ΠΠ͵-Π͵.οὃοσοϑ.‏ = 


Joh 216: μὴ ποιεῖτε τὸν οἶκον τοῦ πατρός μου οἶκον 

ἐμπορίου. 
Sach 14: בִּיוכם‎ ΓΗ͂ΝΩΣ וְלְאדיְהִיָה 5:9 עוד בְּבִיתדיְהוֶה‎ 
: ההיא‎ 
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LXX καὶ οὐκ ἔσται Χαναναῖος ἔτι ἐν τῷ οἴκῳ Κυρίου 
Παντοχράτορος ἐν τῇ ἡμέρᾳ ἐκείνῃ. 


*Joh :זול‎ (ἐμνήσϑησαν ol μαϑηταὶ αὐτοῦ ὅτι γεγραμ- 
μένον ἐστίν '( [(ὅτι) ΟΥ] ὃ [om 4] ξῆλος τοῦ οἴκου δου 
καταφάγεταί [κατέφαγέ S°(ItOr)] με. | 

Ps 690 : אִכְלַנִי‎ ma Rap” LXX ὅτι ὃ Eidos 
τοῦ olxov σου καταφάγεταί [κατέφαγέϊν) **א‎ 3 14[ με. 

Ps 11928 קנשתי:‎ ὭΓΓΩΣ ΓΧΧ ἐξέτηξέν [κατέφαγέν 
R] μὲ ὃ ξῆλος τοῦ οἴκου [om του οἰκου n%2 A*ridT] σου. 


Joh 9:9--οἱ : cf. Mt 26sı. 


Joh Joh 8: ἐὰν μή τις γεννηϑῇ ἐξ ὕδατος καὶ πνεύματος. 
Ez 8606. 97 א וְנָפְפִּי‎ ORTEN טהורִים‎ Die 09959 ἼΡ ΤῊ 
ἸῺΝ בּקְרְבְּכָבם : 91 וְאַתדרוּחי‎ ἸΏΝ ΓΤ m om לב‎ a 
apa 

LXX καὶ ῥανῶ ἐφ᾽ ὑμᾶς ὕδωρ καϑαρόν, καὶ καϑαρι- 


σϑήσεσϑε. aux δώσω ὑμῖν καρδίαν καινήν, καὶ πνεῦμα 
καινὸν δώσω ἐν ὑμῖν. «τ καὶ τὸ πνεῦμά μου δώσω ἐν ὑμῖν. 


— 


Joh 86: τὸ γεγεννημένον ἐκ τῆς σαρχὸς σάρξ ἐστιν. 

Joh 984: ἐν ἁμαρτίαις σὺ ἐγεννήϑης ὅλος. 

Ps ὅϊτ אֶמי:‎ nam sone הִוְדבְּעוון חוללמי‎ 

LXX 2600 γὰρ ἐν ἀνομίαις σδυνελήμφϑην, καὶ ἐν ἁμαρ- 
τίαις ἐκίσσησέν μὲ ἡ μήτηρ μου. 

Joh 818: οὐδεὶς ἀναβέβηκεν εἰς τὸν οὐρανὸν εἰ μὴ ὁ 
ἐχ τοῦ οὐρανοῦ καταβάς. 

Dt 8014 mein mem m לָאמר‎ nn לא בְַמִיכם‎ 

| moon ms pen mb PN 
LXX οὐκ ἐν τῷ οὐρανῷ ἄνω λέγων" τίς ἀναβήσεται 


ἡμῖν εἰς τὸν οὐρανὸν καὶ λήμψεται αὐτὴν ἡμῖν, καὶ ἀκού- 
ὅαντες αὐτὸ ποιήσομεν; 


Pr 80  :דריו מו לַלְהדשָמִים‎ 
LXX 2421: τίς ἀνέβη εἰς τὸν οὐρανὸν καὶ κατέβη; 


Bar 829 τίς ἀνέβη εἰς τὸν οὐρανὸν καὶ ἔλαβεν αὐτήν, 
καὶ κατεβίβασεν αὐτὴν ἐκ τῶν νεφελῶν ; 


4. Johannes-Evangelium 314. 84 113 


Joh 314.15: καϑὼς Μωῦσῆς ὕψωσεν τὸν ὄφιν ἐν τῇ 
ἐρήμῳ, οὕτως κτλ. 
Nm 219 :037°59 ao ΓΤ Um non ויעש‎ 


LXX χαὶ ἐποίησεν Μωυσῆς ὄφιν χαλκοῦν, καὶ ἔστησεν 
αὐτὸν ἐπὶ σημείου. 
Sap 166 σύμβολον ἔχοντες σωτηρίας. 


Joh 91400: οὕτως ὑψωϑῆναι δεῖ τὸν υἱὸν τοῦ ἀνϑοώ- 
που. cf. Mt 10,8. 

Joh 1232.31: κἀγὼ ἐὰν ὑψωϑῶ ἐκ τῆς γῆς. sı δεῖ ὑψω- 
ϑῆναι τὸν υἱὸν τοῦ ἀνθρώπου. 

Act 288: τῇ δεξιᾷ οὖν τοῦ ϑεοῦ ὑψωϑ είς. 

Act :גפ‎ τοῦτον ὁ ϑεὸς ἀρχηγὸν καὶ σωτῆρα ὕψωσεν 
τῇ δεξιᾷ [τῇ δόξῃ 05:11] αὐτοῦ. 

Js ὅδις : kn may וְנְשָא‎ DIN 999 יִשְכִּיל‎ mar 

LXX ἐδοὺ συνήσει ὁ παῖς μου, καὶ ὑψωϑήσεται καὶ 
δοξασϑήσεται σφόδρα. 

Ps 890 :aya na הרימותי‎ 

LXX ὕψωσα ἐκλεκτὸν ἐκ τοῦ λαοῦ μου [88. .|*א‎ 

18 210 משיחו:‎ ΤῊΡ am 

LXX καὶ ὑψώσει κέρας χριστοῦ αὐτοῦ. 

Ps 1186 sach mim pa 

LXX δεξιὰ Κυρίου ὑψωσέν με. 


Joh 81:9: 664065 1. 


--τἰ-ς.-π ἘΗὦἡ .«ὦὸ'ὔθ. -- 


Joh 321: ὁ δὲ ποιῶν τὴν ἀλήϑειαν. 
Js 2610 LXX πᾶς ὃς οὐ μὴ μάϑῃ δικαιοσύνην ἐπὶ 
τῆς γῆς, ἀλήϑειαν οὐ μὴ ποιήσει. 
Neh 96 my ΤΌΝΟΣ צַדִיק 59 כָּלההבָּא עָלִינוּ‎ ΠΏΣ 
: ran YES 
LXX καὶ σὺ δίκαιος ἐπὶ πᾶσι τοῖς ἐρχομένοις ἐφ 
ἡμᾶς, ὅτι ἀλήϑειαν ἐποίησας" καὶ ἡμεῖς ἐξημάρτομεν. 
Tb 44; 186 διότι ποιοῦντός σου τὴν ἀλήϑειαν εὐοδίαι 


ἔσονται ἐν τοῖς ἔργοις 600 καὶ πᾶσι τοῖς ποιοῦσι τὴν δι- 
καιοσύνην. 186 ποιῆσαι ἐνώπιον αὐτοῦ ἀλήϑειαν. 


cf. 16 1‏ :826 0שך 


— 


V. T.inN 8 


114 4. Johannes-Evangelium 831--- 4990. 


Joh Joh 3: ὁ ἄνωϑεν ἐρχόμενος. ὁ ἐκ τοῦ οὐρανοῦ &o- 
χόμενος. οἵ. Mt 113. 


Joh 886: ἐσῳράγισεν ὅτι ὁ ϑεὸς ἀληϑής ἐστιν. 


Joh 72: ἔστιν ἀληϑινὸς ὁ πέμψας με. 

Joh 826: ὁ πέμψας μὲ ἀληϑής ἐστιν. 

Joh 173: ἵνα γινώσκωσιν σὲ τὸν μόνον ἀληϑινὸν ϑεόν. 

2Ch 188 ı nor TOR ללא‎ LXX ἐν οὐ ϑεῷ ἀληϑινῷ. 

Sap 1227 ἰδόντες ὃν πάλαι ἠρνοῦντο εἰδέναι ϑεὸν ἐπέ. 
yvocav ἀληϑῆ. 101 σὺ δὲ ὁ ϑεὸς ἡμῶν χρηστὸς καὶ ἀληϑής. 

Joh 45: ἔρχεται οὖν εἰς πόλιν τῆς Σαμαρίας λεγομέ- 
νὴν Συχάρ, πλησίον τοῦ χωρίον ὃ ἔδωκεν ᾿Ιακὼβ Ἰωσὴφ 
τῷ υἱῷ αὐτοῦ. cf. Act 6 

Gn 48ρι. 8 SEID 2 A אֶלדיוסֶם וגר: .25 יאני‎ DM) ויאמָר‎ 


LXX εἶπεν δὲ Ἰσραὴλ τῷ Ἰωσήφ᾽ ... 98 ἐγὼ ὃὲ 6- 
δωμί σοι σίκιμα κτλ. 


m יה‎ ΚΓ ς΄ ὦ ----΄'Π- ὔὔὔβ-βὕ-..----.-.-- 


Joh 410: καὶ ἔδωκεν ἄν σοι ὕδωρ ξῶν. מ10‎ 3 

Jr 98 חיים:‎ Da מקור‎ Ἴ219 אתי‎ LXX ἐμὲ 
ἐνκατέλιπον, πηγὴν ὕδατος ξωῆς [ζῶντος n“"AQ). 

Joh 41.14: πᾶρ ὁ πίνων ἐκ τοῦ ὕδατος τυύτου διψή- 
σει πάλιν τὶ ὃς δ᾽ ἂν πίῃ ἐκ τοῦ ὕδατος οὗ ἐγὼ δώσω 
αὐτῷ, οὐ μὴ διψήσει εἰς τὸν αἰῶνα. 

Joh 685: ὁ ἐρχόμενος πρὸς 405 οὐ μὴ πεινάσῃ, καὶ ὃ 
πιστεύων εἰς ἐμὲ οὐ μὴ διψήσει πώποτε. cf. Mt = 

לא 12990 ולא יִצְמָא: 498 Js‏ 

LXX οὐ πεινάσουσιν, οὐδὲ διψάσουσιν. 


Sir 153; 24sı(29) ψωμιεῖ αὐτὸν ἄρτον συνέσεως. καὶ 
ὕδωρ δοφίας ποτίδσει αὐτόν. 24sı(29) οἱ ἐσϑίοντές μὲ ἔτι 
πεινάσουσιν, καὶ οἱ πίνοντές μὲ ἔτι διψήσουσιν. 


Joh 495%: ὑμεῖς προσκυνεῖτε ὃ οὐκ οἴδατε. 2R 1 4 


Joh Ass: ἡ σωτηρία ἐκ τῶν Ιουδαίων ἐστίν. 

Js 2; 21 42 לכו‎ mom cha) [Ὁ Mi] pay am 
Para 57) עקב‎ ὙΤῸΝ pradıal Mi] nimm ἼΩΝ 

+ מִירישְלַם‎ imma תרח‎ a מציון‎ >> Pie br 

LXX καὶ πρρεύσονται ἔϑνη πολλὰ καὶ ἐροῦσιν᾽ δεῦτε 


4. Johannes-Evangelium 4a2d—510. 115 


[Js + καὶ] ἀναβῶμεν εἰς τὸ ὅρος Κυρίου καὶ εἰς τὸν 
οἶχον τοῦ ϑεοῦ Ἰακώβ, καὶ ἀναγγελεῖ |Mi καὶ δείξουσιν] 
ἡμῖν τὴν ὁδὸν αὐτοῦ, καὶ πορευσόμεϑα ἐν αὐτῇ [Mi ἐν 
ταῖς τρίβοις αὐτοῦ). 
Ir 82 ΤΟΝ mpn rim ΝῸΞ לִירוּשְלם‎ Rp) ההיא‎ ὈΣΘ 
γ ΠΣ ולאדילכו עוד‎ ae ΓΤ לֶשם‎ Bar 
rn לס‎ 
LXX ἐν ταῖς ἡμέραις ἐκείναις καὶ ἐν τῷ καιρῷ ἐκείνῳ 
καλέσουσιν τὴν Ἱερουσαλὴμ Θρόνος Κυρίου, καὶ συναχϑή- 
σονται πάντα τὰ ἔϑνη εἰς αὐτήν, καὶ οὐ πορεύσονται ἔτι 
ὀπίσω τῶν ἐνθυμημάτων τῆς καρδίας αὐτῶν τῆς πονηρᾶς. 


Joh 426: ἵνα ὁ σπείρων ὁμοῦ χαίρῃ καὶ ὁ ϑερίξων. 

Js 9: בַּקצִיר:‎ nmat> LXX 4 ὡς οἵ εὐφραινόμενοι 
ἐν ἀμήτῳ. Ps 1906. cf. Le Baır. 

TJoh 481: (ἐν γὰρ τούτῳ ὁ λόγος ἐστὶν ἀληϑινὸς ὅτι 
ἄλλος ἐστὶν ὁ σπείρων καὶ ἄλλος ὃ ϑερίξων. 

Mi 615 ולא תקצור:‎ san ΠῺΣ 

LXX σὺ σπερεῖς καὶ οὐ μὴ ἀμήσῃς. 

Job 91% יאכָל:‎ a) TR 

LXX σπείραιμι ἄρα καὶ ἄλλοι φάγοισαν. 


Joh ὅ: : ἐπὶ τῇ προβατικῇ. 
Neh ויב ג9‎ Dry ya San jan אֶלְיָשיב‎ pn 
הצאן:‎ ΤΣ 

LXX καὶ ἀνέστη ᾿Ελεισοὺβ ὃ ἱερεὺς ὃ μέγας καὶ ol 
ἀδελφοὶ αὐτοῦ οἵ ἱερεῖς καὶ ὠκοδόμησαν τὴν πύλην τὴν 
προβατικήν. Neh 884; 1259. 


Joh 510: σάββατόν ἐστιν, καὶ οὐκ ἔξεστίν σοι ὧραι 
τὸν χράβαττον. cf. Mt 12.. 
Mt 9420: προσεύχεσϑε δὲ ἵνα μὴ γένηται ἡ φυγὴ ὑμῶν 
. . σαββάτω. 
Act 119: ὅ ἐστιν ἐγγὺς Ἱερουσαλὴμ σαββάτου ἔχον ὁδόν 
[(distat .... quasi septem stadia S®%]. 
Jr 17: so some) בִּנַפשוּמִיכֶם‎ Ta) יְהוֶה‎ ar פה‎ 
{nad Saga ankam nad Dia 
LXX τάδε λέγει Κύριος" φυλάσσεσϑε τὰς ψυχὰς ὑμῶν, 
93 


116 4. Johannes-Evangelium δ10---ὅ89ο. 


καὶ μὴ αἴρετε βαστάγματα ἐν τῇ ἡμέρα τῶν σαββάτων καὶ 
μὴ 8000505605 ταῖς πύλαις ᾿Ιερουσαλήμ. 
cf. Ex 1699; Nm 355; Jos 84 (Act 1:9). 
Joh Bir: ὁ πατήρ μου ἕως 607 
cf. Gn 2.3; Ex 20... 


Joh 5aı: ὁ πατὴρ ἐγείρει τοὺς νεκροὺς καὶ ξωοποιεῖ. 
Dt 32 3289 ἃ AR) VOR NN cf. Ps 90s. 
LXX ἐγὼ ἀποκτενῶ καὶ ξῇν ποιήσω. 

18 % sy ומחיה מוריד שאול‎ non num 


LXX Κύριος ϑανατοῖ καὶ ξωογονεῖ, κατάγει εἰς ἔδου 
καὶ ἀνάγει. 


2R ὅτ ּלְחְחָיות:‎ nam האֶלהִים אָנִי‎ ON 


LXX καὶ εἶπεν (βασιλεὺς Ἰσραήλ)" ὁ ϑεὸς ἐγὼ τοῦ 
ϑανατῶσαι καὶ ξωοποιῆσαι: 
ΤῸ 181.5 6 ϑεὸς ὁ ξῶν.... 24 κατάγει εἰς ἄδην καὶ ἀνάγει. 


Joh 522.27: οὐδὲ γὰρ ὁ πατὴρ κρίνει οὐδένα, ἀλλὰ τὴν 
κρίσιν πᾶσαν δέδωκεν τῷ υἱῷ. 55 καὶ ἐξουσίαν ἔδωχεν 
αὐτῷ κρίσιν ποιεῖν, ὅτι υἱὸς ἀνθρώπου ἐστίν. 

Dn 710.18.14 MIDI דִינָא .2 וְסְפרִין פתיחר: .15 וארו‎ 
וּקְדְמוחִי‎ non יומִיָּא‎ pas הוָא‎ ΓΙ DR כְּבר‎ Ὁ ΡΟ 

cf. Mt 28ıs.0. וגר+‎ am הקרבוהר: 14 ולה‎ 


LXX καὶ κριτήριον ἐκάϑισε καὶ βίβλοι. ἠνεῴχϑησαν. 
1 καὶ ἐδοὺ ἐπὶ τῶν νεφελῶν τοῦ οὐρανοῦ ὡς υἱὸς ἀν- 
ϑρώπου ἤρχετο, καὶ ὡς παλαιὸς ἡμερῶν παρῆν" καὶ οἵ 
παρεστηκότες παρῆσαν αὐτῷ. τ καὶ ἐδόϑη αὐτῷ κτλ. 


Joh ὅ:9: cf. 115 4. Joh Bst: cf. Joh 118. 


Joh Bes: ἐκεῖνος ἦν ὁ λύχνος ὃ καιόμενος καὶ φαίνων. 


2S 7 (David) יְשַרְאֶל:‎ NR ולא תִכַבָּה‎ 


LXX καὶ οὐ μὴ σβέσῃς τὸν λύχνον Ἰσραήλ. 
Sir 48, xal ἀνέστη 111008 προφήτης ὡς πῦρ, καὶ 6 
λόγος αὐτοῦ ὡς λαμπὰς 0. 


Joh ὅ89ε: ἐραυνᾶτε τὰς γραφάς. 
Js 846 וּקְרְאו:‎ mim דרשוּ מִעַלדסְפֶר‎ 
| 908 5890 : cf. Mt 19ıe. 17. 20. Joh 536: cf. Le 2426«, 


4. Johannes-Evangelium 544—737. 117 


Joh 54: παρὰ τοῦ μόνου ϑεοῦ. cf. Mc 123 (Mt 2237). 
Joh 175: σὲ τὸν μόνον ἀληϑινὸν ϑεόν. οἵ. Joh 888. 
Joh Bis: cf. Le 9466 Joh ὅ1..12: cf. 15 
Joh 614: cf. Mt 164; 11s. 


Joh 651.49: 0] πατέρες ἡμῶν τὸ μάννα ἔφαγον ἐν τῇ 
ἐρήμῳ. 4“9 οἷ πατέρες ὑμῶν ἔφαγον ἐν τῇ ἐρήμῳ τὸ μάννα 
καὶ ἀπέϑανον. Ex 164.15; Nm 148; Dt 186. 

*Joh 631: (καϑώς ἐστιν γεγραμμένον) ἄρτον ἐκ τοῦ 
οὐρανοῦ ἔδωκεν [δέδωκεν א‎ [ αὐτοῖς φαγεῖν [om φαγεῖν [ 

Joh 6s2.33.41.50.51.58: 6 ἄρτος [ὁ καταβαίνων, καταβὰς] 
&x τοῦ οὐρανοῦ etc. 

Ps 788 : 29 7m πο „ars ἸῺ ὩΓΡῸΣ Non 


LXX καὶ ἔβρεξεν αὐτοῖς μάννα. φαγεῖν, καὶ ἄρτον οὐ- 
ρανοῦ ἔδωκεν αὐτοῖο. 


Ex 164.5  ורמאיי‎ ,, מְרְהִשָמִים:‎ am oa Toon en 

vn 
da Ta Kern 997 הוּא כִּי לא‎ m ἜΤΙ ΣΝ איש‎ 

אֶלִיְחֶם הוּא הִלַחֶם ἸῺ) NER‏ יחה 05 לְאִכְלָה: 

LAX ἰδοὺ ἐγὼ ὕω ὑμῖν ἄρτους ἐκ τοῦ οὐρανοῖ. 
15 εἶπαν ἕτερος τῷ ἑτέρῳ" τί ἔστιν τοῦτο; οὐ γὰρ ἤδεισαν 
τί ἦν. εἶπεν δὲ Μωυσῆς αὐτοῖς οὗτος ὃ ἄρτος ὃν ἔδωκεν 
Κύριος ὑμῖν φαγεῖν. 

Ps 108540 Oral) יס‎ ana) 

LXX καὶ ἄρτον οὐρανοῦ ἐνέπλησεν αὐτούς. 

ἀγγέλων τροφὴν ἐψώμισας τὸν λαόν δοῦ,‏ 1620 קט 
καὶ ἕτοιμον ἄρτον αὐτοῖς dm οὐρανοῦ ἔπεμψας ἀκοπιάτως,‏ 
πᾶσαν ἡδονὴν ἰσχύοντα καὶ πρὸς πᾶσαν ἁρμόνιον γεῦσιν.‏ 


Joh 68: cf. 102 4 

*Joh 645: (ἔστιν γεγραμμένον ἐν τοῖς προφήταις [im 
Propheten S°]): καὶ [om 55] ἔσονται πάντες [MT. LXX +] 
διδακτοὶ ϑεοῦ. Jr 81(88)8ι; Jo 31.2 (228. 39). 

Js δά: יְהוְח:‎ mas 3 59} 

LXX καὶ πάντας τοὺς υἱούς δου διδαχτοὺς ϑεοῦ. 


Joh 6462: cf. Joh 118. Joh 68: cf. Mt3ı7; Me 12. 


Joh 78.14.97: ἡ ἑορτὴ τῶν ᾿Ιουδαίων ἡ σκηνοπηγία. 


118 4. Johannes-Evangelium 78-- 7. 


14 6 ἑορτῆς μεσούσης. s7&v δὲ τῇ ἐσχάτῃ [om τη 804. 85] 
ἡμέρᾳ τῇ μεγάλῃ τῆς ἑορτῆς. 

Joh 198: ἦν γὰρ μεγάλη ἡ ἡμέρα ἐκείνου τοῦ σαβ- 
βάτου. 

Lv 238-4 ἈΠ ma wesen ὉΠ Dr ἼΩΣ neo 4 
mm DIPRIPR Sad) בּים‎ ₪ hd יָמִים‎ ya חִסְכלת‎ 

ָכֶ : 

LXX 19 πεντεκαιδεκάτῃ τοῦ μηνὸς τοῦ ἑβδόμου τού- 
του ἑορτὴ σχηνῶν ἑπτὰ ἡμέρας τῷ κυρίῳ. 5386 καὶ ἡ ἡμέρα 
ἡ ὀγδόη ἁγία κλητὴ ἔσται ὑμῖν. 

Js 118. קרא מִקְרָא:‎ nad) חדֶש‎ LXX τὰς 
νουμηνίας ὑμῶν καὶ τὰ σάββατα καὶ ἡμέραν μεγάλην. 


Joh :על‎ cf. Lc 159a. 


Joh 74: μὴ xoivers κατ ὄψιν, ἀλλὰ τὴν δικαίαν 
κρίσιν κρίνετε. 

Lv 19: Yan ולא‎ 51} ΘΓ ὈΣΦῺΞ 9) ΟΦ Ὁ 

פני )5.1 ῬῚΣΞ‏ ּשפט לְַמִיתֶּ: 

LXX οὐ ποιήσετε ἄδικον ἐν κρίσει" οὐ λήμψῃ πρόσ- 


πον πτωχοῦ οὐδὲ ϑαυμάσεις πρόσωπον δυνάστου, ἐν 
δικαιοσύνῃ κρινεῖς τὸν πλησίον δου. 

שפטתֶם צָדֶק: זגַלאדתְכִּירוּ פָנִים בַּמִשפָט: Dt 116.1τ‏ 

LXX κρίνατε δικαίως. 17 οὐκ ἐπιγνώσῃ πρόσωπον Ev 
κρίσει. 

Dt 168--₪ ὌΦΦΘ nun 9 + מִשָפטדצְדֶק‎ ὈΣΊΤ ὩΣ רשפטו‎ 

לא תָכִּיר פָנִים ; PIE PTR eo‏ תרדם: 

LXX καὶ κρινοῦσιν τὸν λαὺν κρίσιν δικαίαν. 10 [οὐχ 
ἐχκλινοῦσιν κρίσιν, 1" 1 [6ג‎ οὐκ ἐπιγνώδονται πρόσωπον. 
90 δικαίως τὸ δίκαιον διώξῃ [φυλάξῃ A]. 

Sach 79 שפטל:‎ rar ὈΘΦῸ LXX χρίμα δίκαιον κρίνατε. 

Tb 38 κρίσιν ᾿ἀληϑινὴν καὶ δικαίαν σὺ κρίνεις εἰς τὸν 
αἰῶνα. 


Joh 727: ὁ 05 Χριστὸς ὅταν ἔρχηται, οὐδεὶς γινώσκει 
πόϑεν ἐστίν. 

Esth 4:4 לִיהוּדִים מִמּקוּם אֶחַר:‎ ΠΏΣ וְהִצַלַה‎ m 

LXX ἄλλοϑεν βοήϑεια καὶ σκέπη ἔσται 7 Ἰουδαίοις. 


4. Johannes-Evangelium 728—739. 119 
Joh 28: cf. Joh 3ss. TJoh 7...86: cf. Mt 7%... 


ד —— 


Joh 786: εἰς τὴν διασπορὰν τῶν ᾿ΕἙλλήνων. 

Dt 28:5 (MR); 804 (a); Is 4% (נצירר [נצורי קרי]י')‎ 
Jr 1314 LXX *א‎ ; 15 (ΠΤ); 84 [לזעוח קרי]) זו(41)‎ [ nem); 
Ps 189: LXX ΤῊΝ 1474 (ΟΥ̓ rn); מכ‎ 12, 1/8 
Neh 19 (ear72); Jdt ὅ:9; 21160 121. 


Joh 737-539: ἐάν τις διψᾷ, 40486000 πρός μὲ καὶ πι- 
νέτω. 388 ὁ πιστεύων εἰς ἐμέ, (καϑὼς εἶπεν ἡ γραφή, 
ποταμοὶ ἐκ τῆς κοιλίας αὐτοῦ ῥεύσουσιν ὕδατος ξῶντος. 
89 τοῦτο δὲ εἶπεν περὶ τοῦ πνεύματος οὗ ἔμελλον λαμ- 
βάνειν οἵ πιστεύσαντες εἰς αὐτόν. 

Js ὅδι לכה לְמָיִם:‎ max חור‎ cf. Mt Be. 

LXX οἵ διψῶντες, πορεύεσϑε ἐφ᾽ ὕδωρ. 

Js 445. nm ΤῈΣ ΠΌΞ פי אִצַקְדמָיֶם עצמא וניזליט‎ 

לל-ְזַרְה ּבְרְכְתִי RER‏ 


LXX ὅτι ἐγὼ δώσω ὕδωρ ἐν δίψει τοῖς πορενομένοις 
ἐν ἀνύδρῳ, ἐπιϑήσω τὸ πνεῦμά μου ἐπὶ τὸ σπέρμα δου, 
καὶ τὰς εὐλογίας μου ἐπὶ τὰ τέκνα δου. 

Js ὅδι:; Jr 218; 122 36950; 4718; Jo 91.5 (228. 29); 5)8((8 ; 
Sach 191; 64 


Joh 730: ᾿Ιησοῦς οὔπω 2005000. 

Joh 860: ἔστιν ὃ πατήρ μου ὃ δοξάξων με. 

Joh 114: ἵνα δοξασϑῇ ὁ υἱἷὸς τοῦ ϑεοῦ. 

Joh 1216.23.28: ὅτε ἐδοξάσϑη Ἰησοῦς. asiva δοξασϑῇ 
ὁ υἱὸς τοῦ ἀνθρώπου. 38 πάτερ, δόξασόν σου τὸ ὄνομα 
[τὸν υἱόν Τιϑνπε Cop Or (Cyr)]. 

Joh 1831: νῦν ἐδοξάσϑη ὁ υἱὸς τοῦ ἀνθρώπου. 

Joh 1614: ἐκεῖνος ἐμὲ δοξάσει. 

Joh 171.5.00: δόξασόν σου τὸν υἷόν. sul νῦν δόξα- 
σόν με σύ, πάτερ. 10 καὶ δεδόξασμαι ἐν αὐτοῖς. 

Act 818: ὁ 9506 . .. ἐδόξασεν τὸν παῖδα αὐτοῦ ’In- 
ooöv. Mt 1. 

Js 5215 מאד:‎ ma) NN יִשְכִיל 7739 ירוּם‎ nur 

LXX ἰδοὺ συνήσει ὁ παῖς μου, καὶ ὑψωϑήσεται καὶ 
δοξασϑήσεται σφόδρα. 


120 4, Johannes-Evangelium 740—85. 
tJoh 7o: cf. Mt 161«. 


Joh 7: (οὐχ ἡ γραφὴ εἶπεν ὅτι) ἐκ τοῦ σπέρματος 
Ζαυείδ, καὶ ἀπὸ Βηϑλεὲμ τῆς κώμης ὅπου ἦν Δαυείδ, 
ἔρχεται ὃ Χριστός; Mi 51.4. cf. Mt 26. 

Μ1:: βίβλ. γεν. Ἰησοῦ Χριστοῦ סס)ט‎ 0 

Mt 1224: μήτι οὗτός ἐστιν ὃ υἱὸς [+ τοῦ L] Ζαυείδ : 

Mt 2242: τί ὑμῖν δοκεῖ περὶ τοῦ Χριστοῦ; τίνος vidg 
ἐστιν. λέγουσιν αὐτῷ" τοῦ [om του X] “]αυείδ. 

Mel: πῶς λέγουσιν οἵ γραμματεῖς ᾿ ὅτι 6 Χριστὸς 
υἱὸς “αυείδ ἐστιν; 

Le 204: πῶς λέγουσιν [τινες ASP, οἵ γραμματεῖς 
See sch] τὸν Χριστὸν εἶναι Ζανεὶδ υἱόν; 

Le 132: χαὶ δώσει αὐτῷ κύριος ὃ ϑεὸς τὸν ϑρόνον 
Δαυεὶδ τοῦ πατρὸς αὐτοῦ. 

Mt 97; 1522; 2080.81; Me 1047.48; Le 1858.80: ἐλέησον 
ἡμᾶς [με], [κύριε] [Ἰησοῦ] υἱὸς [υἵδ)] Ζαυείδ. 

Mt 215.15: ὡσαννὰ τῷ υἱῷ 4 

Act 188%: τούτου ὁ ϑεὸρ ἀπὸ τοῦ σπέρματος κατ᾽ ἐπ- 
ἀγγελίαν ἤγαγεν τῷ Ἰσραὴλ σωτῆρα ᾿᾽'Τησοῦν. 

7ιδε; Js 111.2; Jr 385; 8ὅ8ιτ; Hos ὃς; Mi ὅ;.8; 
Sach 88; Ps 898; 13211; 1 Ch 1711; 1 Mcc 7; Ps 
Sal 175.23 (υἱὸν Ζαυίδ). ΜΕΝ 

Joh 751: μὴ ὁ νόμος ἡμῶν κρίνει τὸν ἄνϑρωπον ἐὰν 
μὴ ἀκούσῃ πρῶτον παρ᾽ αὐτοῦ καὶ γνῷ τί ποιεῖ; 

Υ cf. Me 14δ6.51; Joh 4. 0 

Joh 752: ἐραύνηδον καὶ ἴδε ὅτι 8% τῆς Γαλιλαίας προ- 
φήτης οὐκ ἐγείρεται [ἐγήγερται 120%" Ογτ]. cf. 2R 14ss. 

ἐν δὲ τῷ νόμῳ [ἡμῖν] Μωυσῆς ἐνετείλατο‏ :86 ם0שך] 
τὰς τοιαύτας λιϑάξειν.]‏ 

Lv 2010 "MR ARD NER איש‎ NORMEN HR TOR וְאִיש‎ 

DORT SR מותדיוּמַת‎ A299 NEN 

LXX ἄνθρωπος ὃς ἂν μοιχεύσηται γυναῖκα ἀνδρός, 
ἢ ὃς ἂν μοιχεύσηται γυναῖκα τοῦ πλησίον, ϑανάτῳ ϑανα- 
τούσϑωσαν ὃ μοιχεύων καὶ ἡ μοιχευομένη. 

Dt 2232-4 בְפְלַת-בַּעָל ומת‎ ΓΌΩΝ ὩΣ 25 איש‎ Neon 


4. Johannes-Evangelium 85—828. 121 


none [נערה קרי] בתולה‎ 2 MM ms וגו:‎ DIT 
אֶתשְִיהֶס‎ DARZIM א‎ ΣΠῺΣ 2907 אִיש בָּכִיר‎ ma לאוש‎ 
וגו:‎ a0) בַּאָבְנִים‎ DAR ההוא וסקלפם‎ My אֶלְדשָעָר‎ 
LXX ἐὰν δὲ εὑρεϑῇ ἄνθρωπος κοιμώμενος μετὰ γυ- 
ναικὸς συνοικιόμένης ἀνδρί, ἀποκτενεῖτε ἀμφοτέρους κτλ. 
33 ἐὰν δὲ γένηται παῖς παρϑένος μεμνηστευμένη ἀνδρί, 
καὶ εὑρὼν αὐτὴν ἄνϑρωπος ἐν πόλει κοιμηϑῇ wer αὐτῆς" 
24 ἐξάξετε ἀμφοτέρους ἐπὶ τὴν πύλην τῆς πόλεως αὐτῶν, 
καὶ καὶ λιϑοβοληϑήσονται ἐν λίϑοις καὶ ἀποθανοῦνται" κτλ. 


[Joh 86: ὃ δὲ ᾿Ιησοῦς κάτω κύψας τῷ δακτύλῳ κατέ- 


γραφεν εἰς τὴν γῆν.] 
Jr 1715. קרי] בָּרֶץ יפָתבוּ:‎ mon] ΔῸΣ 
LXX ἀφεστηκότες ἐπὶ τῆς γῆς γραφήτωσαν. 


[Joh 81: ὁ ἀναμάρτητος ὑμῶν πρῶτος ἐπ᾽ αὐτὴν βα- 
Aero λίϑον.] 

Act 788: ... ἐλιϑοβόλουν. καὶ ol μάρτυρες ἀπέϑεντο... 

7 הְעְדִים תִּהִיְהדבּו בְראשנָה לְהמִיתו: :17 Dt‏ 

LXX καὶ ἡ χεὶρ τῶν μαρτύρων ἔσται ἐπὶ αὐτῷ ἐν 
πρώτοις ϑανατῶσαι αὐτόν. 


[Joh 8:1: εἶπεν δὲ 6 Ἰησοῦς οὐδὲ ἐγώ de κατακρίνω᾽ 
πορεύου, ἀπὸ τοῦ νῦν μηκέτι ἁμάρτανε.) 102 9811 


Joh 815: 40% 7. 


Joh Sıs.ı7: καὶ ἐὰν χρίνω δὲ ἐγώ, ἡ κρίσις ἡ ἐμὴ 
ἀληϑινή ἔστιν, ὅτι μόνος οὐκ εἰμί, ἀλλ: ἐγὼ καὶ ὃ πέμψας 
μὲ [πατήρ]. זג‎ (καὶ ἐν τῷ νόμῳ δὲ τῷ ὑμετέρῳ γέγραπται 
ὅτι) δύο ἀνθρώπων ἡ μαρτυρία ἀληϑής ἐστιν. οἷ, 110 se. 


Joh 824.25: ἐὰν γὰρ μὴ πιστεύδητε ὅτι ἐγώ εἶμι. 28 τότε 
γνώσεσϑε ὅτι ἐγώ εἰμι. 

Joh 18:19: ἵνα πιστεύσητε. .. ὅτι ἐγώ εἰμι. 

Joh 88: ἐγὼ εἰμί. 

Dt 32, ΠῺΣ אֶלְהִים‎ m NAT N OR כִּי‎ 19 δὲ" 

LXX ἴδετε ἴδετε ὅτι ἐγώ εἰμι, χαὶ οὐκ ἔστιν ϑεὸς 
πλὴν ἐμοῦ, 


122 4. Johannes-Evangelium 824—854. 


08 4θ10.26 כִיהאָנִי הוא:‎ Wan) וְתְאָמִינל לִי‎ 1m ab 

ὁ וגו‎ na הוּא‎ NDR TOR 5 

LXX ἵνα γνῶτε καὶ πιστεύσητε καὶ συνῆτε ὅτι ἐγώ 
εἶμι. 45 ἐγώ εἰμι ἐγώ εἰμι 6 ἐξαλείφων .גצא‎ cf. Le Im. 


Joh 8.6: cf. Joh 923. 


Joh 8584: οὐδενὶ δεδουλεύκαμεν πώποτε. 


Neh 98 עַבָדִים:‎ Dir ma mar 
LXX ἐδού ἐσμὲν σήμερον δοῦλοι. 


Joh 885: ὁ δὲ δοῦλος οὐ μένει ἐν τῇ οἰκίᾳ εἰς τὸν 
αἰῶνα" ὃ υἱὸς μένει εἰς τὸν αἰῶνα. ת1)‎ 4 


Joh 841: ἕνα πατέρα ἔχομεν τὸν ϑεόν. 

Js 6816 : שמ‎ Bohn Rd ἼΩΝ MT TR... ἼΩΝ אה‎ 

LXX σὺ γὰρ εἶ πατὴρ ἡμῶν, ... ἀλλὰ σύ, Κύριε, 
πατὴρ ἡμῶν ῥῦσαι ἡμᾶς, ἀπ᾿ ἀρχῆς τὸ ὄνομά δου Ep 
ἡμᾶς ἐστιν. 

Js 64 אמה:‎ mar mim וְעַת‎ 

LXX sxol νῦν, Κύριε, πατὴρ ἡμῶν σύ. 

ΜΙ 210 : 3329 mr a8 הלוא‎ 

LXX οὐχὶ ᾿πατὴρ εἷς πάντων ὑμῶν: 


Joh 844: ἐκεῖνος ἀνθρωποχτόνος ἦν ἀπ᾿ ἀρχῆς, καὶ 
ἐν τῇ ἀληϑείᾳ οὐκ ἕστηκεν, ὅτι οὐκ ἔστιν ἀλήϑεια ἐν 
αὐτῷ. ὅταν λαλῇ τὸ ψεῦδος, ἐκ τῶν ἰδίων λαλεῖ, ὅτι 
ψεύστης ἐστίν. 

ימר הנחש אֶל-האטשה לאדמות Gn 4 pen‏ 

LXX καὶ einev ὃ ὄφις τῇ γυναικί" οὐ ϑανάτῳ ἀπο- 
ϑανεῖσϑε. 

Sap 2.4 φϑόνῳ 05 διαβόλου ϑάνατος εἰσῆλθεν εἰς τὸν 
κόσμον. 

Joh 860: ἔστιν ὁ ξητῶν καὶ κρίνων. 

Ps 48: + לאדחְסִיד‎ Yan וְרִיבָה רִיבִי‎ DIOR ΟΣ 


LXX κρῖνόν με, ὃ ϑεός, καὶ δίκασον τὴν δίκην μου 
ἐξ ἔϑνους οὐχ ὁσίου. 


Joh 854: cf. Joh. 7890. 


4. Johannes-Evangelium 858-- 1. 198 


Joh 858: πρὶν ’Aßocau γενέσϑαι, ἐγὼ εἰμί. cf. Joh 8,4. 

המוצאתיו מִקָדֶס מימי עולָ: Mi ὅ;‏ 

LXX 4«καὶ ἔξοδοι αὐτοῦ am ἀρχῆς ἐξ ἡμερῶν αἰῶνος. 

Ps 90) "19 צֶרֶץ )530 וּמִעלֶם‎ Sahne) ὙἼ120 חָרִים‎ oma 
אה אֶל:‎ τὴν 


LXX πρὸ τοῦ ὄρη γενηθῆναι καὶ πλασϑῆναι τὴν γῆν 
καὶ τὴν οἰκουμένην, καὶ ἀπὸ τοῦ αἰῶνος ἕως τοῦ αἰῶνος 
σὺ εἶ. 


Js 414 : ראשון‎ mim אָכִי‎ LXX ἐγὼ ϑεὸς πρῶτος. 
Is 446; 4813 ראשון:‎ SR LXX ἐγὼ [εἰμι] πρῶτος. 


Joh 8ε0: cf. 165 6% 


Joh 92: τίς ἥμαρτεν , 00709 N οἱ γονεῖς αὐτοῦ, ἵνα 
τυφλὸς γεννηϑῇ; cf. Ex 205; Dt ὅ9. 


Joh 95: cf. Act 13ar.. Joh 9ı:: cf. Mt 161. 


Joh 910. 14.17. 21.30: πῶς οὖν ἠνεῴχϑησάν σου ol 
ὀφθαλμοί; etc. cf. Mt 90. 


Joh 911.18: ἀνέβλεψα. 18 ἀνέβλεψεν. Js 011. cf. ΜῈ 115. 


Joh 9:4: δὸς δόξαν τῷ ϑεῷ. 
Jos 719 (Achan) ישְראֶל:‎ or mim Ta δ 
LXX δὸς δόξαν σήμερον τῷ κυρίῳ ϑεῷ Ἰσραήλ. 


Joh 951: οἴδαμεν ὅτι ὃ ϑεὸς ἁμαρτωλῶν οὐκ ἀκούει, 
ἀλλ ἐάν τις ϑεοσεβὴς ἡ καὶ τὸ ϑέλημα αὐτοῦ ποιῇ, τού- 
του ἀκούει. Js 116; 700 4. 

רְחוּק nam‏ מַרְשָעִיס men‏ צדִיקִים ימע : 158 Pr‏ 

LXX μακρὰν ἀπέχει ὃ ϑεὺς ἀπὸ ἀσεβῶν, εὐχαῖς δὲ 
δικαίων ἐπακούει. 

Ps 6618 אָדנִי:‎ saw) בַלְבִּי לא‎ ΝΥΝ ΤῊΝ 

LXX ἀδικίαν εἰ ἐθεώρουν ἐν καρδίᾳ, μὴ εἰσακουδάτω 
Κύριος. 

53 מִחדתּקוַת Ὁ‏ כִּי יבצ<: פּחְצַעקְתו יִשמַע אֶל : 978.9 Job‏ 

ΤΙΧΧ καὶ τίς γάρ ἐστιν ἐλπὶς ἀσεβεῖ ὅτι ἐπέχει; 9 ἢ τὴν 
δέησιν αὐτοῦ εἰσακούσεται 6 ϑεός; 


124 4. Johannes-Evangelium 931—1016. 


רְצוְןְיְרְאִיו רעשה וְאַתדשָוְְתֶם a0‏ וִיושִיעֶם : : 1451 Ps‏ 


LXX ϑέλημα τῶν φοβουμένων αὐτὸν ποιήσει , καὶ 
τῆς δεήσεως αὐτῶν ἐπακούσεται καὶ σώσει αὐτούο. 


Joh 9s4: cf. Joh 8ιε. Joh © 9:39: cf. Mt 18:4. 15. 
Joh 91: cf. Pr 261». 


Joh 10s. 10—ı6: καὶ τὰ πρόβατα τῆς φωνῆς αὐτοῦ 
ἀχούει, καὶ τὰ ἴδια πρόβατα φωνεῖ κατ᾽ ὄνομα καὶ ἐξάγει 
αὐτά. 10 ἐγὼ ἦλθον ἵνα ξωὴν ἔχωσιν καὶ περισσὸν ἔχωσιν. 
11.14 ἐγώ εἰμι 6 ποιμὴν ὃ καλός. 12 καὶ δ λύκος ἁρπάξει 
αὐτὰ καὶ σκορπίξει. 16 καὶ γενήσονται μία ποίμνη, εἷς 
ποιμήν. 

ΣΝ ה‎ 8 

LXX ὅτι αὐτός ἐστιν ὁ 0508 ἡμῶν. καὶ ἡμεῖς λαὸς 
νομῆς αὐτοῦ καὶ πρόβατα χειρὸς αὐτοῦ. 8 σήμερον ἐὰν 
τῆς φωνῆς αὐτοῦ ἀκούσητε κτλ. 

Js 481 בשמף לִידאֶמּה:‎ ἼΩΝ 

LXX ἐκάλεσά 65 τὸ ὄνομά σου, ἐμὸς εἰ σύ. 

Ps 231.2 "Ὁ ὭΣ בּנאות דֶּשָא‎ more רעי לא‎ rim 

an מנוחת‎ m 

LXX Κύριος ποιμαίνει με, καὶ οὐδέν μὲ ὑστερήσει. 
4 εἰς τόπον γλόης, ἐκεῖ μὲ κατεδσκήνωδεν᾽ ἐπὶ ὕδατος ἀνα- 
παύσεως ἐξέϑρεψέν με. 

Ez 845. 6. 5.18.18. ">25 לְאִכְלָה‎ ma ΤΊΣ מִבּלִי‎ NEM 
Arm 8 pen וְפפוּצִינָה: 6 ישגו צאני‎ Mg חַיִּת‎ 
my ἼΣΟΎΡΙ 3 nm 8 לכָלְחַיֶת הַשְדָה:‎ ποτα צאני‎ 
אותם והוּא‎ m Mn 7 723 ὮΝ INS nom IR רַעֶה‎ 

: להן לרַעָה‎ ma 

LXX καὶ διεσπάρη τὰ πρόβατά μου διὰ τὸ μὴ εἶναι 
ποιμένας, καὶ ἐγενήϑη εἰς κατάβρωμα πᾶσι τοῖς ϑηρίοις 
τοῦ ἀγροῦ. 6 καὶ διεσπάρη μου τὰ πρόβατα ἐν παντὶ 
ὄρει. 5 καὶ γενέσϑαι τὰ πρόβατά μου εἰς κατάβρωμα πᾶσι 
τοῖς ϑηρίοις τοῦ πεδίου. 18 καὶ ἐξάξω αὐτούς. 23 καὶ 
ἀναστήσω ἐπ αὐτοὺς ποιμένα ἕνα [ποιμένα ἕτερον Α] καὶ 
ποιμαίνει αὐτούς, τὸν δοῦλόν μου 200800, καὶ ἔσται αὐ- 
τῶν ποιμήν. 


4. Johannes-Evangelium 108— 1168. 125 


Ez 37. :055 mm me ni omas 72m ὙΠ וְעַבְדִּי‎ 


LXX. καὶ 0 δοῦλός μου Δαυεὶδ ὁ ἄρχων ἐν μέσῳ αὐτῶν" 
ἔσται ποιμὴν εἷς πάντων. 


Js 4011; Mi 5s; Ps 78%0—73; Sach 114-11. 
Joh 101.5: ἐγώ εἰμι ἡ ϑύρα [τ- τῶν προβάτων]. 


Ps 1188 צַדִּיקים יבאו בר:‎ mb ΌΤΙ LXX αὕτη 
ἡ πύλη τοῦ κυρίου, δίκαιοι εἰσελεύσονται ἐν αὐτῇ. 


Joh 105: πάντες ὅσοι ἦλθον πρὸ ἐμοῦ κλέπται εἰσὶν 
καὶ λῃσταί. ὅτ 231.2. 


Joh 10ι:-- 16: 6 ποιμὴν ὃ καλὸς τὴν ψυχὴν αὐτοῦ τί- 
ϑησιν ὑπὲρ τῶν προβάτων. τ καὶ τὴν ψυχήν μου τίϑημι 
ὑπὲρ τῶν προβάτων. זו‎ ἐγὼ τίϑημι τὴν ψυχήν μου. 18 ἐγὼ 
τίϑημι αὐτὴν ἀπ’ ἐμαυτοῦ. 

Js ὅθιο.12 למָּנֶת‎ ΠΣ NER נפשו: ג תחת‎ DEN אִםדתשים‎ 

נפשל: 

LXX ἐὰν δῶτε περὶ ἁμαρτίας. 12 dv! ὧν παρεδόϑη 

εἰς θάνατον ἡ ψυχὴ αὐτοῦ. 


Joh 1031: cf. Mt 26ss. ss. 


*Joh 1034: (οὐκ ἔστιν γεγραμμένον Ev τῷ νόμῳ ὑμῶν 

ὅτι) ἐγὼ εἶπα [εἶπον ADA]' ϑεοί ἐστε [MTLXX +]; 
Ps 8% כּלַכֶם:‎ my 27 אֶלְהים אִמֶּם‎ MON IR 
LXX ἐγὼ eina' ϑεοί ἐστε καὶ υἱοὶ Ὑψίστου πάντες. 
Js 418 אֶתּם:‎ DIOR LXX ϑεοί ἐστε. 


Joh 1036: ὅτι εἶπον υἱὸς τοῦ ϑεοῦ εἰμι; cf. Mt 2748ν. 


Joh 114: cf. Joh 78ν - 11017 1121: οἵ. Mt 8:1; 113. 


Joh 1155: ἵνα καὶ τὰ τέκνα τοῦ 0800 τὰ διεόκορπισ- 
μένα συναγάγῃ εἰς ἕν. cf. Mt 2881. 

Mi ὅς : 580 אֶחִיו ישובון עַלדבְּנִי‎ nm 

LXX καὶ οἱ ἐπίλοιποι τῶν ἀδελφῶν αὐτῶν ἐπιστρέ- 
ψουσιν ἐπὶ τοὺς υἱοὺς ᾿ΙδΘραήλ. cf. Jr 283. 


‘Bar 05 ἀνάστηϑιε, ἸΙερουσαλήμ, καὶ στῆϑι ἐπὶ τοῦ 
ὑψηλοῦ, καὶ περίβλεψαι πρὸς ἀνατολὰς καὶ ἴδε 600 συν- 


126 4. Johannes-Evangelium 1152— 1241. 


ηγμένα τὰ τέκνα ἀπὸ ἡλίου δυσμῶν 506 ἀνατολῶν τῷ 
ῥήματι τοῦ ἁγίου, χαίροντας τῇ τοῦ 0600 μνείᾳ. 

8 Sal 115.4 στῆϑι, ᾿Ιερουσαλήμ. ἐφ᾽ ὑψηλοῦ, καὶ 
ἴδε τὰ τέχνα σου ἀπὸ ἀνατολῶν καὶ δυσμῶν συνηγμένα 
εἰς ἅπαξ ἀπὸ [ὑπὸ] Κυρίου. 4 ἀπὸ βορρᾶ ἔρχονται τῇ 
εὐφροσύνῃ τοῦ ϑεοῦ αὐτῶν᾽ ἐκ νήσων μακρόϑεν συνή- 
yaysv αὐτοὺς ὁ ϑεό. 


Joh 1155: ἦν δὲ ἐγγὺς τὸ πάσχα τῶν Ἰουδαίων, καὶ 
ἀνέβησαν πολλοὶ εἰς Ἱεροσόλυμα ἐκ τῆς χώρας πρὸ τοῦ 
πάσχα, ἵνα ἁγνίσωσιν ἑαυτούς. Nm 9:0. 

Joh 1896: ἵνα μὴ μιανϑῶσιν ἀλλὰ φάγωσιν τὸ πάσχα. 

2Ch 301 79 ἘΞ לאההתקדשו‎ TER ὉΠΡΞ τ 9 

שחיטת הַפִסְחִים לכל לא ὙΠ‏ להקדיש nme‏ 

LXX ὅτι πλῆϑος τῆς ἐκκλησίας οὐχ ἡγνίσϑη, καὶ οἵ 


“ευεῖται ἦσαν τοῦ ϑύειν τὸ φάσεκ παντὶ τῷ μὴ δυνα- 
μένῳ ἁγνισϑῆναι τῷ κυρίφ. 


Joh 1%: cf. Mt 61.  *Joh 19:6: cf. 25 
*Joh 1215: cf. Mt 215; 1:0 115. Joh 1916: cf. Joh 7ssr. 
tJoh 12:7: cf. Mt 2088. 


Joh 1223.29: 19 7. 1018 Ps 1814; 295-9; Job 374.5; 406(1). 


Joh 100.84: cf. Joh Bu. Joh 1254: cf. 1:00 843 
Joh 12s5.se. 46. cf. Act 1841. 


*Joh 1233: (ἵνα ὁ λόγος Ἡσαΐου τοῦ προφήτου πλη- 
ρωϑῇ ὃν εἶπεν κύριε [Mein Herr 5], zig ἐπίστευσεν 
τῇ ἀκοῇ ἡμῶν [unserm Gerichte 835]; καὶ ὁ βραχίων 
κυρίου τίνι ἀπεκαλύφϑη; 

Js 53, נְלְתַה:‎ Moby mim sim לשמעתנו‎ Pros מי‎ 

LXX Κύριε, τίς ἐπίστευσεν τῇ ἀκοῇ ἡμῶν; καὶ ὃ 
βραχίων Κυρίου ] ϑ' x ἐπὶ )\"*| ועד‎ ἀπεκαλύφϑη; 

*Joh 1240: cf. Mt 131:—ı15. 


Joh 124: ταῦτα εἶπεν Ἡσαΐας ὅτε εἶδεν τὴν δόξαν 

αὐτοῦ, καὶ ἐλάλησεν περὶ αὐτοῦ. 
Js 61.5 צַבְאות‎ MIT ְשוּלִיו מִלְאִים אֶתִדהַהִיכָל: אֶתַהַמֶלְ‎ 
| Ey רָאוּ‎ 


4. Johannes-Evangelium 1941-- ₪ 197 


LXX καὶ πλήρης ὁ οἶκος τῆς δόξης αὐτοῦ. 5 τὸν βα- 
σιλέα Κύριον σαβαὼϑ' εἶδον τοῖς ς ὀφθαλμοῖς μου. 
Joh 185.65: cf. Le 7. *Joh 1808: cf. Me 141.Ὸῦὺ 


Joh 1315: cf. Joh 8. Joh 1831: cf. Joh 7. 
Joh 134 ; 1513.17; ἀγαπᾶτε ἀλλήλους. cf. Mt Bas. aa; 1ϑιον. 
Joh 141.37: cf. Mt 26s. 


Joh 142:: καὶ ἐμφανίσω αὐτῷ ἐμαυτόν. 
Ex 3318.18 נָא אֶתהכְּבַרָ:‎ NER 18 : ΠΤ ΩΝ נא‎ ὭΣ ΤΠ 
LXX ἐμφάνισόν μοι δεαυτόν. 


Joh 1498:: ἐάν τις ἀγαπᾷ μὲ... .. καὶ ὁ πατήρ μου 
ἀγαπήσει αὐτόν. 

Pr 88 same קרי]‎ sans] man ἫΝ 

LXX ἐγὼ τοὺς ἐμὲ φιλοῦντας ἀγαπῶ. 

Joh 1438: cf. Joh 114. 

Joh 1918: ἐγώ εἰμι ἡ ἄμπελος ἡ ἀληϑινή. 

Jr 9 אָמַת:‎ sr ΓΞ שורק‎ Pay ia) LXX ἐγὼ 
δὲ ἐφύτευσά δὲ ἄμπελον καρποφόρον πᾶσαν ἀληϑινήν. 

Sir 2417(2) ἐγὼ ὡς ἄμπελος βλαστήσασα χάριν, καὶ 
τὰ ἄνϑη μου καρπὸς δόξης καὶ πλούτου. 


Js δι--τ; Ez 151-6; 1910—ı4; Ps 8600 --τ6. 
Joh 1512.17: cf. 001 4. 


Joh 151.15: ὑμεῖς φίλοι μού ἔστε. 15 ὑμᾶς δὲ εἴρηκα 
φίλους. 

Le 124: λέγω δὲ ὑμῖν τοῖς φίλοις μου. 

Sap זג7‎ φίλους ϑεοῦ καὶ προφήτας κατασκευάξει. 


*Joh 1525: (ἀλλ ἵνα πληρωϑῇ ὃ λόγος ὁ ἐν τῷ νόμῳ 
αὐτῶν γεγραμμένος ὅτι) ἐμίσησάν us δωρεάν. 
Ps 3515 ; 605 ΣΤ שנְאִי‎ 

LXX οἵ μισοῦντές ἐς we ]8019 om μὲ A] δωρεάν. 


Joh 101: cf. Mt 4. 
Joh 16132: ὁδηγήσει ὑμᾶς εἰς τὴν ἀλήϑειαν πᾶσαν. 


128 4. Johannes-Evangelium 1613.— 1712. 


Ps 255 : mass הַדִרִיכָנִי‎ 
LXX ὁδήγησόν us ἐπὶ τὴν ἀλήϑειάν σου. 


Joh :8ג16‎ καὶ τὰ ἐρχόμενα ἀναγγελεῖ ὑμῖν. 


Js 418 הגִידוּ האתיות לאַחור:‎ 
LXX ἀναγγείλατε ἡμῖν τὰ ἐπερχόμενα ἐπ’ ἐσχάτου. 
Js 44: : 22 מְּבאנֶח ינידו‎ ὝΣΝῚ ואתיות‎ LXX καὶ 
τὰ ἐπερχόμενα πρὸ τοῦ ἐλθεῖν ἀναγγειλάτωσαν ὑμῖν. 


Joh ı 1614: ef. Joh 139. Joh 1621.22: cf. Mt 4. 


| 16008: πάλιν δὲ “ὄψομαι ὑμᾶς καὶ χαρήσεται 
ὑμῶν ἡ καρδία. 

Js 6044 לִבְּכֶם:‎ Do) ana 

καὶ ὄψεσθε, καὶ χαρήσεται ἡ καρδία ὑμῶν.‏ א 


--.........α..Ψ.. ...-. 


1Joh 1683: cf. Mt 265. Joh 17.0: cf. Joh 70. 
Joh 173: cf. Mt 2818.20. πάσης σαρκός. ao wer) 


Joh 175: αὕτη δέ ἐστιν ἡ αἰώνιος ξωή, ἵνα γινώ- 
ὄκωσιν σὲ τὸν μόνον ἀληϑινὸν ϑεόν. 


Sap 158 τὸ γὰρ ἐπίστασϑαί 65 ὁλόκληρος δικαιοσύνη, 
καὶ εἰδέναι σου τὸ κράτος ῥίξα ἀϑανασίας. 
cf. Mc 125 (Mt 225); Le 1π|| Joh 888. 


Joh 175: cf. Joh 1:--.. 


Joh 179: οὐ περὶ τοῦ κόσμου ἐρωτῶ. 
Jr Tıs Ὁ 0792 xomam nn ya אֶל-תתִפָלל‎ ns 
אתף:‎ ΤῸ ΠΝ Το» ΕΣ ΤῊ ִתִפְלָה‎ man 
LXX καὶ σὺ μὴ προσεύχου περὶ τοῦ λαοῦ τούτου, 
καὶ μὴ ἀξίου τοῦ ἐλεηϑῆναι αὐτούς. καὶ μὴ εὔχου καὶ 
un προσέλθῃς μοι περὶ αὐτῶν, ὅτι οὐκ εἰσακούσομαι. 
Jr 141: לטובָה:‎ mn ΣΤ ἼΣΞ אלִדתִתְפַּפָל‎ ar mim ויאמָר‎ 
LXX καὶ sinev Κύριος πρὸς ₪8' μὴ προσεύχου περὶ 
τοῦ λαοῦ τούτου εἰς ἀγαϑά. 


TJoh 1718: εἰ μὴ ὃ υἱὸς τῆς ἀπωλείας, (ἵνα ἡ γραφὴ 
πληρωϑῆῇ). Ps 4lıo (Mc 1418(; 696; 1098 (Act 116). 

Js 845 : aa BIS) ΓΧΧ ἐπὶ τὸν λαὸν τῆς ἀπωλείαρ. 

Js 574 ἘΣ ΚΡ LXX τέκνα ἀπωλείαο. 


4, Sohannes-Evangelium 1719--1086. - 129 


Joh 1708: καὶ ὑπὲρ αὐτῶν [ἐγὼ] ἁγιάξω ἐμαυτόν, ἵνα 

ὦσιν καὶ αὐτοὶ ἡγιασμένοι ἐν ἀληθείᾳ. Ex 182; Dt 1ὅ:9. 

Ex 984 . . . אתל‎ aan pre אתם אֶתדאָחרן‎ mdabrn 

ap) DER ְקדש‎ 

LXX «καὶ ἐνδύσεις αὐτὰ ᾿δαρὼν τὸν ἀδελφόν σου 

καὶ τοὺς υἱοὺς αὐτοῦ μετ αὐτοῦ"... καὶ ἁγιάσεις αὐ- 
τούς, ἵνα ἱερατεύωσίν μοι. 


Joh 1δ1: Ἰησοῦς ἐξῆλθεν σὺν τοῖς μαϑηταῖς αὐτοῦ 
πέραν τοῦ χειμάρρου τῶν Κέδρων. cf. 25 198. 


Joh 182.23: εἷς παρεστηκὼς τῶν ὑπηρετῶν ἔδωκεν 
ῥάπισμα τῷ Ἰησοῦ εἰπών. οὕτως ἀποκρίνῃ τῷ ἀρχιερεῖ; 
23 ἀπεκρίϑη αὐτῷ ᾿]ησοῦς᾽ εἰ κακῶς ἐλάλησα, μαρτύρησον 
περὶ τοῦ κακοῦ. οἵ, Mt 2667; Act 56. 


Joh 188: cf. Joh 1166. Joh 191.8: cf. Mt 26er. 
Joh 19: cf. Mt 206.66; 2740. Joh 19%: cf. Mt 2663. 


Joh 1917: καὶ βαστάξων ἑαυτῷ τὸν σταυρὸν ἐξῆλϑεν. 


cf. Mt 2139. 

Gn 2% εἶδ על-יצחְק‎ nom nos אִבְרְהֶם אֶתדעַצִי‎ ΠΡ 

LXX ἔλαβεν δὲ 400000 τὰ ξύλα τῆς δλοκαρπώσεως 
καὶ ἐπέθηκεν ᾿Ισαὼκ τῷ υἱῷ αὐτοῦ. | 

Ir 118 099 ΛΘ ΤΥ ΟῚ mans bar אלום‎ 3232 SM) 
aa חיים.‎ paar ῬΓΓῸΣ ΠΩΣ ΥΣ mine חשבי מטבות‎ 

| : עוד‎ ΤΥ ἘΝ 

LXX ἐγὼ δὲ ὡς ἀρνίον ἄκακον ἀγόμενον Tod Bvsodaı 
οὐκ ἔγνων. ἐπ’ ἐμὲ ἐλογίσαντο λογισμὸν πονηρόν, λέ- 
yovres' δεῦτε καὶ ἐμβάλωμεν ξύλον εἰς τὸν ἄρτον [τρά- 
χηλον A*] αὐτοῦ, καὶ ἐκτρίψωμεν αὐτὸν ἀπὸ γῆς ξώντων, 
καὶ τὸ ὄνομα αὐτοῦ οὐ μὴ μνησθῇ οὐκέτι. 


*Joh 192: οὗ, Mt 275. {408} 192s—30: cf. Mt 27. 48. 
Joh 19.41.42: cf. Mt 270--0; Joh 76 


*Joh 19%: (ἐγένετο γὰρ ταῦτα ἵνα ἡ γραφὴ πληρωθῇ") 
ὀστοῦν οὐ συντριβήσεται [confringent Cop, confringetis, 
V.T. in א‎ 9 
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-gitis It, συντριβήσετε, συντρίψετε Or] [ἀπ᾽ א‎ Τὸ ὅν (ΟΥ)͵, 
παρ᾽ Cyr] αὐτοῦ [in eo "| 


Ex 126 (Passa) לאהתשבּרו-בר:‎ Dry LXX καὶ 
ὀστοῦν οὐ συντρίψετε [συντρίψεται A] ἀπ᾽ αὐτοῦ. 
Nm 9:52 (Passa) וִכִצֶם לא ישִבְרּדבר:‎ LXX καὶ 


ὀστοῦν οὐ συντρίψουσιν ἰσυντρίψεται A] ἀπ᾽ αὐτοῦ. 
Ps 844 שמר כָּל-עַצְמומָיו אחת מִהֶפָּה לא נִשְבָּרָה:‎ 


רא 


Κύριος φυλάσσει πάντα τὰ ὀστᾶ αὐτῶν, ἕν ἐξ‏ ג אא 
αὐτῶν οὐ συντριβήσεται.‏ 

20} 1937: (καὶ πάλιν ἑτέρα γραφὴ λέγει") ὄψονται 
[MT. LXX +] eig ὃν ἐξεκέντησαν. 


Sach 1210 ΣΡ ΩΝ אלי את‎ ara 
LXX καὶ ἐπιβλέψονται πρὸς μὲ [Ὁ (ὃ) εἰς ὃν ἐζξ]εκέν- 


τησαν] Γ 0 ἀνθ᾽ ὧν κατωρχήσαντο, καὶ χόψονται [ὄψονται 
|*א‎ ἐπ᾿ αὐτὸν κτλ. cf. Mt 245... 


Joh 19.43: cf. Mt 2757. Joh 2019.91.96: cf. Le 105. 


« Joh 202: καὶ τοῦτο εἰπὼν ἐνεφύσησεν καὶ λέγει αὐ- 
τοῖς λάβετε πνεῦμα ἅγιον. IR 175 LXX. cf. Act 20,0. 
Gn 9: חיים:‎ ΓΘ) E83 TEN LXX καὶ 
ἐνεφύσησεν εἰς τὸ πρόσωπον αὐτοῦ πνοὴν ζωῆς. 
Ez 375.6.9. 14 Am) 6 וְחִיִיתֶם:‎ MN מְביא בְכֶם‎ ON rar) 
sn 33 "rm "Am 14 בְכֶם רוּח ְחיִִסֶם:‎ 
LXX ido® ἐγὼ φέρω εἰς ὑμᾶς πνεῦμα ξωῆς. 6.1.4 καὶ 
δώσω [τὸ] πνεῦμά μου εἰς ὑμᾶς καὶ ξήσεσϑε. 9 Mt 24sır. 


Joh 90:6: ὁ κύριός μου καὶ ὁ ϑεός μου. cf. IR 189. 
Ps 858 : 215 אֶלהַר‎ LXX ὁ ϑεός μου καὶ ὃ κύριός μου. 


-.---- הרה הרהה הרה היחה החדהה .ה == החה-.==ה ==  .‏ — 


Joh 2081: ἵνα πιστεύητε ὅτι ᾿Ιησοῦς ἐστιν ὁ Χριστὸς 
6 υἱὸς τοῦ ϑεοῦ. cf. Mt 3ır. 


Apostelgeschichte. 


Act 15: di ἡμερῶν τεσσεράκοντα ὀπτανόμενος αὐτοῖς. 
cf. Mt 42. 


Apostelgeschichte 15---190* 18] 


Tb 1219 (Raphael) πάσας τὰς ἡμέρας ὠπτανόμην ὑμῖν, 
καὶ οὐκ ἔφαγον οὐδὲ ἔπιον, ἀλλὰ ὅρασιν ὑμεῖς ἐϑεωρεῖτϑ. 


Act 15: οἵ, Le. 816; 705 4. 


Act 16: εἰ ἐν τῷ χρόνῳ τούτῳ ἀποκαϑιστάνεις τὴν 
βασιλείαν τῷ ᾿Ισραήλ [ἀποκαταστάνεις εἰς τὴν βασ. 0 
’Ioe. Ὁ]; ΜΙ 8..(45); Ez 1725; Sir 4810; Ps 081 

Gn 4118 : 39 אתי השיב‎ LXX ἐμέ 
τε ἀποκατασταϑῆναι ἐπὶ [eis ΕἸ τὴν ἀρχήν μον. 

Ir ὅθιο nor וְשְבַבְתִּי שֶתדישרְאֶל‎ LXX 27:9 καὶ 
ἀποκαταστήσω τὸν Ἰσραὴλ εἰς τὴν νομὴν αὐτοῦ. 

וליקר מָלְכוּתי הַדְרִי or‏ יתוב עָלִי וגו: 495 Dn‏ 

LXX ἀποκατεστάϑη ἡ βασιλεία μου ἐμοί. 


1Mce 108 βουλεύομαι δὲ ἀντιποιήσασϑαι τῆς βασιλείας, 
ὅπως ἀποκαταστήσω αὐτὴν ὡς ἦν τὸ πρότερον. 


Act 15: ἕως ἐσχάτου τῆς γῆς. 


Js 4820; 496; 6904 : Par) אֶל-]קְצֶה‎ 6211]19 
LXX et 1Mcc 89 ἕως ἐσχάτου τῆς γῆς. 


Act 19.11: cf. Mt 1056; Mc 1610. 


Act 112: ὅ ἐστιν ἐγγὺς ᾿Ιερουσαλὴμ σαββάτου ἔχον ὁδόν 
[distat. . . quasi septem stadia Set], cf. Mt 124. Joh Bio. 
Mt 242: ἵνα μὴ γένηται ἡ φυγὴ ὑμῶν... σαββάτῳ. 
Ex 165 איש ממקמו בַּיום השביעי:‎ ΣΎΝ 
. ΧΧ μηδεὶς ἐκπορευέσϑω ἐκ τοῦ τόπου αὐτοῦ τῇ 
ἡμέρᾳ τῇ ἑβδόμῃ [τῇ Tu. τῶν σαββάτων 1'[. 
Nm 35; בְּאָמה:‎ DER Jos 3, ΠΝ ὈΠΩΣΝΞ 
LXX δισχιλίους πήχεις. 


*Aect 116.11.320.: ἔδει πληρωϑῆναι τὴν γραφὴν ἣν προ- 
εἴπεν τὸ πνεῦμα τὸ ἅγιον διὰ στόματος Aavsld περὶ Ἰούδα 
00, τ ὅτε χατηριϑμημένος ἦν ἐν ἡμῖν καὶ ἔλαχεν τὸν 
κλῆρον τῆς διακονίας ταύτης. 30 (γέγραπται γὰρ ἐν βί- 
Bio ψαλμῶν") γενηθήτω ἡ ἔπαυλις αὐτοῦ [αὐτῶν ὃννε 

Cu] ἔρημος καὶ μὴ ἔστω [ἡ D*] ὁ κατοικῶν ἐν αὐτῇ. 
Ps 698 ישב:‎ mar בְּאֶהָלִיהֶם‎ mad) ּהידטִירְתֶם‎ 
9* 


132 Apostelgeschichte 116--- 221. 


LXX γενηθήτω ἡ ἔπαυλις αὐτῶν ἠρημωμένη, καὶ ἐν 
τοῖς σκηνώμασιν αὐτῶν μὴ ἔστω ὁ κατοικῶν. 

*Act 19ον: (καί) τὴν ἐπισχοπὴν αὐτοῦ λαβέτω [λάβοι 
ECu] ἕτερος. - 

Ps 109% se מִעַטִים פקְדתו יִקְח‎ am 

LXX γενηθήτωσαν al ἡμέραι αὐτοῦ ὀλίγαι, καὶ τὴν 
ἐπισκοπὴν αὐτοῦ λάβοι [λαβέτω R] ἕτερος. 


46% 1.4: cf. Lc 1016 Act 156: cf. 159 231. 


Act :ול‎ ἐν τῷ συνπληροῦσθϑαι τὴν ἡμέραν τῆς πεντη- 
κοστῆς. Ex 2816; Lv 2315-21; Nm 2826ε--8ι; 25 54. 

Tb 2, ἐν τῇ πεντηκοστῇ ἑορτῇ N ἐστιν ἁγία ἑπτὰ 
ἑβδομάδων. 

2Mcc 198: μετὰ δὲ τὴν λεγομένην πεντηκοστήν. 


-.ς-.. - .ἢ‏ ..............-΄ 6 ו ו 


Act 25: ἀπὸ παντὸς ἔϑνους τῶν ὑπὸ τὸν οὐρανόν. 
Dt 2.6 כְּלדהשְמִים:‎ nnn הְעָמִים‎ may LXX ἐπὶ 
πρόσωπον πάντων τῶν ἐϑνῶν τῶν ὑποχάτω τοῦ οὐρανοῦ. 


| 6% 911: cf. Le 18. 


*10% :וצ-וול‎ (is ἀλλὰ τοῦτό ἐστιν τὸ εἰρημένον διὰ 
τοῦ προφήτου ᾿Ιωήλ [om ]ωηλ (י[?1 כ[‎ καὶ [om καὶ DSeh 
Οορ 11] ἔσται [μετὰ ταῦτα ΒΟ Ονγτ"] ἐν ταῖς ἐσχάταις ἡμέ- 
ραις [om ev τ. δ. η. BCyrt], λέγει 6 ϑεός [λέγει κύ- 
0:08 DEIr], [LXX +] ἐκχεῶ ἀπὸ τοῦ πνεύματός μου 
ἐπὶ πᾶσαν σάρκα [-ας -ας DE*, καὶ προφητεύσουσιν οἵ 
υἱοὶ ὑμῶν [οἷ υἱοὶ αὐτῶν Ὁ] καὶ al [om αὐ )2**6[([ ϑυ- 
γατέρες ὑμῶν [om ὑμῶν Ο, ϑυγ. αὐτῶν Ὦ], καὶ ol νεα- 


νίσκοι ὑμῶν [om עשקט‎ D] ὁράσεις ὄψονται, καὶ 
0] πρεσβύτεροι ὑμῶν [om υμων CHA DE] ἐνυπνίοις 
[vie ΕἸ ἐνυπνιασθήσονται" 16 καίγε [καὶ ἐγὼ D*] 
ἐπὶ τοὺς δούλους [τὰς δούλας [א‎ μου καὶ ἐπὶ τὰς δού- 
λας ἰτοὺς δούλους [א‎ μου ἐν ταῖς ἡμέραις ἐκείναις 


[om ὃν τ. ἡ. 8. D] ἐκχεῶ ἀπὸ τοῦ πνεύματός μου, καὶ 
προφητεύσουσιν [om καὶ πρ. |. :9 καὶ δώσω τέ- 


Apostelgeschichte 217—234. 133. 


00906 ἐν τῷ οὐρανῷ ἄνω [om ανω AS] χαὶ σημεῖα ἐπὶ 


*בו'גוי...**.. ו אי 


τῆς γῆς κάτω [om דשא‎ Seh], αἷμα καὶ πῦρ καὶ ἀτμίδα 
καπνοῦ [om αἰμα---καπνου D]. 90 ὃ ἥλιος μεταστραφήσε- 
ται [μεταστρέφεται 1) 8] εἰς σκότος καὶ ἡ σελήνη εἰς αἷμα, 
πρὶν [+ ἢ B] ἐλϑεῖν [τὴν °ACE] ἡμέραν κυρίου τὴν με- 


וו ויו 


γάλην καὶ ἐπιφανῆ |om και ἐπιφ. RD]. 3: καὶ ἔσται πᾶς ὃς 
ἐὰν [ὃς ἂν [כ[0)\/*א‎ ἐπικαλέδηται τὸ ὄνομα [τοῦ -טא [*כ1‎ 


וו 


0000 600910506 [om καὶ 56704 κτλ δῖ]. 

Jo 8:-- 3827 אֶתהרוחי עַלדכָּלדבְּשָר‎ MEER as mm 
KR Hrn בְּחוּרִיכֶם‎ moon זֶקְנִיכֶם חלמות‎ Damian 25": ᾿Ξ 
אֶתדרוּחַי;‎ NEUN mann Don עַלְהַבְדִים ְעַלהַשפְחות‎ O3 3 
ותמרות 709 4 השמש‎ dam ὉΠ נָתְתִּי מופתים בַּשָמִים וּבְאָרֶץ‎ 8 
aaa Sir hm לפני בוא יום‎ a5 mem יהפך לחשוף‎ 

mm‏ פל אֶַריקְרא. ΤῊ‏ רהנה יִמָּלֶט; 


LXX 23-3 καὶ ἔσται μετὰ ταῦτα καὶ [om καὶ ל"א‎ 
AQ*] ἐκχεῶ ἀπὸ τοῦ πνεύματός μου ἐπὶ πᾶσαν σάρκα, 
καὶ προφητεύσουσιν οἱ υἱοὶ ὑμῶν καὶ al ϑυγατέρες ὑμῶν, 
καὶ οἵ πρεσβύτεροι ὑμῶν ἐνύπνια [ἐνυπνίοις n-bAQ] 
ἐνυπνιασϑήσονται, καὶ ol νεανίσκοι ὑμῶν ὁράσεις ὄψον- 
ται" 99 καὶ [καίγε δὲ. 5.0.4} ἐπὶ τοὺς δούλους μου [om 
₪00 [*א‎ καὶ ἐπὶ τὰς δούλας [+ μου δ 546)] ἐν ταῖς ἡμέραις 
ἐκείναις ἐκχεῶ ἀπὸ τοῦ πνεύματός βου" 80 καὶ δώσω τέ- 
φατα ἐν τῷ οὐρανῷ, καὶ [οὐρ. ἄνω καὶ σημί[ε]ζα "א‎ [ ἐπὶ τῆς 
γῆς αἷμα καὶ πῦρ καὶ ἀτμίδα καπνοῦ" 516 ἥλιος μετα- 
ὀτραφήσεται εἰς σκότος καὶ ἡ σελήνη eis αἷμα πρὶν ἐλ- 
ϑεῖν [τὴν A] ἡμέραν Κυρίου τὴν μεγάλην καὶ ἐπιφανῆ" 
82 καὶ ἔσται πᾶς ὃς ἂν [ὃς ἐὰν ἃ] ἐπικαλέσηται τὸ ὄνομα 
Κυρίου σωϑήσεται. 


Js Js 22; Mi 4 : הימִים:‎ MIND MIT 


ΔΑ Αι αν τυ 


LXX Js ὥς ὅτι ἔσται ἐν ταῖς ἐσχάταις ἡμέραις. 
Mi 4: καὶ ἔσται ἐπὶ ἐσχάτων τῶν ἡμερῶν. 


Act 234: λύσας τὰς ὠδῖνας τοῦ θανάτου. cf. Mt 24. 
23 9% סַבְּנִי:‎ Sind "sa 

LXX ὠδῖνες ϑανάτου ἐκύκλωσάν μξ. 

‚Ps 185.6; 116; : 230 חִבַלִידמוֶת : .186 חִבְלִי שאול‎ "MEER 


184 .4208+0168010646ָ65 9. 


LXX 175; 1148 περιέσχον μὲ ὠδῖνες θανάτους 176 
ὠδῖνες 2000 περιεκύκλωσάν με. 


Job 39 : un» I ὩΣ ΤῸ 

LXX ὠδῖνας δὲ αὐτῶν 21060 ; 

*6+ 215 -28.91: (4 αυεὶδ γὰρ λέγει εἰς αὐτόν") προο- 
ρώμην [προωρ. 135[ τὸν κύριον [+ [0*5כ[א ט סו‎ ἐνώπιόν μου 
διὰ παντός, ὅτι ἐκ δεξιῶν μού ἔστιν, ἵνα μὴ σαλευθῶ. 
96 διὰ τοῦτο ηὐφράνθη μου ἡ καρδία [ἡ κι μου [(%40/01א‎ 


e 


καὶ ἠγαλλιάσατο ἡ γλῶσσά μου, ἔτι δὲ καὶ ἡ σάρξ μου 


κατασκηνώσει ἐπ᾽ ἐλπίδι {ἐφ᾽ Ein. CD], ar ὅτι οὐκ ἐνκα- 
ταλείψεις τὴν ψυχήν μου εἰς ἄδην [ἄδου ECu] οὐδὲ δώ- 
σεις τὸν ὅσιόν σου ἰδεῖν διαφϑοράν. 248 ἐγνώρισάς μοι 


μετὰ τοῦ προσώπου δου. --- 81 ὅτι οὔτε ἐνκατελείφϑη [ἡ 
ψυχὴ αὐτοὺ O’ESPCu] εἰς ἄδην [ὅδου ACDE] οὔτε ἡ 
σὰρξ αὐτοῦ εἶδεν διαφϑοράν. - 

*.0% :ום--1934‎ ὅτι δὲ ἀνέστησεν αὐτὸν ἐκ νεκρῶν un- 
κέτι μέλλοντα ὑποστρέφειν εἰς διαφϑοράν. 56 (διότι καὶ 
ἐν ἑτέρῳ [ἑτέρως D, in 8110 1000 Cop] λέγει") טשס‎ 68 
τὸν ὅσιόν σου ἰδεῖν διαφϑοράν. 546 Ζαυεὶδ ... εἶδεν 
διαφϑοράν᾽ 817 ὃν δὲ ὁ ϑεὸς ἤγειρεν, οὐκ εἶδεν διαφϑοράν. 

Ps 16 כִּי מִימִינִי בַּלדאָמוט: גג-‎ Ton "ab ΤῊΣ שניתי‎ 
לאד‎ 210 aaa Jon ame כּבודִי‎ Sam Ἴ29 ΤῸ 1399 
amd ΓΗ͂Ν [יתיר י]‎ moon am לשאול‎ op) תַעָזב‎ 

ΠΡ שמחות‎ 22 Dem ארח‎ TA גג‎ 

LXX προορώμην [προωρ. 12**[ τὸν κύριον ἐνώπιόν 
μου διὰ παντός, ὅτι ἐκ δεξιῶν μού ἐστιν, ἵνα μὴ σαλευθῶ. 
9 διὰ τοῦτο ηὐφράνθη ἡ καρδία μου καὶ ἠγαλλιάσατο ἡ 
γλῶσσά μου, ἔτι δὲ καὶ ἡ σάρξ μου κατασκηνώσει ἐπ᾽ ἐλ- 
πίδι. τοῦτι οὐχ ἐνκαταλείψεις [-ψῃς U, -λείπεις Rd] τὴν 
ψυχήν μου εἰς [τὸν ΝΑ ἘΠῚ ἄδην [εἰς 000 A], οὐδὲ δώσεις 
τὸν ὅσιόν σου ἰδεῖν διαφϑοράν. 1: ἐγνώρισάς μοι ὁδοὺς 
Gang‘ πληρώσεις μὲ εὐφροσύνης [-νην ΑΒ μετὰ τοῦ 
προσώπου δου. 

Act 9220υ: . .. 41006800, ὅτι καὶ ἐτελεύτησεν καὶ ἐτάφη, 
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καὶ τὸ μνῆμα αὐτοῦ ἔστιν ἐν ἡμῖν ἄχρι τῆς ἡμέρας ταύτης. 
TAct 188: Ζ4Ζαυεὶδ.. . ἐκοιμήϑη καὶ προσετέϑη πρὸς 
τοὺς πατέρας αὐτοῦ. 
IR 98 : דוד‎ 92 PN PRAN-DY דוד‎ 330 


LXX καὶ ἐκοιμήϑη Δαυεὶδ μετὰ τῶν πατέρων αὐτοῦ, 
καὶ ἐτάφη ἐν πόλει Aavsid. 
Neh 816 : 197 "AR 119 


LXX ἕως χήπου 70000 0 


*Act 3980: προφήτης οὖν ὑπάρχων καὶ εἰδὼς ὅτι ὅρκῳ 
ὥμοσεν αὐτῷ ὃ ϑεὸς ἐκ καρποῦ τῆς ὀσφύος [καρδίας D*, 


ventris [ע[**₪‎ αὐτοῦ καϑίσαι ἐπὶ τὸν ϑρόνον [ἐπὶ 
τοῦ ϑρόνου ECyr] αὐτοῦ. cf. Joh 742. 


7 0 וולוו 


Ps 132. בטנה‎ "mn aan לאדישוב‎ nor Typ נְסְבַּ-יְהוָה‎ 

Ren אשית‎ 

LXX ὥμοσεν Κύριος τῷ Δαυεὶδ ἀλήϑειαν, καὶ οὐ μὴ 

ἀϑετήσει αὐτήν ἐκ καρποῦ τῆς κοιλίας [τῆς ὀσφύος R] 

600 ϑήσομαι ἐπὶ τὸν ϑρόνον [ἐπὶ τοῦ ϑρόνου "א‎ "7] σου. 

Ps 8965 ma gr PR ὉΣῚ ἼΣ 5 37729 195 ya) 

nass‏ כְּסְאָּ 

LXX ὦ ὥμοσα͵ Δαυεὶδ τῷ δούλῳ טס‎ ὃ 506 τοῦ αἰῶνος 

ἑτοιμάσω τὸ σπέρμα δου, ᾿καὶ οἰκοδομήσω εἰς γενεὰν καὶ 
γενεὰν τὸν ϑρόνον δου. 


Act 925: cf. Joh 814». *Act 254.85: cf. Mt 224. 
Act 28: πᾶς οἶκος Ἰσραήλ. כְּלִבָּית יִשְרְאָל:‎ 


— 


Act 98: καὶ πᾶσιν τοῖς εἰς μακράν, ὅσους |oüg AU 
Cop] ἂν προσκαλέσηται κύριος 6 ϑεὸς ἡμῶν. 

cf. Mt Su; Js 07; Ps Sal 118.4; 1784. 

3 מרְחוק יבאר: 604 Js‏ 

LXX ἥκασιν πάντες ol υἱοί σου μακρόϑεν. 

Sach 615 : 382% pi 

LXX καὶ οἵ μακρὰν ἀπ᾽ αὐτῶν ἥξουσιν. 

Jo 85 קְרָא:‎ mim Tor om 

LXX 23 καὶ εὐαγγελιξόμενοι 008 Κύριος προσκχέκληται. 


| 6% 240: cf. Mt 17ır. 
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Act 81: ἐπὶ τὴν ὥραν τῆς προσευχῆς τὴν ἐνάτην. 
Act 105.9: ὡσεὶ περὶ ὥραν ἐνάτην τῆς ἡμέρας. 9 ἀνέβη 


Πέτρος ἐπὶ τὸ δῶμα προσεύξασϑαι περὶ ὥραν ἔκτην [ἐνά- 
την ."א‎ Ps 558; מכ‎ θιο. 


Act 3: καὶ ἐξαλλόμενος ἔστη... (א‎ 
Act 1410 : καὶ ἥλατο καὶ περιεπάτει. Js 306 cf. Mt 11s. 


146% 8:12: cf. Mt 2085 ; 8:1; Joh 799%. Act 94: 6 ו‎ 
Act 918: cf. 106 Act 9:9: cf. Le .זז‎ 


Act 20.21: ὅπως ἂν ἔλθωσιν καιροὶ ἀναψύξεως ἀπὸ 
προσώπου τοῦ κυρίου. ןג‎ ἄχρι χρόνων ἀποκαταστάσεως 
πάντων ὧν ἐλάλησεν ὃ 0508 διὰ στόματος τῶν ἁγίων 
ἀπ’ αἰῶνος αὐτοῦ προφητῶν. 

Ex Su mn mm כִּי‎ nom רא‎ 

LXX 15 ἐδὼν δὲ Φαραὼ ὅτι γέγονεν ἀνάψυξιςο. 

Js 43:18.19; 6517; 6652. -- cf. Mt 1114. 

+Act 85...5: (Μωύσῆς μὲν εἶπεν ὅτι) προφήτην ὑμῖν 
ἀναστήσει κύριος 6 ϑεὸς ἡμῶν [om ἡμῶν Β 000, om 
0-9. η. ₪", ὁ 9508 ὑμῶν n°ADIrOr] ἐκ τῶν ἀδελφῶν 
ὑμῶν [ἡμῶν De Just] ὡς ἐμέ αὐτοῦ ἀκούσεσϑε κατὰ 
πάντα ὅσα ἂν λαλήσῃ [-σει 6] [MT.LXX +] πρὸς ὑμᾶς. 
95007006 δὲ πᾶσα ψυχὴ ἥτις ἂν = RAC] μὴ ἀκούσῃ τοῦ 


ΑΔ τ לש לע‎ 


ἐκ τοῦ λαοῦ [MT. LXX +]. 


*Act 737: (οὗτός ἔστιν 6 00678 ὃ εἴπας τοῖς υἱοῖς 
᾿Ισραήλ᾽) προφήτην ὑμῖν ἀναστήσει [κύριος CESP Cop] ὁ 
ϑεὸς [om 0 9608 SP] [- ἡμῶν ἘΠ ἐκ τῶν ἀδελφῶν ὑμῶν 
[om ὑμῶν [*א‎ ὡς ἐμέ [+ αὐτοῦ ἀκούσεσϑε [ἀκούεσϑε DE*] 
CDESeH-? Cop]. 

Dt 181. 16:09 Am pm Yon Pan Mapa נְבִיא‎ 
NER DR Na וגו:‎ TER תשמְעוּן: אַכְּכל‎ TOR Mio 

: עול‎ ὅς SR oda a אש‎ TR Sub 


LXX προφήτην ἐκ τῶν ἀδελφῶν σου ὡς ἐμὲ [om ως 
ἐμὲ Ὁ] ἀναστήσει Κύριος ὃ ϑεός 600 σοί [ἀναστ. σοι x. 
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ὁ ὃ. σου AFLuc], αὐτοῦ 000065005. 16 κατὰ πάντα ὅσα 
κτλ. ιτ9 καὶ ὁ ἄνθρωπος [+ ἐκεῖνος Α ΕἾ ὃς ἐὰν μὴ ἀκούσῃ 
[+ τῶν λόγων αὐτοῦ AF] ὅσα ἐὰν [ἂν FLuc] λαλήσῃ ὁ 
προφήτης ἐκεῖνος [om 8%. FLuc, om 0 πρ. 8%. A] ἐπὶ τῷ 
ὀνόματί μου [- ὁ προφήτης Al, ἐγὼ ἐκδικήσω ἐξ αὐτοῦ. 


πὶ‏ שרה 


LXX πᾶσα ψυχὴ ἥτις. .. ἐξολεθϑρευϑήσεται ἐκ τοῦ 
λαοῦ αὐτῆς. 0 

*Act 335: ὑμεῖς ἐστε ol υἱοὶ τῶν προφητῶν καὶ τῆς 
διαϑήκης ἧς διέϑετο ὃ ϑεὸς πρὸς τοὺς πατέρας ὑμῶν, 
(λέγων πρὸς 48000: ) καὶ ἐν τῷ σπέρματί 600 ἐνευλογη- 
ϑήσονται [εὐλογηϑήσονται Β] πᾶσαι al πατριαὶ τῆς γῆς. 

Grn 22:5 (Abr.); 264 (Isaak) בזרלף כל גויר הַארֶץ:‎ arm 

LXX xal ἐνευλογηϑήσονται ἐν τῷ σπέρματί σον πάντα 
τὰ ἔϑνη [Luc et 264 - τῆς γῆς]. 

Gn 12: מִשפחת הְאָדָמַה:‎ >> na wa LXX καὶ [ἐν- 
כ‎ Ιμπο]εὐλογηϑήσονται ἐν σοὶ πᾶδαι ul φυλαὶ τῆς γῆς. 

Gn 181: וְנְברְכוּדבו פל גויי הְאֶרֶץָ:‎ LXX χαὶ ἐνευλο- 
γηϑήσονται ἐν αὐτῷ πάντα τὰ מע20‎ τῆς γῆς. 

Gn 2814 (Jacob) גּבזַרלף:‎ namen בףּ כָּלהמשפחת‎ man 

LXX καὶ ἐνευλογηϑήσονται ἐν σοὶ πᾶσαι al φυλαὶ 
τῆς γῆς καὶ ἐν τῷ σπέρματί δου. 

כָּל-משפחות גוְיָם: 2288 Ps‏ 

LXX πᾶσαι 6] πατριαὶ τῶν ἐθνῶν. 

tAct 4:: cf. Mt 2las. 


TAet 424: καὶ εἶπαν᾽ δέσποτα, σὺ [+6 ϑεὸς DES.» 
Ir] ὃ ποιήσας τὸν οὐρανὸν καὶ τὴν γῆν καὶ τὴν ϑάλασ- 
σαν καὶ πάντα τὰ ἐν αὐτοῖς. Js 42. 

: [ΠΝ] Sa LXX δέσποτα [δέσπ. Κύριε]. 

ἸΑού 1415: ἐπὶ ϑεὸν ξῶντα, ὃς ἐποίησεν [τὸν ποίη- 
σαντα Ὦ] τὸν οὐρανὸν καὶ τὴν γῆν καὶ τὴν ϑάλασσαν 
καὶ πάντα τὰ ἐν αὐτοῖο. Ä 

tAct 1724: ὁ ϑεὸς 6 ποιήσας τὸν κόσμον καὶ πάντα 
[+ καὶ ἘΠῚ] τὰ ἐν αὐτῷ, οὗτος οὐρανοῦ καὶ γῆς ὑπάρχων 


κύριος. οὗ, Mt 11,6. 
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απ 1: הְאֶרֶץ:‎ na) Dos בּרַאשִית בְּרָא אֶלְחִים אֶת‎ 
LXX ἐν ἀρχῇ ἐποίησεν 6 ϑεὸς τὸν οὐρανὸν καὶ τὴν γῆν. 
Ex 2014 Pen אֶתהפָמיס‎ mia ΤΣ Dana בי‎ 
: 3 ΟΝ ΟΣ ὨΝῚ אֶתההים‎ 
LXX ἐν γὰρ & ἡμέραις ἐποίησεν Κύριος τὸν οὐρανὸν 
καὶ τὴν γῆν [+ καὶ τὴν ϑάλασσαν Β" πὲ AF Luc] καὶ πάντα 
τὰ ἐν αὐτοῖς. 
Js 3718; Jr 32ır אֶתִ-השְמִיִם ְאֶת-הְאָרֶץ:‎ Hnioy אמה‎ 
LXX (Jr 89:1) σὺ ἐποίησας τὸν οὐρανὸν καὶ τὴν γῆν. 
Js 45 וק‎ ΠΩΣ בורא הִשָמִים‎ mim Ser mama 
PER) YET) 
LXX οὕτως λέγει Κύριος ὁ ϑεὸς ὁ ποιήσας τὸν οὐ- 
ρθανὸν καὶ πήξας αὐτόν, 6 στερεώσας τὴν γῆν καὶ τὰ ἐν 
αὐτῇ. 
Ps 124. : mm) DaB ΓῺΣ mim oda ἼΣῚΣ 
LXX βοήϑεια ἡμῶν ἐν ὀνόματι Κυρίου τοῦ ποιή- 
σαντος τὸν οὐρανὸν καὶ τὴν γῆν. 
Ps 1466  :םֶבדרֶסַאדלָּכהתֶשְו‎ DIR PAR) מָמִים‎ ns 
LXX τὸν ποιήσαντα τὸν οὐρανὸν καὶ τὴν γῆν, τὴν 
ϑάλασσαν καὶ πάντα τὰ ἐν αὐτοῖς [ἐν αὐτῇ T). 
Ne % [אתה קרי] עשית אֶתַההשָמִיס שמי השמיכם‎ me 
בְּהֶם:‎ os) pre חְאֶרֶץ וְבְלהאֶטָר כָלִיה‎ mean) 
LXX σὺ ἐποίησας τὸν οὐρανὸν + καὶ τὸν οὐρανὸν א‎ 
Luc] τοῦ οὐρανοῦ καὶ πᾶσαν τὴν στάσιν αὐτῶν, τὴν γῆν 


καὶ πάντα ὅσα ἐστὶν Ev αὐτῇ, ]+ τὴν γῆν καὶ [*א‎ τὰς ϑα- 
λάσσας καὶ πάντα τὰ ἐν αὐταῖς [om rag ϑαλ. κτλ Luc]. 


*Act 426--οτ: (δ τοῦ πατρὸς ἡμῶν διὰ πνεύματος ἁγίου 
στόματος Ζαυεὶδ παιδός σου [servi tui 555.» 0ρ] εἰπών ") 
ἵνα τί ἐφρύαξαν [ἔφρυξαν Ὁ] ἔϑνη καὶ λαοὶ ἐμελέτησαν 
κενά [καινά NAD]; 36 παρέστησαν οἱ βασιλεῖς τῆς γῆς 
καὶ ol ἄρχοντες συνήχϑησαν ἐπὶ τὸ αὐτὸ κατὰ τοῦ κυρίου 
καὶ κατὰ τοῦ Χριστοῦ αὐτοῦ. --- οἱ συνήχϑησαν γὰρ .. .» 
ὃν ἔχρισας, . .. σὺν ἔϑνεσιν καὶ λαοῖς [λαὸς E] Ἰσραήλ. 

Ps 91.3 “220 יתיצבו‎ a ὁ גּלְאמִּים יהגודריק‎ Da da ΓῺ 

- + רעל-משיחל‎ may Hoi Ban ΤΣ 

LXX ἵνα τί ἐφρύαξαν ἔϑνη, καὶ λαοὶ ἐμελέτησαν 
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κενά; «παρέστησαν ol βασιλεῖς τῆς γῆς καὶ ol ἄρχοντες 
συνήχϑησαν ἐπὶ τὸ αὐτὸ κατὰ τοῦ κυρίου καὶ κατὰ τοῦ 
χριστοῦ αὐτοῦ. 


2S 988. cf. Mt 22,5. — cf. 100 ₪. 

Act 491.80: ἐπὶ τὸν ἅγιον παῖδά σου Ἰησοῦν, ὃν ἔχρι- 
σας. Ξοτοῦ ἁγίου παιδός δου Ἰησοῦ. 

Act 1038: ὡς ἔχρισεν αὐτὸν 6 ϑεὸς πνεύματι ἁγίᾳ 
καὶ δυνάμει. 

cf. Mt זג.916‎ ; 1918; 210 1240; 146 4,2. 

Ps 45 אֶלהִיח:‎ DIN mon 

LXX ἔχρισέν δε ὁ ϑεός, ὁ ϑεός δου. 


Act Ass: ψυχὴ μία. 

1Ch 198 אֶחִד:‎ 35 LXX ψυχὴ μία. 
Act 434: οὐδὲ γὰρ ἐνδεής τις ἦν ἐν αὐτοῖς. 
Dt 15: : fra ma mm לא‎ 

LXX οὐκ ἔσται ἐν σοὶ ἐνδεής. 


Act 186.91: Ἰωσὴφ δὲ... Δευείτης, - - -, 81 ὑπάρχοντος 
αὐτῷ ἀγροῦ. cf. Ir 32(39): (Mt 2710). 

Act 52.3: καὶ ἐνοσφίδατο ἀπὸ τῆς τιμῆς. 3 νοσφίσα- 
σϑαι ἀπὸ τῆς τιμῆς τοῦ χωρίου. 

Jos 7ı (Achan) מַעל בַּחָרֶם:‎ ἘΣΎ 25 הימעלו‎ 

LXX καὶ ἐνοσφίδαντο ἀπὸ τοῦ ἀναϑέματοο. 

2Mcc 438 χρυσώματά τινα τῶν τοῦ ἱεροῦ νοσφισάμενος. 

Act ὅς: 808000 . .. τῷ ϑεῷ. 

Jos 242: בְּאלהִיכֶם:‎ ΤΟΥΣ 9 LXX ἡνίκα ἐὰν 
. Ψψεύσησϑε Κυρίῳ τῷ ϑεῷ μου [ἡμῶν A, ὑμῶν Luc]. 

Jr בִּיהוֶח : גל‎ 103 LXX ἐψεύσατο τῷ κυρίῳ ἑαυτῶν. 


Act ὅ9: πειράσαι τὸ πνεῦμα κυρίου. Mt 4. 

Act 1510: τί πειράξετε τὸν ϑεόν: 

Ex 172.1 : ΓΗ ΓΝ on) ועל‎ τ samen מה-תנסוּן‎ 
LXX τί πειράξετε Κύριον; 1 διὰ τὸ πειράξειν Κύριον. 
Nm 14 אֶחִי:‎ 10 LXX καὶ ἐπείρασάν με, 
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Js 70: ΓΗ ΤΣ ΠΟΣῚ LXX μὴ πειράσω Κύριον. 

וינסו אל: 6 וינסו am‏ אֶתדאָלחִים 1061 ;784.6 Ps‏ 
sro 10614 3 79‏ 

LXX 774; 10014 καὶ ἐπείραδαν τὸν ϑεόν. 7756 καὶ 

ἐπείρασαν καὶ παρεπίκραναν τὸν ϑεὸν τὸν ὕψιστον. 

Sir 1828 μὴ טסע/ץ‎ ὡς ἄνθρωπος πειράξων τὸν κύριον. 

00% 8,» ἐπειράσατε τὸν .ע086‎ = 

Act :ופפ‎ καὶ πᾶσαν τὴν γερουσίαν τῶν υἱῶν Ἰσραήλ. 

: יִשַרְאָל‎ [aa] ἜΡΙΣ 


Ἰλοῦ 950: cf. Mt 223. Act 831: cf. Joh di. 


Act 580%; 1009 : χρεμάσαντες ἐπὶ ξύλου. 

Gn 4015; Dt 9199.28 (Mt 2757—60); Jos 106. 
Act dus: μή 58 καὶ ϑεομάχοι εὑρεϑῆτε. 
2Mcc 719 ϑεομαχεῖν ἐπιχειρήσας. 


Act 66: ἐπέϑηκαν αὐτοῖς τὰς χεῖρας. 

Act 8:11: τότε ἐπετίϑεσαν τὰς χεῖρας ἐπ᾽ αὐτούς. 

Act 185: ἐπιϑέντες τὰς χεῖρας αὐτοῖς. 

Nm 810; 2.4; Di 84. 

Act 613: ὁ ἄνϑρωπος οὗτος οὐ παύεται λαλῶν ῥήματα 
κατὰ τοῦ τόπου τοῦ ἁγίου. 


3Mcc 2ıı ὁ ϑρασὺς καὶ βέβηλος οὗτος ἐπιτηδεύει 
καϑυβρίσαι τὸν ἐπὶ τῆς γῆς ἀναδεδιγμένον τῷ ὀνόματι 
τῆς δόξης δου ἅγιον τόπον. 

Lv 24; Jr 26(33)11; Ps 245. 


tAct 72: ὁ ϑεὸς τῆς δόξης ὥφϑη τῷ πατρὶ ἡμῶν 
400602 ὄντι ἐν τῇ Μεσοποταμίᾳ πρὶν ἢ κατοικῆσαι 
αὐτὸν ἐν Χαρράν. cf. 86 4 

Ps 90  :דובָּכה-לֶא‎ LXX. ὁ ϑεὺς τῆς δόξης. 

Gn 12; 17: אֶלִדאָבְרֶם:‎ mim ΝΣ 

LXX καὶ ὥφϑη Κύριος τῷ Aßodu. 

*Act 78: καὶ εἶπεν πρὸς αὐτόν ἔξελθε ἐκ [ἀπὸ DE, 
de (1t)] τῆς γῆς σου καὶ [+ ἐκ nACESeh-? Cop Or Ir] τῆς 
συγγενείας σου [+ καὶ ἐκ τοῦ οἴκου τοῦ πατρός σου ἘΠ, 


Apostelgeschichte 73—75b. 141 


καὶ δεῦρο εἰς av [om την 554] γῆν ἣν ἄν [ἐάν [*א‎ σοι 
δείξω. 
Gn 12, ומטמולדתף‎ ΤΣ Τ2. 12 אֶל-אָבְרֶם‎ mim Mas 
: אַרְאֶף‎ ὍΝ ּמְבִּית אבי אֶלהְארֶץ‎ 
LXX καὶ εἶπεν Κύριος τῷ ᾿Αβράμ' ἔξελθε ἐκ τῆς γῆς 
600 καὶ ἐκ τῆς συγγενείας σου καὶ ἐκ τοῦ οἴκου τοῦ 
πατρός σου, [+ καὶ δεῦρο E Luc] sis τὴν γῆν ἣν ἄν [ἐάν 
E] σοι δείξω. 
+46% 7.6: τότε ἐξελϑὼν ἐκ γῆς Χαλδαίων κατῴκησεν 
ἐν Χαρράν. 
Gn 113: מָאוּר‎ DAR 82... ὮΞ אֶתדאַבָרֶם‎ mn MP” 
: שס‎ on An היבאו‎ . . . mia 


LXX καὶ ἔλαβεν Θάρα τὸν Αβρὰμ τὸν υἱὸν αὐτοῦ 
. καὶ ἐξήγαγεν αὐτοὺς ἐκ τῆς χώρας τῶν Χαλδαίων. 
καὶ ἦλϑεν ἕως Χαρράν, καὶ κατῴκησεν [ὥκησαν Luc] ἐκεῖ. 


TAct Yan: κἀκεῖθεν μετὰ τὸ ἀποθανεῖν τὸν πατέρα 
αὐτοῦ μετῴκισεν αὐτὸν εἰς τὴν γῆν ταύτην. 

Gn 118 ; 125 ויקח אִברֶם אֶתדשרִי‎ 125. : na mm mom 

93 MEIN ִָן יבא‎ MER לָלְכֶת‎ NEN . ‚ne 

LXX καὶ ἀπέϑανεν Θάρα ἐν Χαρράν. 12; καὶ ἔλαβεν 


Aßocu τὴν Σαρὰ γυναῖκα αὐτοῦ... . καὶ ἐξήλθοσαν πο- 
θευϑῆναι εἰς εἰς γῆν Χανάαν᾽ καὶ ἦλθον εἰς γῆν Χανάαν. 


Act 7a: καὶ οὐκ ἔδωκεν αὐτῷ κληρονομίαν ἐν αὐτῇ 
οὐδὲ βῆμα ποδός. 

לאצפן לָכֶם men‏ עד ΤῸ‏ כַּהרְנָל: 5 Dt‏ 

ΠΧΧ טס‎ γὰρ μὴ δῶ ὑμῖν ἀπὸ τῆς γῆς αὐτῶν οὐδὲ 
βῆμα ποδός. 

Ἰλού :של‎ καὶ ἐπηγγείλατο δοῦναι αὐτῷ εἰς κατάσχεσιν 
αὐτὴν καὶ τῷ σπέρματι αὐτοῦ שק‎ αὐτόν, οὐκ ὄντος 
αὐτῷ τέκνου. 

Gn 12: : הזאת‎ TRITT ἸῺΝ לזרעה‎ OR 


LXX καὶ εἶπεν αὐτῷ" τῷ σπέρματί σου δώσω τὴν 
γῆν ταύτην. 


Gn 1315 ya name ἢ רצח‎ nano אֶת-בָּלהְאֶרֶץ‎ 
: עַדדעוְלֶם‎ 
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LXX πᾶσαν τὴν γῆν ἣν σὺ ὁρᾷς, σοὶ δώσω αὐτὴν 
καὶ τῷ σπέρματί δου ἕως τοῦ αἰῶνος. 
Gn 18: : my gain Sam" 
LXX ἐγὼ δὲ ἀπολύομαι ἄτεκνος. 
Gn 17 τοῦ את‎ may PR אֶת‎ ΤΌΝ men ל‎ ὭΣ 
לאַחְּ עּלֶם:‎ en אֶרֶץ‎ 
LXX καὶ δώσω σοὶ καὶ τῷ σπέρματί σου μετὰ σὲ 
τὴν γῆν ἣν παροικεῖς. πᾶσαν τὴν γῆν Χανάαν εἰς κατά- 
όσχεσιν αἰώνιον. 
Gn 484 Πρ" אֶתהְאְרֶץ הזאת‎ "An... TR made 
: של‎ He TR 
LXX καὶ εἶπέν vor‘... καὶ δώσω 604 τὴν γῆν ταύ- 
την καὶ τῷ σπέρματί 600 μετὰ σὲ εἰς κατάσχεσιν αἰώνιον. 


*Act 76.1: ἐλάλησεν δὲ οὕτως ὁ ϑεός [+ πρὸς αὐτόν 
DIr], ὅτι ἔσται τὸ σπέρμα αὐτοῦ ]600 [00!)%'טא‎ πάρ- 
oıxov ἐν γῇ ἀλλοτρίᾳ, καὶ δουλώσουσιν αὐτὸ [αὐτοὺς 1([ 


καὶ κακώσουσιν [κακ. αὐτὸ καὶ δουλ. ἘΠ] [+ αὐτὸ CSch-P, 


αὐτοὺς Cop] [LXX +] ἔτη τετρακόσια " ι καὶ τὸ [τὸ δὲ Ο] 


ΠΗ וו‎ ΠῚ וו‎ 


ἔθνος ᾧ ἂν [ἐὰν RACE] δουλεύσουσιν [-σωσιν [(2א‎ 


καὶ μετὰ ταῦτα ἐξελεύσονται [+ ἐκιϑεὲεν E] [MT.LXX +] 
καὶ λατρεύσουσίν μοι ἐν τῷ τόπῳ τούτῳ. cf. Act 1901. 

Gn 1818.14 ΣΙ mm a Σ ידע‎ DR Tas 
Du MO אתם אַרִבּע מאות‎ m DAN mm לא‎ PR 

JO) SSR ΤΊ Ta TÜR arme‏ יצאוּ בְּרְכֶש גָּדול: 

LXX καὶ ἐρρέϑη πρὸς 4800 * γινώσκων γνώσῃ ὅτι 
πάροικον ἔσται τὸ σπέρμα σου ἐν γῇ οὐκ ἰδία, καὶ κακώ- 
σουσιν αὐτὸ καὶ δουλώσουσιν [καὶ δουλ. αὐτοὺς καὶ κακ. 
Luce] αὐτοὺς καὶ ταπεινώσουσιν αὐτοὺς τετρακόσια ἔτη 
[ἔτη tere. Luc]. τ τὸ δὲ [καὶ τὸ Luc] ἔϑνος ᾧ ἐὰν [ἂν 

60] δουλεύσωσιν κρινῶ ἐγώ [+ λέγει κύριος 1.πο]" μετὰ 

0% ταῦτα ἐξελεύσονται ὧδε μετὰ ἀποσκευῆς πολλῆς. 

Ex 295 (Mose) : 23 ya ΣΤ na TOR > 

LXX λέγων" ὅτι πάροικός εἰμι ἐν γῇ ἀλλοτρίᾳ. 

Ex 8:4 : πῆ aan תּעבדוּן אֶת-האָלהים על‎ 


שלש שש 
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 LXX καὶ λατρεύσετε τῷ ϑεῷ ἐν τῷ ὄρει τούτῳ. 

Ex 12.4  םישלש בִּמְצְרְיִם‎ 120% ὍΝ Sat a המזושב‎ 
ya nd ויהי מקץ מלשים‎ ra מאות‎ am πρὸ 
יְהוֶה‎ mies m ΠῚ Diem בְּעַצְכם‎ ὙΠῸ ΤΣ מאלת‎ 

Om FAR 

LXX ἡ δὲ κατοίκησις τῶν υἱῶν Ἰσραὴλ ἣν κατῴκησαν 
ἐν γῇ “Αἰγύπτῳ καὶ ἐν γῇ Χανάαν ἔτη τετρακόσια τριά- 
κοντὰ πέντε [om πέντε B*’AFLuc]' 4 καὶ ἐγένετο μετὰ 
τὰ τετρακόσια τριάκοντα πέντε [om nevre ΒΡ ΔΕ Luc] 
ἔτη ἐξῆλθεν πᾶσα ἡ δύναμις Κυρίου ἐκ γῆς «Αἰγύπτου 
νυκτός. 


Act 78: cf.. Mt 12; Le 1594. 


TAct “9: καὶ οἱ πατριάρχαι ξηλώσαντες τὸν ᾿Ιωδὴφ 
ἀπέδοντο εἰς Alyunıov‘ καὶ ἦν ὃ ϑεὸς μετ᾽ αὐτοῦ. 

Gn 3711.08 DORIS אֶתדיוסף‎ ὙΠ ΩΝ, 8 אֶחִיו:‎ asp" 

mar ΠΌΛΟΣ Swan כָּסַם‎ DIE 

LXX ἐξήλωσαν δὲ αὐτὸν οἵ ἀδελφοὶ αὐτοῦ. 58 καὶ 
ἀπέδοντο τὸν ᾿Ιωδὴφ τοῖς ᾿Ισμαηλίταις εἴκοσι χρυσῶν καὶ 
κατήγαγον τὸν ᾿Ιωδὴφ εἰς Αἴγυπτον. 

Gn 892. 3: אתדיוסף:‎ mm ויהי‎ 

LXX καὶ ἦν Κύριος μετὰ Ἰωσήφ. 


TAct 710: καὶ ἔδωκεν αὐτῷ χάριν καὶ δοφίαν ἐναντίον 
Φαράὼ βασιλέως Αἰγύπτου, καὶ κατέστησεν αὐτὸν ἡγού- 
μενον En’ Αἴγυπτον καὶ [+ ἐφ᾽ ΒΑΘ Εν ל"ש‎ )?00[ ὅλον 
τὸν οἶκον αὐτοῦ. 

απ 892. ΠΟ בְּכִינִי שר‎ an Jan Tor Tor DM 

LXX καὶ ἔδωκεν αὐτῷ χάριν ἐναντίον τοῦ ἀρχιδεόμο- 
φύλακος. 

Gn 4131--46 על"‎ MM ΤΩΝ ₪ פַרְשַה:‎ 293 Na וייסב‎ 
אתל‎ na SED ms yon בִּיתִי : 4 רְאַח‎ 
rap eb בעמדל‎ NG מִצְרְיִם: 4 וייסם בְֶּשלשִים‎ Para על‎ 

; ΟΣ ἢ 

LXX ἤρεσεν δὲ τὰ ῥήματα ἐναντίον Φαραώ. 40 σὺ 
ἔσῃ ἐπὶ τῷ οἴκῳ [ἐπὶ τοῦ οἴκου Ὁ] μου. 4«: ἰδοὺ καϑί- 
στημί δὲ σήμερον ἐπὶ πάσης γῆς «Αἰγύπτου. 48 καὶ κατ- 
ἔστησεν αὐτὸν ἐφ᾽ ὅλης τῆς γῆς Αἰγύπτου. «οΙωσὴφ δὲ 
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ἦν ἐτῶν τριάκοντα ὅτε ἔστη ἐναντίον Φαραὼ βασιλέως 
“ἐγύπτου. 

Ps 1088 : ΣΡ 525 לבִיתו ומשל‎ Fe io 

LXX κατέστησεν αὐτὸν κύριον τοῦ οἴκου αὐτοῦ καὶ 
ἄρχοντα πάσης τῆς κτήσεως αὐτοῦ. 

ἸΑοὺ :גו7‎ ἦλθεν 05 λιμὸς ἐφ᾽ ὅλην τὴν Αἴγυπτον [ὅλ. 
τ. γῆν Αἰγύπτου DPESP] χαὶ Χαναάν. 

Gn 418 : 0m ΤῊ onen ויהי 299 בְּכְלַהְארְצות בְבֶלארֶץ‎ 


ΠΧΧ καὶ ἐγένετο λιμὸς ἐν πάσῃ τῇ γῇ᾽ ἐν δὲ πάσῃ 
γῇ «Αἰγύπτου [m. τῇ γῇ “Αἰγύπτῳ E, π. Alyunıo Luc] οὐκ 
[om Luc] ἦσαν ἄρτοι. 


Gn 45 :Ἴ5}} da ayın mm>a 
LXX ἦν γὰρ ὃ λιμὸς ἐν γῇ Χανάαν. 


tAct ::ו7‎ ἀκούσας δὲ Ἰακὼβ ὄντα σιτία εἰς Αἴγυπτον 
[ὧν Αἰγύπτῳ Ὁ (10)] ἐξαπέστειλεν τοὺς πατέρας ἡμῶν 
πρῶτον. 

Gn 42 1.2.1 יעקב‎ Tom ὈΣΧῸΞ det עקב כִּי‎ mm 
בּמצריס‎ Sad כִּי‎ mag num "aan : תִּתְרְאוּ:‎ mb לבָנִיו‎ 
ולא נָמוּת: + וְאתבְּנְיָמין אֶחִי‎ mar מס‎ ὭΣ 59 רדושמה‎ 

ילסם ἜΝ‏ עלב אֶתדאֶחִיו: 

LXX ἰδὼν δὲ Ἰακὼβ ὅτι ἐστὶν πρᾶσις ἐν ᾿Αἰγύπτῳ 
εἶπεν τοῖς υἱοῖς αὐτοῦ᾽ ἵνα τί ῥᾳθυμεῖτε; « ἰδοὺ ἀκήκοα 
ὅτι ἐστὶν σῖτος ἐν Αἰγύπτῳ" κατάβητε ἐκεῖ καὶ πρίασϑε 
ἡμῖν μικρὰ βρώματα, ἵνα ξῶμεν καὶ μὴ ἀποϑάνωμεν. 
«τὸν δὲ Βενιαμεὶν τὸν ἀδελφὸν ᾿Ιωσὴφ οὐκ ἀπέστειλεν 
μετὰ τῶν ἀδελφῶν ἀὐτοῦ. 0 

jAct 718: καὶ ἐν τῷ δευτέρῳ ἀνεγνωρίσϑη [ἐγν. AB] 
᾿Ιωσὴφ τοῖς ἀδελφοῖς αὐτοῦ. 0 

Gn 451 יוסף אֶלדאֶחִיו:‎ sn LXX ἡνίκα 
ἀνεγνωρέξετο [ἐγν. Luc] Ἰωσὴφ τοῖς ἀδελφοῖς αὐτοῦ. 


Act Tısv: καὶ φανερὸν ἐγένετο τῷ Φαραὼ τὸ γένος 
᾿Ιωσήφ. Gn 4δ:1ε; 47:---1ο. 


tAct :4ו7‎ ἀποστείλας δὲ ᾿Ιωσὴφ μετεκαλέσατο ᾿]Ιακὼβ 
τὸν πατέρα αὐτοῦ καὶ πᾶσαν τὴν συγγένειαν ἐν ψυχαῖς 
ἑβδομήκοντα πέντε. ב‎ 
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ΦΈΣΙ 9‏ לביתדיעקב rar‏ מִצְרִימָה שבעיס: 46 ₪ 


LXX πᾶσαι ψυχαὶ οἴκου ᾿Ιακὼβ αἱ εἰσελϑοῦσαι εἰς 
Αἴγυπτον ψυχαὶ ἑβδομήκοντα πέντε. 


ויחי כְּל-נְפֶש er‏ ירְדִיעקב שבעים נְפש: 15 Ex‏ 

LXX ἦσαν δὲ πᾶσαι ψυχαὶ ἐξ Ἰακὼβ πέντε καὶ ἐβδο- 
μήκοντα. 

Dt 108 : ΠΧ mas יָרְדוּ‎ vn) בּשְבעים‎ 


LXX ἐν ἑβδομήκοντα [+ πέντε AF| ψυχαῖς κατέβησαν 
οὗ πατέρες 600 εἰς “4ἴγυπτον. 


+46% 715: καὶ κατέβη ᾿Ιακὼβ εἰς Αἴγυπτον, καὶ ἐτε- 
λεύτησεν αὐτὸς καὶ ol πατέρες ἡμῶν. 

Gn 466 : ms War יעקב‎ more ויבאו‎ 

LXX καὶ εἰσῆλθεν ᾿Ιακὼβ εἰς Αἴγυπτον, καὶ πᾶν τὸ 
σπέρμα αὐτοῦ μετ᾽ αὐτοῦ. 

Gn 498 אֶלדעַמיו:‎ ΠΌΝΡ 99... . יעָקֶב‎ 

LXX ᾿Ιακὼβ... ἐξέλιπεν καὶ προσετέϑη πρὸς τὸν 
λαὸν αὐτοῦ. 

Ex 16 וכל חדור הַהוּא:‎ Prada) non mom 


LXX ἐτελεύτησεν δὲ ᾿Ιωσὴφ ᾿χαὶ πάντες οἵ ἀδελφοὶ 
αὐτοῦ καὶ πᾶσα ἡ γενεὰ ἐκείνη. 


+46% 716: καὶ μετετέϑησαν εἰς Συχὲμ καὶ ἐτέϑησαν 
ἐν τῷ μνήματι ᾧ ὠνήσατο 4800002 τιμῆς ἀργυρίου παρὰ 
τῶν υἱῶν Ἐμμὼρ ἐν Συχέμ [om ev Σ. Sch, τοῦ ἐν Σ. 
5א‎ 108% τοῦ 2. Der]. 

(ἀπ 2316.20 ITR2 Δ “ὧν אֶתההִכְסם‎ ΤΕΣ וישקל אַבְרְהם‎ 

: אָרְבַּע מאות שַקל 903 עבר לסחר + 0 לַאִחְדִּתדְקְבָר‎ ΓΤ 


שי 


LXX καὶ ἀπεκατέστησεν ᾿Αβραὰμ τῷ Ἐφρὼν τὸ ἀρ- 
γύριον ὃ ἐλάλησεν εἰς τὰ ὦτα τῶν υἱῶν Χέτ, τετρακόσια 
δίδραχμα ἀργυρίου δοκίμου ἐνπόροις. 30 εἰς κτῆσιν τάφου. 

Gn 8818..19. 1599 Ὑ 5 NER עיר מְכֶס‎ DU ap ויבא‎ 
Sora pn br ἘΞ ΠῺΣ SER ניקן אֶתדחָלְקֶת הַשָרֶה‎ 19 

mon me Da אבי‎ 


LXX καὶ ἦλθεν ᾿Ιακὼβ εἰς Σαλὴμ πόλιν Σικίμων, ἥ 
ἐστιν ἐν γῆ Χανάαν. 19 καὶ ἐχτήσατο τὴν μερίδα τοῦ 
ἀγροῦ, οὗ ἔστησεν ἐκεῖ τὴν σκηνὴν αὐτοῦ, παρὰ ᾿Εμμὼρ 
πατρὸς Συχὲμ ἑκατὸν ἀμνῶν. 

10 .א תו .1 γ.‏ 
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Gm 49.6 τέο Nu myan אלמי‎ τὰ Top 
אַשָריְעַלפָנ‎ ΤΌΞΩΙ rien ὍΝ ΤΣ א‎  :יתחה‎ ΤΩΣ 
ΤῊΣ mag nme Dam ΓᾺΡ Ὕ jo ΤΌΝΞ מטרא‎ 

apa החתי‎ 

LXX ϑάψατέ μὲ μετὰ τῶν πατέρων μου ἐν τῷ σπη- 
λαίῳ ὅ ἐστιν ἐν τῷ ἀγρῷ ᾿Εφρὼν τοῦ Χετταίου, 30 ἐν τῷ 
σπηλαίῳ τῷ διπλῷ τῷ ἀπέναντι Μαμβρὴ ἐν γῇ Χανάαν, 
ὃ ἐχτήσατο 400002 τὸ σπήλαιον παρὰ ᾿Εφρὼν τοῦ Χετ- 
ταίου ἐν κτήσει μνημείου. 

Gn 50. ΓΨῸΞ אתו‎ Map 9 re אתו בָּכָיו‎ ann 
לאַחְזּתקְבָר מאת‎ MIETE אַבְרְהס‎ IR NER messen פדה‎ 

: מִמְרָא‎ 125759 ὭΠΙ ΤΩΣ 

LXX καὶ ἀνέλαβον αὐτὸν ol υἱοὶ αὐτοῦ εἰς γῆν Χα- 
νάαν, καὶ ἔϑαψαν αὐτὸν εἰς τὸ σπήλαιον τὸ διπλοῦν, ὃ 
ἐκτήσατο ᾿βραὰμ τὸ σπήλαιον ἐν κτήσει μνημείου παρὰ 
᾿Εφρὼν τοῦ Χετταίου, κατέναντι Μαμβρή. 

Jos 2485 ὩΣ Ὁ 3 ὭΣΤ ΣΝ ot ΓΛΌΣΦ ΓΝ 
ara neo עקב‎ mp oe nn mpana ala קרו‎ 

apa לבנידיוסף‎ m Moon בְּמאֶה‎ Dan 

LXX καὶ τὰ ὀστὰ ᾿Ιωδὴφ ἀνήγαγον ol υἱοὶ Ἰσραὴλ 
ἐξ Αἰγύπτου καὶ κατώρυξαν ἐν Σικίμοις, ἐν τῇ μερίδι 
τοῦ ἀγροῦ οὗ ἐχτήσατο Ἰακὼβ παρὰ τῶν ᾿μορραίων τῶν 
κατοικούντων ἐν Σικίμοις ἀμνάδων ἑκατόν [- καὶ ἔδωκεν 
αὐτὴν [τῷ Luc] ἸΙωσὴφ ἐν μερίδι Br A Luc]. 

TAet :%ו.זג7‎ ηὔξησεν 6 λαὸς καὶ ἐπληϑύνθϑη ἐν Al- 
γύπτῳ, 16 ἄχρι οὗ ἀνέστη βασιλεὺς ἕτερος ἐπ᾽ Αἴγυπτον [om 
ἐπ 4ιγ. DESP], ὃς οὐκ ἤδει τὸν [ἐμνήσϑη τοῦ DE] Ἰωσήφ. 

OR 97‏ פָּרוּ וישרצו 12999 ויעצמו בְּמְאד Ro‏ %.ז1 Ex‏ 
Rom‏ הְאָרֶץ אמֶס: > ִִקם מֶלְדחְדָש NER DEI‏ לאהודע 

אֶתדיוסף : 

LXX οἱ δὲ υἱοὶ ᾿Ισραὴλ ηὐξήϑησαν καὶ ἐπληϑύνϑησαν 
καὶ χυδαῖοι ἐγένοντο καὶ κατίσχυον σφόδρα σφόδρα" ἐπλή- 
ϑυνεν δὲ ἡ γῆ αὐτούς. ς ἀνέστη δὲ βασιλεὺς ἕτερος ἐπ᾽ 
“ἴγυπτον, ὃς οὐκ ἤδει τὸν Ἰωσήφ. 


+40% 715: οὗτος κατασοφισάμενος τὸ γένος ἡμῶν ἐκά- 
κωσὲεν τοὺς πατέρας τοῦ ποιεῖν τὰ βρέφη ἔκθετα αὐτῶν 
εἰς τὸ μὴ ξωογονεῖσϑαι [+ τὰ ἄρρενα E]. 
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Ex 10.00.33 רב וְעְצוּם‎ Sm 92 Dy ran ἸΏΣ ΟΣ “an 
>> לאמר‎ ἸῺΣ 299 none ל 3 ויצו‎ aan ΓΊΩΙΙ 0 UN - 
: תחיון‎ naar פִּשלִיכָהוּ‎ make חילוד‎ jarı 
LXX εἶπεν δὲ τῷ 20980 αὐτοῦ" ἰδοὺ τὸ γένος [ἔϑνος 
Aluc] τῶν υἱῶν Ἰσραὴλ μέγα πλῆϑος, καὶ ἰσχύει ὑπὲρ 
ἡμᾶς 10 δεῦτε οὖν “κατασοφισώμεϑα αὐτούς. 23 συνέταξεν 
δὲ Φαραὼ παντὶ τῷ λαῷ αὐτοῦ λέγων᾽ πᾶν ἄρσεν ὃ ἐὰν 
τεχϑῇ τοῖς Ἑβραίοις eig τὸν ποταμὸν ῤίψατε, καὶ πᾶν 
ϑῆλυ, ξωογονεῖτε [περιποιήσασϑε Luc] αὐτό. 


+Act 2ο: ἐν ᾧ καιρῷ ἐγεννήϑη Μωύσῆς, καὶ ἦν 
ἀστεῖος τῷ 08560 ὃς ἀνετράφη μῆνας τρεῖς ἐν τῷ οἴκῳ 
τοῦ πατρός. | 
Ex 3 mn אתו כְּהסוב‎ mm a האשה וִתְלָד‎ “man 
‚oa nes תפנה‎ 


LXX καὶ ἐν γαστρὶ ἔλαβεν καὶ ἔτεκεν 0 ἄρσεν᾽ ἰδόντες 
ὃὲ αὐτὸ ἀστεῖον ἐσκέπασαν αὐτὸ μῆνας τρεῖς. 


tAct 791: ἐκτεϑέντος δὲ αὐτοῦ ἀνείλατο αὐτὸν ἡ ϑυ- 
γάτηρ Φαραὼ καὶ ἀνεθϑρέψατο αὐτὸν ἑαυτῇ εἰς υἱόν. 

Ex 28.5.10 ΡΒ Ξ TIMs היאר:‎ ΓΕΘ Ὁ Fon nom 
כִּי מִדְהמִּיִם משיתחו:‎ ON... 132. ΠΙΣΤῊ τὸ ΠΡΌΣ . . . 

LXX χαὶ ἔϑηκεν αὐτὴν εἰς τὸ ἕλος παρὰ τὸν ποτα- 
μόν. π κατέβη δὲ ἡ ϑυγάτηρ Φαραὼ... ἀνείλατο αὐτήν. 


10 καὶ ἐγενήϑη αὐτῇ εἰς υἷόν" . .. λέγουσα" ἐκ τοῦ 006- 
τος αὐτὸν ἀνειλόμην. 


Act 222: ἦν δὲ δυνατὸς ἐν λόγοις. 


Ex 48 28 NOS Ta כְבְדדפָּח‎ > . . "8 DIT לא אִיש‎ 

LXX οὐχ יי‎ [οὐκ εὔλογός F, οὐκ εὔλαλός Luc] 
εἶμι. . . ἰσχνόφωνος καὶ βραδύγλωσσος ἐγώ. εἰμι. 

6 des: ὡς δὲ ἐπληροῦτο αὐτῷ τεσσερακονταετὴς 
χρόνος, ἀνέβη ἐπὶ τὴν καρδίαν αὐτοῦ ἐπισκέψασϑαι τοὺς 
ἀδελφοὺς αὐτοῦ τοὺς υἱοὺς ᾿Ισραήλ. cf. Le 248. 

Ex אֶלדאֶחיו: גול‎ NE ΓΙῸ SM Dorn Drama ὙΠΟ 

LXX ἐγένετο δὲ ἐν ταῖς ἡμέραις ταῖς πολλαῖς. ἐκεί- 


vous μέγας. γενόμενος Μωυσῆς ἐξῆλθεν πρὸς τοὺς ἀδελ- 
φοὺς αὐτοῦ τοὺς υἱοὺς ᾿Ισραήλ. 


10 
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tAct 74: καὶ ἰδών τινα ἀδικούμενον ἠμύνατο, καὶ 

ἐποίησεν ἐκδίκησιν τῷ καταπονουμένῳ πατάξας τὸν 4|- 
γύπτιον. cf. 1406 8. 

וירא בְּסְבלתם NY‏ איש ran En‏ אישהעברי .גול Ex‏ 

NETTE Τὴ} 3 מְאֶחִיו:‎ 

LXX κατανοήσας δὲ τὸν πόνον αὐτῶν ὁρᾷ ἄνϑρωπον 


Αἰγύπτιον τύπτοντα τινὰ ᾿Εβραῖον τῶν ἑαυτοῦ ἀδελφῶν 
τῶν υἱῶν ᾿Ισραήλ᾽ גג‎ καὶ πατάξας τὸν “ἰγύπτιον κτλ. 


+Act 2:6--28.8: τῇ TE ἐπιούσῃ ἡμέρᾳ ὥφϑη αὐτοῖς 
μαχομένοις |+ καὶ εἶδεν αὐτοὺς ἀδικοῦντας 1(*|, καὶ συν- 
ἠλλασσεν αὐτοὺς εἰς εἰρήνην εἰπών᾽ ἄνδρες, ἀδελφοί 
ἐστε ἵνα τί ἀδικεῖτε ἀλλήλους; ετὸ δὲ ἀδικῶν τὸν 


πλησίον ἀπώσατο αὐτὸν εἰπών τίς δε κατέστησεν 


ἄρχοντα καὶ [ἢ E Cop] δικαστὴν Ep ἡμῶν [ἐφ᾽ ἡμᾶς DE]; 


גוו וו 


48 μὴ ἀνελεῖν μὲ σὺ ϑέλεις ὃν τρόπον ἀνεῖλες ἐχϑὲς 
[χϑὲς E] τὸν “4ἰγύπτιον [τὸν Aly. χϑές Α Οορ]; — ss τίρ 


65 κατέστησεν ἄρχοντα καὶ δικαστήν ]+ ἐφ ἡμῶν [ἡμᾶς 
E] 0א‎ 0108 00 00 
Ex 2.4 Dom שְִיהאָנָשִים עְבְרִים‎ am Ein Dia Men 
לָאיט טר‎ ΤΟ מי‎ au רצו‎ man ἸῺ» So Mae 
אֶתהמּצרר:‎ ΠΟΥ Sp אמח אמר‎ Sayırbn ἼΣΩΣ ושפט‎ 
LXX ἐξελθὼν δὲ τῇ ἡμέρᾳ τῇ δευτέρᾳ ὁρᾷ δύο ἄν- 
δρας ’Eßoaiovg διαπληκτιξομένους, καὶ λέγει τῷ ἀδικοῦντι" 
διὰ τί [ἵνα τί Luc] σὺ τύπτεις τὸν πλησίον ; 14 ὁ δὲ εἶπεν" 
τίς 65 κατέστησεν ἄρχοντα καὶ [ἢ ΕἼ δικαστὴν ἐφ᾽ ἡμῶν 
[ἐφ᾽ ἡμᾶς Luc]; μὴ [ἢ AF] ἀνελεῖν μὲ σὺ ϑέλεις ὃν τρόπον 
ἀνεῖλες ἐχϑὲς [χϑὲς BLuc]) τὸν “ἰγύπτιον [τὸν Aly. 
ἐχθές 1, τὸν .ע40.‎ χϑές A]; 
.+46% Yes: ἔφυγεν δὲ Μωῦσῆς ἐν τῷ λόγῳ τούτῳ, καὶ 


—_— Lt. 


/ 


ἐγένετο πάροικος ἐν γῇ (Μαδιάμ. οὗ ἐγέννησεν υἱοὺς 
δύο. Ex 2924 (Act 76.7); 3ı. 

Ex 9.9 אֶת7‎ ΠΡ ΡΞ ΓΗ אֶתדהִדְּבֶָר‎ nme ΩΣ 

ja ἜΤ ον. ΤΟ ΎΤΑΞ Sin פרלה‎ Sen שה‎ man non 

rap בְּאָרֶץ‎ Sn גר‎ Ta Ἵ9 תמל נִרְש‎ Mapa 

LXX. ἤκουσεν δὲ Φαραὼ τὸ ῥῆμα τοῦτο, καὶ ἐξήτει 
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ἀνελεῖν Μωυσῆν" ἀνεχώρησεν δὲ Μωυσῆς ἀπὸ προσώπου 
Φαραὼ καὶ ᾧκησεν ἐν γῇ Μαδιάμ. 224 ἐν γαστρὶ δὲ λα- 
βοῦσα ἡ γυνὴ ἔτεκεν υἱἷόν᾽ καὶ ἐπωνόμασεν Μωυσῆς τὸ 
ὄνομα αὐτοῦ Γη odu, λέγων᾽ ὅτι πάροικός εἰμι ἐν γῇ 
ἀλλοτρίᾳ [- τὸ δὲ ὄνομα τοῦ δευτέρου ἐκάλεσεν [om .א‎ 
Luc] ᾿Ελιέξερ F Luc]. 
Ex 18.4 os הְאֶחד גָּרשם כִּי‎ DD "or mas 2 m 
; ֶלִיעָזֶר‎ [rar] Di man ΤῊΝ גר הַיִיתִי‎ 
LXX καὶ τοὺς δύο υἱοὺς αὐτῆς" ὄνομα τῷ ἑνὶ αὐτῶν 
Γηρσάμ, λέγων᾽ πάροικος ἤμην ἐν γῇ ἀλλοτρίᾳ᾽ a καὶ τὸ 
ὄνομα τοῦ δευτέρου ᾿Ελιέξερ. 


*Act 780.85: ὥφϑη αὐτῷ ἐν τῇ ἐρήμῳ τοῦ ὄρους Σινᾶ 
ἄγγελος [- κυρίου DES. Ρ] ἐν φλογὶ πυρὸς [ἐν πυρὶ 


proyl „uvoos‏ הוור 


φλογὸς ACES"t] [MT. LXX +] βάτου. --- ₪ σὺν χειρὶ dy- 
γέλου τοῦ ὀφθέντος αὐτῷ ἐν τῇ βάτῳ. 

Ex 81.5 ἸῺ חתנ כהן‎ nm רְעָה אֶת-צאן‎ min ΠῚ 
may mean Son ויבא‎ Saar m RETTS arm 

{mom Tina יחלה אָלִיר בְלְבַתאָט‎ gab RN 5 

LXX καὶ Μωυσῆς ἦν ποιμαίνων τὰ πρόβατα ᾿Ιοϑὸρ 
τοῦ γαμβροῦ αὐτοῦ τοῦ ἱερέως Μαδιάμ, καὶ ἤγαγεν τὰ 
πρόβατα ὑπὸ τὴν ἔρημον καὶ ἦλϑεν εἰς τὸ ὄρος [+ τοῦ 
ϑεοῦ Luc] Χωρήβ. a ὥφϑη δὲ αὐτῷ [om αὐτῶ ΕἾ ἄγγελος 
Κυρίου ἐν πυρὶ φλογὸς [ἐν φλογί ε]λ πυρὸς AF, om Luc] 
ἐκ τοῦ βάτον. 

ורצון 38 סְנֶה: 3316 Dt‏ 


ραν 


| א‎ καὶ τὰ δεκτὰ τῷ ὀφϑέντι ἐν τῷ [τῇ Luc] βάτῳ. 


*Act 74.1.8: ὁ δὲ 100678 ἰδὼν ἐθαύμασεν τὸ ὅραμα 
[om τὸ ορ. A] προδερχομένου δὲ αὐτοῦ κατανοῆσαι ἐγέ- 
vero φωνὴ xvgiov‘ 88 01. Mt 223. 

ויאִמָר ΓΙῸ‏ צִסְרְההפָּא Ex 3. 4.6.15 MNYOTTR TIER]‏ 
San‏ הְזֶּת: || ויקרא אליו אֶלהִים מתוך Ta) mon‏ וגו: 

8 ימר אכ וגו: 
LXX εἶπεν δὲ Μωυσῆς᾽ παρελϑὼν ὄψομαι τὸ ὕραμα‏ 


τὸ μέγα τοῦτο. 4 ἐκάλεσεν αὐτὸν Κύριος ἐκ τοῦ βάτου | 
λέγων κτλ. 4 καὶ εἶπεν" ἐγώ εἰμι κτλ. 


*Act 258.84: εἶπεν δὲ αὐτῷ ὁ [om αὐτῶ 0 A] κύριος 
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[καὶ ἐγένετο φωνὴ πρὸς αὐτόν" [MT.LXX +] -5ג‎ 
σον [λῦσαι 1)5] τὸ ὑπόδημα [+ σου ΟΥ̓ λον.» + ἐκ Ort? EiSech-P] 
τῶν ποδῶν σου [6. τ. m. י[13‎ ὁ γὰρ τόπος ἐφ᾽ [ἐν E] ₪ 
[+ σὺ 6] ἔστηκας γῆ ἁγία ἐστίν. א‎ [Ν᾿ LXX +] ἐδὼν 
[καὶ ἰδὼν γὰρ [*כ1‎ εἶδον [ἴδον ADE] τὴν κάκωσιν τοῦ 


וו 


λαοῦ μου [om μου 1(*)1%(| τοῦ ἐν “Αἰγύπτῳ, καὶ τοῦ στε- 
ψαγμοῦ αὐτοῦ [αὐτῶν .א‎ 0010? )00[ ἤκουσα [ἀκήκοα D] 


m nr 


[MT.LXX +), καὶ κατέβην ἐξελέσθαι αὐτούς [MT. LXX +] 
καὶ νῦν δεῦρο ἀποστείλω [mittam It] 65 eis Alyvuaıov. 


——n 


Ex 35.7.8.10 9 mon שַלנְעְלִיףּ על‎ Dan ויאמָר אַל-תקרב‎ 
Mm אִדְמַתדקדֶש חוא: ז ויאמר‎ 799 Toy AR NER Dipan 
מַמַעְִי‎ Brpgsran Zion ἼΩΝ "ὩΣ ὍΣΤΙΣ ὙΓΡΆ mies 
: מְצַרִים‎ ma להצילל‎ ἬΝ 8 אֶתדמְכְאבָיו:‎ Ay כִּי‎ Via) on 
unbe mb מה לְבָה‎ τ 
LXX ὁ δὲ εἶπεν" μὴ ἐγγίσῃς ὧδε" λῦσαι [λῦσον Luc] 
τὸ ὑπόδημα ἐκ τῶν ποδῶν σου, ὁ γὰρ τόπος ἐν ᾧ σὺ 
[om συ A] ἔστηκας γῆ ἁγία ἐστίν. τ εἶπεν δὲ Κύριος 
πρὸς Μωυσῆν ἰδὼν ἴδον [εἶδον FLuc] τὴν κάκωσιν τοῦ 
λαοῦ μου τοῦ ἐν “Αἰγύπτῳ, καὶ τῆς κραυγῆς αὐτῶν ἀκή- 
שסא‎ ἀπὸ τῶν ἐργοδιωχτῶν᾽ οἷδα γὰρ τὴν ὀδύνην αὐτῶν, 
8 καὶ κατέβην [+ τοῦ ΕἸ ἐξελέσθαι αὐτοὺς ἐκ χειρὸς “ἰγυπ- 
τίων. το καὶ νῦν δεῦρο ἀποστείλω 65 πρὸς Φαραὼ βασι- 
λέα “ἰγύπτου. 


וישמָע אֶלהִים אֶתנְאֶקְתם: 224 Ex‏ 

LXX καὶ εἰσήκουσεν ὁ 0506 τὸν στεναγμὸν αὐτῶν. 

Ex 6 שָמַעתִי אֶתנְאקת בָּנִי יַשְרְאֶל:‎ SR ὉΔῚ 

LXX καὶ ἐγὼ εἰσήκουσα τὸν στεναγμὸν τῶν υἱῶν 
Ἰσραήλ. 

Ex 4: : שב מִצְרְיִם‎ 3: LXX βάδιξε ἄπελϑε εἰς Aly. 


*Act 785: cf. Act 780. 


TAct 736: οὗτος ἐξήγαγεν αὐτοὺς ποιήσας τέρατα καὶ 
σημεῖα ἐν τῇ [ἐν γῇ ייט ייכ 410 א‎ (Ὁ0] Alyiaro [του 
De Sehr Cop] καὶ ἐν ἐρυϑρᾷ ϑαλάσσῃ καὶ ἐν τῇ ἐρήμῳ 
ἔτη τεσσεράκοντα. 
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Ex 30 : מִמִּצְרִים‎ Sea אֶתִדתַמִּי‎ um 

LXX καὶ ἐξάξεις τὸν λαόν μου τοὺς υἱοὺς Ἰσραὴλ ἐκ 
γῆς “ἰγύπτου. 

Ex 78 מִצְרְיִם:‎ ΤῊΝ "ὭΡΩΝ וְהַרְבִּיתִי אֶתדאתתי‎ 

ΠΧΧ καὶ πληϑυνῶ τὰ σημεῖά μου καὶ τὰ τέρατα ἐν 


γῇ Alyvnıo. 
Ex 7—11; 14--17; Nm 12; 14; 16; 20; 21. 


Ex 18:8 ΕΝ Saar 7 אֶתַדהְעִם‎ ΓΝ son 

LXX καὶ ἐκύκλωσεν ὃ ϑεὸς τὸν λαὺν ὁδὸν τὴν εἰς 
τὴν ἔρημον, εἰς τὴν ἐρυϑρὰν ϑάλασσαν. 

Act 745: ἔτη τεσσεράκοντα ἐν τῇ ἐρήμῳ [om ev τ. ε. B*]. 

Act 1818: ὡς τεσσερακονταετῇ χρόνον [ἔτη ₪ Ὁ]... 
ἐν τῇ ἐρήμφ. 

Nm 148 ; Am 58 : ΠΡ בְּמּדְבָּר אֶרְבְּעִים‎ 

LXX ἐν τῇ ἐρήμῳ τεσσεράκοντα ἔτη. 

*Act 61: cf. Act 3. 


Act 7884: οὗτός ἐστιν ὁ γενόμενος ἐν τῇ ἐκκλησίᾳ ἐν 
τῇ ἐρήμῳ μετὰ τοῦ ἀγγέλου τοῦ λαλοῦντος αὐτῷ ἐν τῷ 
ὄρει Σινᾶ καὶ τῶν πατέρων ἡμῶν. 

Ex 19).9.16.1 DEN ויחנו בַּמְּדְבּר‎ mo מִרְבָּר‎ Nam 

sony mas am חר : 9 לה תאמר לבות עקב‎ 2 uni 
ar ARME זג‎ army 16 

LXX καὶ ἤλθοσαν εἰς τὴν ᾿ἔρημον τοῦ Σεινώ, καὶ 
παρενέβαλεν ἐκεὶ ᾿Ισραὴλ κατέναντι τοῦ ὄρους. 8 
ἐρεῖς τῷ οἴκῳ ᾿Ιακὼβ καὶ ἀναγγελεῖς τοῖς υἱοῖς ᾿Ιόραήλ. 
16 ἐπ᾽ ὄρους Σεινά, υι ὑπὸ τὸ ὄρος Σινά. 


Dt 33: LXX (Mt 1841.); 9ıo. 
Act 7380: ὃς ἐδέξατο λόγια ξῶντα δοῦναι ἡμῖν. 


cf. Mt 1916. .11. 30. 
Dt 90  םיִבְמִּכ אֶתשְנִי לוחת הְאָבָנִים‎ Ton יְהוֶה‎ am 
0227 nm 27 TÜR mamma may בּמֶצְבּע אלהיט‎ 
: הְאָט בייט הקהל‎ Ting Ana 

LXX καὶ ἔδωκεν Κύριος ἐμοὶ τὰς ᾿δύο πλάκας τὰς 
λιϑίνας, γεγραμμένας ἐν τῷ δακτύλῳ τοῦ ϑεοῦ, καὶ ἐπ᾽ 
αὐταῖς ἐγέγραπτο πάντες ol λόγοι 6 ἐλάλησεν Κύριος 
πρὸς ὑμᾶς ἐν τῷ ὄρει ἡμέρα ἐκκλησίας. 
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*Act 780.40: ₪ οὐκ ἠθέλησαν ὑπήκοοι γενέσθαι 
ol πατέρες ἡμῶν, ἀλλὰ ἀπώσαντο καὶ [ἀπ- Ὁ )16 -2006](צ1‎ 
φησαν ἐν ταῖς καρδίαις αὐτῶν ‚eis Alyvarov, «0 εἰπόντες 
τῷ ᾿αρών" [MT.LXX +] ποίησον ἡμῖν ϑεοὺς οὗ προπο- 
ρεύσονται ἡμῶν > 6 γὰρ 2100676 οὗτος, [+ ὁ ἄνϑρωπος δ] 
05 ἐξήγαγεν [ὁ ἐξαγαγὼν E] ἡμᾶς ἐκ γῆς Αἰγύπτου, οὐκ 


וו 


οἴδαμεν τί ἐγένετο [γέγονεν 1210[ 6. 


= חן ה = 


ויקהל ray my‏ ויאמרו ὍΝ‏ קוּם תְשַהלָנ 32.335 Ex‏ 
TÜR ΠΝ‏ ילכו לפנ no ΠΤ‏ האיש Ir "ΩΝ‏ מִאֶרֶץ 
מצרים לא may‏ הָיָה לל: ₪ ויאמרו לי aber‏ וגר: 


LXX συνέστη 6 λαὸς ἐπὶ Aapiov καὶ λέγουσιν αὐτῷ᾽ 
ἀνάστηϑι καὶ ποίησον ἡμῖν ϑεοὺς ol προπορεύσονται 
ἡμῶν" 6 γὰρ Μωσῆς οὗτος 6 ἄνϑρωπος ὃ ös ἐξήγαγεν ἡμᾶς 
ἐξ [ἐκ γῆς A Luc] Αἰγύπτου, οὐκ οἴδαμεν τί γέγονεν αὐτῷ. 
82 λέγουσιν γάρ wor’ ποίησον ἡμῖν κτλ. 

וימרודבי ולא ἸΔῈΣ‏ לטמע VOR‏ איש אֶַתהשְקוצִי 8.4 .90 Ez‏ 
ערניחכש לא baby oben‏ מצרים לא ΣἾΞΙΣ‏ 8ג aan‏ 
בִיתיְשְרְאל Namen‏ בחִקְתִי ἜΝ ἸΌΝ "option Mob‏ 
non‏ אתכס האדס m‏ בָּהֶם: 4 15 משפטי לא-עטו וחקוְתִי 
מאסו : 


LXX καὶ ἀπέστησαν ἀπ᾿ ἐμοῦ, καὶ οὐκ ἠϑέλησαν 
εἰσακοῦσαί μου, τὰ βδελύγματα τῶν ὀφθαλμῶν αὐτῶν 
οὐκ ἀπέρριψαν καὶ τὰ ἐπιτηδεύματα Αἰγύπτου 00% ἐγκατ- 
ἕλειπον. 18 καὶ οὐκ ἐπορεύϑησαν, καὶ τὰ δικαιώματά μου 
ἀπώσαντο, ἃ ποιήσει αὐτὰ ἄνϑρωπος καὶ ξήσεται ἐν αὐ- 
τοῖς. 34870 ὧν τὰ δικαιώματά μου οὐκ ἐποίησαν, καὶ 
τὰ προστάγματά μου ἀπώσαντο. 


Nm 14: mama שוב‎ mb הלוא טוב‎ LXX νῦν οὖν 
βέλτιον ἡμῖν ἐστιν ἀποστραφῆναι εἰς Αἴγυπτον. 


+46% “ει: καὶ ἐμοσχοποίησαν ἐν ταῖς ἡμέραις ἐκείναις 
καὶ ἀνήγαγον ϑυσίαν τῷ εἰδώλῳ, καὶ εὐφραίνοντο ἐν τοῖς 

ἔργοις τῶν χειρῶν αὐτῶν. 
Ex 32,.6 non 539 ἼΣΟΣ van ויקח מִידֶם ויצר אתל‎ 
לְאָלל‎ 097 209 eb am מְמַחָרֶת נַיְעַלוּ עלת‎ Marsa 6 
pr map Ar 


: 153 .748 08661/686[10206₪565כ 4 


LXX καὶ ἐδέξατο ἐκ τῶν χειρῶν αὐτῶν καὶ ἔπλαδεν 
αὐτὰ ἐν τῇ γραφίδι, καὶ ἐποίησεν αὐτὰ μόσχον χωνευτόν. 
6 καὶ ὀρϑρίσας τῇ ἐπαύριον ἀνεβίβαδεν δλοκαυτώματα, καὶ 
προσήνεγχεν ϑυσίαν σωτηρίου" καὶ ἐχάϑισεν ὃ λαὸς φα- 
γεῖν καὶ πιεῖν, καὶ ἀνέστησαν παίξειν. 


Dt 48 אֶדֶם:‎ "7 non וְַבְדְמְּס-שם אֶלְהים‎ LXX καὶ 
λατρεύσετε ἐκεῖ ϑεοῖς ἑτέροις, ἔργοις χειρῶν ἀνθρώπων. 

Jr 116 יְדִיחֶם:‎ "or וישמחוו‎ 

LXX καὶ προσεκύνησαν τοῖς ἔργοις τῶν χειρῶν αὐτῶν. 

1108 144 : 10 ΤΙΣ ὍΣ TR ולאהנאמַר עוד‎ LXX οὐκ- 
ἕτι μὴ εἴπωμεν ϑεοὶ ἡμῶν, τοῖς ἔργοις τῶν χειρῶν ἡμῶν. 

Act 709: παρέδωκεν αὐτοὺς λατρεύειν τῇ στρατιᾷ 
ἰστρατείχα ABD(Or)] τοῦ οὐρανοῦ. cf. Le 2ıs. 

Dt 175 :owen וישפחו . . . לְכְלדצְבָא‎ . . . 7599 

Ir 74 לְמַלְכֶת הִשְמָיִם:‎ oma לעשות‎ LXX τοῦ 
ποιῆσαι χαυῶνας τῇ στρατιᾷ [στρατείᾳ AQ*] τοῦ οὐρανοῦ. 

קטרו לַלגַּּחִיהֶם 559 צְבָא חַמְמָיִם: 194 Jr‏ 

LXX ἐϑυμίασαν ἐπὶ τῶν δωμάτων αὐτῶν πάσῃ τῇ 
στρατιᾷ [στρατείᾳ AQ*] τοῦ οὐρανοῦ. 

Zeph 16 לְצְבָא הַשָמָיִם:‎ ΓΉΒΆΓΙ Σ᾽ ואַת-המשתחוים‎ 

LXX καὶ τοὺς προσκυνοῦντας ἐπὶ τὰ δώματα τῇ στρατιᾷ 
[στρατείᾳ AQ] τοῦ αὐρανοῦ. 

2Ch 888.5 (Manasse) השְמָיִם: > ויבְןן‎ Kara וישתחו‎ 

מִזְבְחות ἈΞ ΟΣ»‏ הַפְמָיֶם: 

LXX καὶ προσεκύνησεν πάσῃ τῇ στρατείᾳ [στρατιᾷ 
Aluc] τοῦ οὐρανοῦ. 6 καὶ ὠκοδόμησεν ϑυσιαστήρια τῇ 
πάσῃ στρατείᾳ στρατιᾷ A Luc] τοῦ οὐρανοῦ. 

*Act Ἴων.4: (καϑὼς γέγραπται ἐν βίβλῳ τῶν [om 
τῶν D] προφητῶν") μὴ σφάγια καὶ ϑυσίας προσηνέγκατέ 
μοι ἔτη τεσσεράκοντα ἐν τῇ ἐρήμῳ [om εν m 
ερ. B*], οἶκος Ἰσραήλ [ἐν τ. ἐρ. oix. Ἰσρ. ἔτη τεσσ. A]; 


πους [MT. LXX +] 00 ἐποιήσατε [MT. LXX +] προσκυ- 
νεῖν αὐτοῖς. καὶ μετοικιῶ ὑμᾶς ἐπέκεινα [ἐπὶ τὰ μέρη 
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D*It]| Βαβυλῶνος [+ dicit dominus 0008 omnipotens 
₪9. cf. Act 7se. 

הזבחיכם aaa ΟΣ nme‏ אַרְבְּעִים ז--56 Am‏ 
ma τοῦ‏ יראל : 26 כְאמֶס DR‏ סְכּוּת ὨΝῚ usb‏ 193 צַלמִיכֶם 
23 אֶלְהִיכָס אֶשָר zb uni‏ 1 והגלתי אַתִכֶם מִהִלְאֶה 

: אלהירְצבָאות שמו‎ mim “ὮΝ Too 

LXX μὴ σφάγια καί ϑυσίας προσηνέγκατέ [-ετέ 9] 
μοι ע8‎ τῇ ἐρήμῳ μ΄ ἔτη, οἶκος ᾿Ισραήλ [oix. Ἰσρ. τεσσ. 
ἔτη λέγει κύριος A, τεσσ. ἔτη oix. Ἰσρ. λέγει κύριος Q]; 
48 καὶ ἀνελάβετε τὴν σκηνὴν τοῦ Μολὸχ καὶ τὸ ἄστρον τοῦ 
ϑεοῦ ὑμῶν “Ῥαιφάν [Ρεφάν βθ)], τοὺς τύπους αὐτῶν ἰοπι 
avıov ΑΘ] οὺὑς ἐποιήσατε ἑαυτοῖς" זפ‎ καὶ μετοικιῶ ὑμᾶς 
ἐπέκεινα Δαμασκοῦ, λέγει Κύριος, 6 ϑεὸς ὁ παντοκρά- 
top ὄνομα αὐτῷ. 


Act 74*: ἡ σκηνὴ τοῦ μαρτυρίου. : מועד‎ OR 


Act 740: καϑὼς διετάξατο 0 λαλῶν τῷ Mwücn ποι- 
ἤσαι αὐτὴν κατὰ τὸν τύπον ὃν ἑωράκει. 
Ex 2ὅ:.9.40 OR NER אֶלדמשָה לָאמר: פ כְכל‎ mim 927 
פעשו:‎ ja) כָּלדכָּלִיו‎ ΓΞ ma) den ΓΙ מִרְאֶה אותף אֶת‎ 
: ra מִרְאֶת‎ MARTTER EnYana 7) ּרְאֶה‎ 40 
LXX 1.3.10 καὶ ἐλάλησεν Κύριος πρὸς Μωυσῆν λέ- 
yav. 8 καὶ ποιήσεις μοι κατὰ πάντα ὅσα σοι δεικνύω ἐν 
τῷ ὄρει, τὸ παράδειγμα τῆς σκηνῆς καὶ τὸ παράδειγμα 
πάντων τῶν σκευῶν αὐτῆς, οὕτω ποιήσεις. 40 ὅρα ποι- 
ἤσεις κατὰ τὸν τύπον τὸν δεδειγμένον σοι Ev τῷ ὄρει. 


er 


Act “46: ἐν τῇ κατασχέσει τῶν .ע0ע80‎ cf. Act .ל‎ 
Gn 17 ; 48: Ὁ» nına[>] LXX Χ εἰς κατάσχεσιν αἰώνιον. 


416% 746: καὶ ἠτήσατο εὑρεῖν ‚ σκήνωμα τῷ ϑεῷ [οἴκῳ 
x*BD(It)] Ἰακώβ. 98 7». 

Ps 182: מִשְכָנות לְאָבִיר יעקב:‎ mim מקום‎ ἘΣ ΣῸΝ ἼΣ 

LXX ξως οὗ εὕρω τόπον τῷ κυρίῳ, σκήνωμα τῷ ϑεῷ 
Ἰακώβ. 

0 “4: Σολομῶν [Σαλωμὼν RAU] δὲ φκοδόμησεν 


αὐτῷ οκον. ; 
IR 61.» Pan ma Nur mama mm mean an 
me שלמה‎ 


Apostelgeschichte 747— 751. 155 


LXX ὁ καὶ ὃ οἶκος ὃν ἠκοδόμησεν ὃ βασιλεὺς ]+ Σα- 
λωμὼν A, Σολομῶν Luc] τῷ κυρίῳ. 

Act 748: ἀλλ᾽ οὐχ ὃ ὕψιστος ἐν χειροποιήτοις κατοικεῖ. 

Act 17.4: οὐκ ἐν χειροποιήτοις ναοῖς κατοικεῖ. 


Js 661 (Act 73.50); IR 821, 202 6. 


Tnso: ( καθὼς ὁ προφήτης λέγει ) ὦ [MT.‏ ו 
LXX +] ὁ οὐρανός μοι [μου D*(It)] [+ ἐστιν Ὁ] ϑρόνος, ἡ‏ 


δὲ [καὶ ἡ [ק13*5020‎ γῆ ὑποπόδιον τῶν ποδῶν μου" ποῖον 
οἶκον οἰκοδομήσετέ [-σατέ B, 8601008418 It] μοι, λέγει 


κύριος, N tig [ἢ ποῖος D] τόπος τῆς καταπαύσεώς μου 


]+ ἐστιν D]; 50 οὐχὶ ἡ χείρ μου ἐποίησεν ταῦτα πάντα 


[x. τ. ACDE] [MT.LXX +]; 

Mt 084.55: ἐγὼ δὲ λέγω ὑμῖν μὴ ὀμόσαι ὅλως" μήτε 
ἐν τῷ οὐρανῷ, ὅτι ϑρόνος ἐστὶν τοῦ ϑεοῦ᾽ ss μήτε ἐν τῇ 
γῇ, ὅτι ὑποπόδιόν ἐστιν τῶν ποδῶν αὐτοῦ. 

Mt 288 : χαὶ ὁ ὀμόσας ἐν τῷ οὐρανῷ ὀμνύει ἐν τῷ 
ϑρόνῳ τοῦ ϑεοῦ καὶ ἐν τῷ καϑημένῳ ἐπάνω αὐτοῦ. 

Js 661.3 9 הדם‎ TI) 803 men nm Tor כה‎ 
מקום מנִחָתִי; ג וְאֶתדכָּלַאכָה‎ 1 a San SR ma ΠΝ 

ידי ΠῺΣ‏ היהו כָלאֶלָה הינה : 

LXX οὕτως λέγει Κύριος [om ovr.4.K. ΠΩΣ ὁ οὐρα- 
νός μου [μοι RA] ϑρόνος, καὶ ἡ [ἡ δὲ א‎ γῆ ὑποπό- 
διον τῶν ποδῶν μου’ ποῖον olxov [om oıx0v A*] οἰκοδο- 
μήσετέ μου: καὶ [ἢ ΝΑ] ποῖος τόπος τῆς καταπαύσεώς 
μοὺς 8 πάντα γὰρ ταῦτα ἐποίησεν ἡ χείρ μου, καί ἐστιν 
ἐμὰ πάντα ταῦτα, λέγει Κύριος. 


7-7 a 


Act 751 : σκληροτράχηλοι καὶ ἀπερίτμητοι καρδίαις [καρ- 
δίας B, τῇ καρδίᾳ ESehCopCyrtOr]) [+ ὑμῶν Sr] χαὶ 
τοῖς ὠσίν, ὑμεῖς ἀεὶ τῷ πνεύματι τῷ ἁγίῳ ἀντιπίπτετε, 
ὡς ol πατέρες ὑμῶν καὶ ὑμεῖς. 

Ex 888.5; Dt ὃς לסהקשההלרף:‎ 

LXX λαὸς σκληροτράχηλος. 

Lv 264 ΤΙ ὯΞ39 

LXX ἡ καρδία αὐτῶν ἡ ἀπερίτμητος. 
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Ir 925 ΡΤ San ΓΞ ΟῚ LXX ὃς καὶ πᾶς 
οἶκος Ἰσραὴλ ἀπερίτμητοι καρδίας αὐτῶν. 
Jr 610 ἘΣΤΕ πὴ run 


LXX ἐν τ τῷ  ἀντιαίΐατειν τὴν συναγωγήν, ἁγιάσαι με. 

Js 6310 קדשו:‎ MITTE a Tan nam LXX αὐτοὶ 
δὲ ἠπείϑησαν : καὶ παρώξυναν τὸ πνεῦμα τὸ ἅγιον αὐτοῦ. 

Act ἤε9.: τίνα τῶν προφητῶν 00% ἐδίωξαν οἵ πατέρες 
ὑμῶν; 2Ch 3615. 16. 

Act Tan: περὶ τῆς ἐλεύσεως τοῦ δικαίου. cf. Mt 11s. 


.--------- .]-]- 7 ...שכר -.-- 


Act 79: cf. Mt 916; 1023; 19,8. 
Act 78: cf. Mt 2180, 2066.66, Joh 8. 


Act 82: καὶ ἐποίησαν κοπετὸν μέγαν ἐπ’ αὐτῷ. 


Gn ὅθιο (Jacob) : Ra a2) 9.13 7500 ויסְפדוּ-שֶט‎ 

LXX καὶ ἐκόψαντο αὐτὸν κοπετὸν μέγαν καὶ ἰσχυρὸν 
σφόδρα. 

Mi 18 : 1500 ΠΌΣΑ LXX ποιήσεται κοπετόν. 

16 ὅτὸ (Mattathias) καὶ ἐκόψαντο αὐτὸν πᾶς Ἰσραὴλ 
κοπετὸν μέγαν. Sach 1910. cf. Mt 4 

Act 800: ἀπὸ d μικροῦ ἕως μεγάλου. N מקטן‎ 


Act Sır: cf. ef. Act 6. 


Act 8: οὐκ ἔστιν σοι μερὶς οὐδὲ κλῆρος ἐν τῷ λόγῳ 
τούτῳ. 

Dt 1948 אִתּכֶם:‎ ron pn לל‎ ΤῊΣ כִּי‎ . . . Ἢ) 

LXX οὐκ ἔστιν αὐτῷ μερὶς οὐδὲ κλῆρος μεϑ' ὑμῶν. 

Act 8210: ἡ γὰρ καρδία σου οὐκ ἔστιν εὐθεῖα ἔναντι 
τοῦ θεοῦ. 

Ps 7897 לאהנָכון עמר:‎ Das 

LXX ἡ δὲ καρδία αὐτῶν οὐκ εὐθεῖα wer αὐτοῦ. 


Act 828: εἰς γὰρ χολὴν πικρίας καὶ σύνδεσμον ἀδικίας 


ὁρῶ as ὄντα. cf. Dt 29ι1(ι8). 
Thr 98 ΤΣ rn בַּמּרוּרִים‎ Harn 
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LXX ἐχόρτασέν μὲ πικρίας, ἐμέϑυσέν μὲ χολῆς. 
Js 5% : 957 הרצבות‎ nn 
LXX Ads πάντα σύνδεσμον ἀδικίας. 


Act 856: ἐπὶ τὴν ὁδὸν... αὕτη ἐστὶν ἔρημος. 
28 94 an 797 LXX ὁδὸν ἔρημον. 


‚Act 891: ἀνὴρ “Αἰθίοψ εὐνοῦχος. 
Dt 23); Js ז--068‎ ; Jr δ88(4δ)ι. 


*Act 832.88: (ἡ δὲ περιοχὴ τῆς γραφῆς ἣν ἀνεγίνωσκεν 
ἦν αὕτη) ὡς πρόβατον ἐπὶ σφαγὴν ἤχϑη. καὶ ὡς ἀμνὸς 
ἐναντίον τοῦ κείροντος [τοῦ κείραντος RACE] αὐτὸν ἄφω- 


וו וו 


νος, οὕτως οὐκ ἀνοίγει τὸ στόμα αὐτοῦ. 58 ἐν τῇ ταπει- 

νώσει [ αὐτοῦ CEShP Cop] [MT +] ἡ κρίσις αὐτοῦ 

ἤρϑη᾽ [οὐ St] τὴν [+ δὲ Εὶ Οορ 11] γενεὰν αὐτοῦ τίς διη- 
γήσεται; ὅτι αἴρεται ἀπὸ τῆς γῆς ἡ ξωὴ αὐτοῦ. 

Js 581.8 ולא‎ mob) mn DS Smaı 29} ΓΞ nis 

> ְאֶתדורן 2 ישוחַח‎ πρὸ uvam “29% 8 ὁ SB nme“ 

1" אָרֶץ הַיּים: 

LXX ὡς πρόβατον ἐπὶ σφαγὴν ἤχϑη, καὶ ὡς ἀμνὸς 

ἐναντίον τοῦ κξίροντος [φαντος δὲ ΛΑ, + αὐτὸν "א‎ ΔΒ] 

ἄφωνος, οὕτως οὐκ ἀνοίγει τὸ στόμα αὐτοῦ. a ἐν τῇ τα- 


πεινώσει ἡ κρίσις αὐτοῦ ἤρϑη [ἤχϑη *[*א‎ τὴν γενεὰν 
αὐτοῦ τίς διηγήσεται; ὅτι αἴρεται ἀπὸ τῆς γῆς ἡ ξωὴ αὐτοῦ. 


[[Δοΐ 837: πιστεύω τὸν υἱὸν τοῦ ϑεοῦ εἶναι τὸν Ἶη- 
σοῦν Χριστόν ESP. cf. Mt 8:1]. 


Act 820: πνεῦμα [+ ἅγιον ἐπέπεσεν ἐπὶ τὸν εὐνοῦχον" 
ἄγγελος δὲ ASP] κυρίου ἥρπασεν τὸν Φίλιππον. 

IR 181. (Elia) יִשאד:‎ am וְרוּח‎ 

LXX καὶ πνεῦμα Κυρίου ἀρεῖ 5. 

2R 546 (Elia) : "ΔΊ וישלכהו‎ hm רוח‎ ἽΝ 5 

"LXX μή ποτε εὗρεν [ἦρεν Luc] αὐτὸν πνεῦμα Κυρίου 
καὶ ἔρριψεν αὐτὸν κτλ. 

. Ez 814 ותקחניו‎ nat) ורוּח‎ LXX καὶ τὸ 


πνεῦμα [- κυρίου A] ἐξῆρέν us καὶ ἀνέλαβέν με. 
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Bel 46.2.0 καὶ ἐπιλαβόμενος αὐτοῦ ὃ ἄγγελος Κυρίου 
τοῦ Ὡμβακοὺμ τῆς κώμης αὐτοῦ τῆς κεφαλῆς ἔϑηκεν αὖ- 
τὸν κτλ. 386 δὲ ἄγγελος Κυρίου κατέστησε τὸν A. κτλ. 


Act 94: cf. Mt 17%. 


| 6% 91: 0] δὃὲ᾽ ἄνδρες οἱ συνοδεύοντες αὐτῷ εἷστή- 
κεισαν ἐνεοί, ἀκούοντες μὲν τῆς φωνῆς, μηδένα δὲ ϑεω- 
.goövreg. Dn 10. 


Act 9%: καὶ οὐκ ἔφαγεν οὐδὲ ἔπιεν. cf. Mt 4. 


Act 910: καὶ εἶπεν πρὸς αὐτὸν ἐν δράματι ὃ κύριος. 

Act 105.:11..9: εἶδεν ἐν ὁράματι φανερῶς . . . ἄγγελον 
τοῦ 0800 . .. εἰπόντα αὐτῷ. 17 ὡς δὲ ἐν ἑαυτῷ διηπόρει 
6 Πέτρος τί ἂν εἴη τὸ ὅραμα ὃ εἶδεν. 19700 0% Πέτρου 
διενϑυμουμένου περὶ τοῦ ὁράματος εἶπεν τὸ πνεῦμα αὐτῷ. 

Act 115: καὶ εἶδον ἐν ἐκστάσει ὅραμα. 

Act 12%: ἐδόκει δὲ ὅραμα βλέπειν. 

Act 188: εἶπεν 0% 6 κύριος ἐν אטע‎ δ ὁράματος 
[ἐν ὁράματι ASt] τῷ Παύλῳ᾽ μὴ φοβοῦ. cf. Le 1185. 80. 

Gn 18: ΓΝ Torb אֶלאָבְרֶס בַּמָּחִזֶה‎ mia הָיָה‎ 

בר 

LXX ἐγενήϑη ῥῆμα Κυρίου πρὸς 48002 ἐν ὁράματι 
λέγων μὴ φοβοῦ, Aßodu. 

Ex 98. cf. Act 751. 


Act 9%o: ἐκήρυσσεν τὸν ᾿ἸΙησοῦν, ὅτι οὗτός ἐστιν 6 
vide τοῦ θεοῦ. cf. Mt 4. 


Act 9:5: λαβόντες δὲ οἵ μαϑηταὶ αὐτοῦ νυκτὸς διὰ 
τοῦ τείχους καϑῆκαν αὐτὸν χαλάσαντες ἐν σπυρίδι. 
Jos 215 (Rahab) pa ΠΣ. החלון כִּי‎ 92 barıa ווְרְדֶם‎ 
: ὨΞ הַחומָה וּבַחמַָה היא‎ 
LXX καὶ κατεχάλασεν αὐτοὺς διὰ τῆς θυρίδος |+... 
αὐτῆς ἐν τῷ τίχει καὶ αὐτὴ ἐν τῷ τίχει ἐκάϑητο F]. 
Act 981: λούσαντες δὲ ἔϑηχαν αὐτὴν ἐν ὑπερῴφ. 
cf. 18 6%. 


— 
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Act 10.9: ef. Act 31; 910. Act 1011: cf. Mt 8ι6. 


Act 1012. 14. 15.28; 1159: πάντα τὰ τετράποδα καὶ ἑρπετὰ 
τῆς γῆς καὶ πετεινὰ τοῦ οὐρανοῦ. 14 μηδαμῶς, κύριε, 
ὅτι οὐδέποτε ἔφαγον πᾶν κοινὸν καὶ ἀκάϑαρτον. 16 ἃ ὃ 
ϑεὸς ἐκαϑάρισεν σὺ μὴ κοίνου. 238 μηδένα κοινὸν ἢ ἀκά- 
ϑαρτον λέγειν ἄνϑρωπον. 115 κοινὸν ἢ ἀκάϑαρτον οὐδέ- 
ποτὲ εἰσῆλθεν εἰς τὸ στόμα μου. cf. Lv 11. 

Ez 4:4 נפשי לא מטמְּאֶה וְנְבְלָה‎ mar mm WR אֶחְהּ‎ OR" 

‚an on ἜΞ ΝΞ ἘΠῚ וְעַדדְעַמָּה‎ sam rd rom 

LXX καὶ εἶπα" μηδαμῶς, Κύριε Hei τοῦ Ἰσραήλ᾽ εἰ 

ἡ ψυχή μου οὐ μεμίανται ἐν ἀκαϑαρσίᾳ, καὶ ϑηριάλωτον 


καὶ ϑνησιμαῖον οὐ βέβρωκα ἀπὸ γενέσεώς μου ξως τοῦ 
νῦν, οὐδὲ εἰσελήλυϑεν εἰς τὸ στόμα μου πᾶν κρέας ξωλον. 


Act 1044: cf. 100 1. 


Act 1035: καὶ ἐργαξόμενος δικαιοσύνην δεκτὸς αὐτῷ 
ἐστιν. Sir %. cf. Mc 9. 

Ps 152 : px הפקל‎ LXX καὶ ἐργαξόμενος δικαιοσύνην. 

Pr 16: BR mim ma 


LXX 1608 δεχταὶ παρὰ Κυρίῳ ὁδοὶ ἀνθρώπων δικαίων. 
167 ἀρχὴ ὁδοῦ ἀγαϑῆς τὸ ποιεῖν τὰ δίκαια, δεκτὰ δὲ 
παρὰ ϑεῷ μᾶλλον ἢ ϑύειν ϑυσίας. 


— 


tAet 1056: τὸν λόγον [ὃν] ἀπέστειλεν τοῖς υἱοῖς 
16004 εὐαγγελιζόμενος εἰρήνην. 

Ἰλού 18.6: ἡμῖν 6 λόγος τῆς σωτηρίας ταύτης ἐξαπ- 
εστάλη [ἀπεστάλη 13[. 

Ps 10786; 14718 : 3 Τρ" LXX ἀπέ. 
στειλεν [147: [ἐξ- (R)T] ἀποστελεῖ] τὸν λόγον αὐτοῦ. 
Js 82: ; Nah 2, מבשֶר מַשָמִיע שלום:‎ m 


LXX ὡς πόδες εὐαγγελιξομένου ἀκοὴν εἰρήνης. Nah 116 
ot πόδες εὐαγγελιξομένου καὶ ἀπαγγέλλοντος εἰρήνην. 


Act 108: cf. Mt 80 ; [μα 418; Act 421; 79. 
Act 1029: cf. Act 80%. Act 1040: cf. Mt 161. 
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Act 104s: cf. Le 111. Act 11s—s: cf. Act 910 ; 1008. 


Act 1les: ἠκούσϑη δὲ ὁ λόγος εἰς τὰ ὦτα τῆς ἐκ- 
κλησίαςρ. 

Js ὅν צִבָאות:‎ mim ὍΤΕ 

LXX ἠκούσθη γὰρ εἰς τὰ ὦτα Κυρίου σαβαὼϑ' ταῦτα. 


46% 129: cf. Act 910. 


a Gr לק‎ 


Act 1220: ἦν δὲ ϑυμομαχῶν Τυρίοιρ καὶ Σιδωνίοις" 
ες διὰ τὸ τρέφεσϑαι αὐτῶν τὴν χώραν ἀπὸ τῆς βασιλικῆς. 
cf. IR 038-925, ΕΖ 27ı7; 2Ch 284.--14. 


Act 1225: παραχρῆμα δὲ ἐπάταξεν αὐτὸν ἄγγελος κυ- 
ρίου ἀνθ᾽ ὧν οὐκ ἔδωκεν τὴν δόξαν τῷ ϑεῷ, καὶ γενό- 
μενος σκωληκόβρωτος ἐξέψυξεν. 

ἐπάταξεν];‏ ולף] »195 τύπτοντα]; 2R‏ הַמַכָּה] :24 מל 
Dn 456--80 ; ὅ5ο. 321; Js 4 (Me 9s).‏ ;28 102 


Act 13s: cf. Act 6s. 


7 0 18ι0: τὰς ὁδοὺς [+ τοῦ 458] κυρίου τὰς εὐθείας. 
1108 1410 sim 997 ישרִים‎ 
LXX εὐθεῖαι al ὁδοὶ τοῦ τοῦ [om τ του ov 9] κυρίου. 


ΤΑοὺ :וו18‎ ὁ ϑεὸς τοῦ οὔ λαοῦ τούτου Ἰσραὴλ ἐξελέξατο 
τοὺς πατέρας ἡμῶν, καὶ τὸν λαὸν ὕψωσεν Ev τῇ παροικίᾳ 
ἐν γῇ «Αἰγύπτου, καὶ μετὰ βραχίονος ὑψηλοῦ ἐξήγαγεν 
αὐτοὺς ἐξ αὐτῆς. Ex 11.9; 223; 1240. 4. — cf. 4650 8 

שחת כִּי ΏΞΝΤΩΝ am‏ ויבחר 2 אֶחְרְיו 48 Dt‏ 

ואה בְפְנָיו בּכחל oma Sam‏ : 

LXX διὰ τὸ ἀγαπῆσαι αὐτὸν τοὺς πατέρας σου, καὶ 
ἐξελέξατο τὸ σπέρμα αὐτῶν μετ᾽ αὐτοὺς ὑμᾶς (+ παρὰ πάντα 
τὰ ἔϑνη Luc], καὶ ἐξήγαγέν σε αὐτὸς ἐν τῇ ἰσχύι αὐτοῦ 
τῇ μεγάλῃ ἐξ Αἰγύπτου. 

Js 1: ורוממתי:‎ ἼΘ᾽ בּנִים‎ 

LXX υἱοὺς ἐγέννησα καὶ ὕψωσα. 

Ex 66; Dt 484; Bis may 213 

LXX ἐν βραχίονι ὑψηλῷ. 
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+26% 1318: καὶ ὡς τεσσερακονταετῆ χρόνον [ἔτη ₪ Ὁ] 
ἑτροποφόρησεν [ἐτροφοφ. 2.001" Cop] αὐτοὺς ἐν τῇ 
ἐρήμῳ. cf. Act 6. 

Dt Im Sea mp יְהָח‎ ΝΟ» רָציף שר‎ ὍΝ דר‎ 

ἊΣ ישָאדאיש‎ 

LXX καὶ ἐν τῇ ἐρήμῳ ταύτῃ .. ., ὡς ἐτροφοφόρησέν 
68 Κύριος ὁ ϑεός σου ὡς el τις τροφοφορήσει [ἰτροποφ. B*] 
ἄνθρωπος τὸν υἱὸν αὐτοῦ. 

1Αού 1800: καὶ καϑελὼν ἔϑνη ἑπτὰ ἐν γῇ Χαναὰν 
κατεκληρονόμησεν τὴν γῆν αὐτῶν. 

Dt 7ı באשמה‎ ΠΏΣ ὙΝ רביא הח אֶלִיף מֶלהָאָרֶץ‎ ὁ 

: שִבְעָה גויִם‎ . . . ΤΟ ὈΞΎ boy לרשמה‎ 

LXX ἐὰν δὲ εἰσαγάγῃ oe Κύριος 6 9808 σου εἰς τὴν 
γῆν εἰς ἣν εἰσπορεύῃ ἐκεῖ κληρονομῆσαι, καὶ ἐξαρεῖ ἔϑνη 
μεγάλα ἀπὸ προσώπου δου, . . ., ἑπτὰ ἔϑνη. 

Jos 14 נְחָלוּ‎ VER 7992 בְּפָרֶץ‎ ORTES שֶטֶרנְחלוּ‎ ΤΊΣ. 

DAR‏ וגו: 

LXX καὶ οὗτοι ol κατακληρονομήσαντες υἱῶν Ἰσραὴλ 
ἐν τῇ γῇ Χανάαν, οἷς κατεκληρονόμησεν αὐτοῖς κτλ. 

Jud 113 אֶלְהִינוּ מִפְנִיוּ אותו‎ Mm הוריש‎ ua FR 

נירש: | 

LXX καὶ τοὺς πάντας 008 ἐξῆρεν [πάντα ὅσα κατ- 
ἐκληρονόμησεν A Luc] Κύριος ὁ ϑεὸς ἡμῶν ἀπὸ προσώ- 
που ἡμῶν, αὐτοὺς κληρονομήσομεν. 


Act 13202: ὡς ἔτεσιν τετρακοσίοις καὶ πεντήκοντα. 1ῈἘ θ.. 


Act 185ου: καὶ μετὰ ταῦτα ἔδωκεν κριτὰς ἕως Σαμουὴλ 


προφήτου. Jud 216.18; 15. 320; 716. 


Act 1321: κἀκεῖϑεν ἠτήσαντο βασιλέα, καὶ ἔδωκεν αὐ- 
τοῖς 6 ϑεὸς τὸν Σαοὺλ υἱὸν Κείς [Κίς ἘΠ, ἄνδρα ἐκ φυ- 
λῆς Βενιαμείν [-μέν DE]. 18 86; 9ı.2; 1020. 4 

Act 1825: καὶ μεταστήσας αὐτὸν ἤγειρεν τὸν Ζαυεὶδ 
αὐτοῖς εἰς βασιλέαβ. 15 1525; 101.11-18; 102 4. 


*Act 1852»: (ᾧ καὶ εἶπεν μαρτυρήσας εὗρον Ζαυεὶδ 
[MT.LXX +] τὸν [om τὸν ((ע2))‎ τοῦ [τὸν υἱὸν D(Or)] 


11 .א Τ᾿ ἴῃ‏ .ד 


1602 Apostelgeschichte 1 1859. 


Ἰεσσαί, ἄνδρα [om ἀνδρα 13*[ κατὰ τὴν καρδίαν μου, ὃς 
[om ανδρα ---ος E?] ποιήσει πάντα τὰ ϑελήματά μου. 

Ps 4 עבדי:‎ ΤΠ מִצְאתי‎ 

LXX εὗρον Δαυεὶδ τὸν δοῦλόν μου. 

25) 285 בַּרְישִי:‎ ΤῊ DM 

LXX πιστὸς Δαυεὶδ υἱὸς Ἰεσσαί. 

Ps 7220 :örya ΤΠ niben 159 

LXX ἐξέλιπον οἵ ὕμνοι Aavelö τοῦ υἱοῦ ᾿᾽Ιεσσαί. 

18 1314 5399 ὍΣ Ὁ rim קש‎ LXX ξητήσει 
Κύριος ἑαυτῷ ἄνθρωπον κατὰ τὴν καρδίαν αὐτοῦ. 

J 8 442ς ἢ : στ" Er 

LXX πάντα τὰ ϑελήματά μου ποιήσει. 


At 18νε: cf. Joh 4. tAct 1896: cf. Act % 


*Act 1333: (ὡς καὶ ἐν τῷ ψαλμῷ γέγραπται τῷ δευτέρου 
[ἐν τῷ πρώτῳ Y. γέγφ. DOr]‘) νἱός μου εἶ σύ, ἐγὼ σή: 
μερον γεγέννηχά σὲ [+ αἴτησαι παρ᾽ ἐμοῦ καὶ δώσω σοι 
ἔθνη τὴν χληρονομίαν σου καὶ τὴν κατάσχεσίν σοῦ τὶ 
πέρατα τῆς γῆς ὈδΡπεΊ͵ 

[Le 89: (ἐγένετο ... καὶ φωνὴν ἐξ οὐρανοῦ γενέσϑαι 
υἱός μου εἶ σύ, ἐγὼ σήμερον γεγέννηχά σὲ Dit] 

Ps 90.5 DPI or me 2 OR Tor אָלהחק יהוה‎ ΤΥ ΊΒΟΝ 
STINIODN νυ להקל : 8 שאל מִפִָּי וְאֶתִנָה גלים נחלתףּ‎ 

LXX Κύριος εἶπεν πρὸς μέ" υἱός μου εἶ σύ, ἐγὼ 
σήμερον γεγέννηκά δε εαἴτησαι παρ ἐμοῦ, καὶ δώσω 
σοι ἔϑνη τὴν κληρονομίαν σου, καὶ τὴν κατάσχεσίν σου 
τὰ πέρατα [πέρα A] τῆς γῆς. 

*Act 18:44: (οὕτως εἴρηκεν ὅτι) δώσω ὑμῖν [MT. 
LXX +] τὰ ὅσια 20080 τὰ πιστά. 

Js δδε הַנְְּמְנִים:‎ 77 mon שלם‎ na ὈΞ9 יְאִכְרְתָח‎ 


LXX καὶ διαϑήσομαι ὑμῖν διαϑήκην αἰώνιον, τὰ ὅσιά 
Δαυεὶδ τὰ πιστά. = 


*Act 185ι- τ: οἱ, Act 20. 1066 186: οἵ, Act u. 


—, 


Act 1838: ἐν τούτῳ πᾶς ὁ πιστεύων δικαιοῦται. 


=.שו 
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Hb 94 בְּאָמִינֶתו יִחִיָה:‎ pP 
LXX ὁ ὃὲ δίκαιος ἐκ πίστεώς μου ξήσεται. 


*Act :ו184‎ (ao βλέπετε οὖν μὴ ἐπέλϑῃ τὸ εἰρημένον ἐν 
τοῖς προφήταις) ἴδετε [ἀκούσατε (7 [MT +], οἵ κα- 
ταφρονηταί, [καὶ ἐπιβλέψατε ESP] καὶ ϑαυμάσατε [-oste ,א‎ 


om κ. ὃ. E] [MT.LXX +] καὶ ἀφανέσϑητε, ὅτι ἔργον ]+ ὃ ἐγὼ 
[א‎ ἐργάξομαι ἐγὼ [ἐγὼ ἐργ. CE, om ἐγὼ Cop] ἐν ταῖς ἡμέ- 
ραις ὑμῶν, ἔργον [om εργ. DES?) ὃ οὐ μὴ πιστεύ- 


ההההתתכה%₪ 


Hb 1; כִּידפְּעָל פעל‎ ὙΠῸ wranm וְחִבִּיטו‎ Da 89 
פִּידיִסְפָר:‎ MORD בִּימִיכֶם לא‎ 
LXX ἴδετε, οἵ καταφρονηταί, καὶ ἐπιβλέψατε, καὶ ϑαυ- 
μάσατε [-ὅετε Q*| ϑαυμάσια καὶ ἀφανίσϑητε᾽ διότι ἔργον 
ἐγὼ [om εργον ἐγω Q*] ἐργάξομαι ἐν ταῖς ἡμέραις ὑμῶν 
[ἡμῶν |*א‎ ὃ οὐ μὴ πιστεύσητε ἐάν τις ἐκδιηγῆται [-γήσηται 
65*א‎ -γήσεται Q*, + ὑμῖν י"א‎ "| 
ἘΑΛού 1841: (οὕτως γὰρ ἐντέταλται ἡμῖν ὁ κύριος 


0. 


σε D] ἐθνῶν [τοῖς ἔϑνεσιν DE] τοῦ εἶναί 08 εἰς 60- 
τηρίαν [MT +] [+ gentibus SP] ἕως ἐσχάτου τῆς γῆς. 
Le 22: φῶς εἰς ἀποκάλυψιν ἐϑνῶν. | 
Joh 15.9: οὐκ ἦν ἐκεῖνος τὸ φῶς, AAN ἵνα μαρτυρήσῃ 
περὶ τοῦ φωτός. οἦν τὸ φῶς τὸ ἀληϑινὸν ὃ φοτίξει 
πάντα ἄνθρωπον, ἐρχόμενον εἰς τὸν κόσμον. cf. Mt 4. 
Joh 819: τὸ φῶς ἐλήλυϑεν εἰς τὸν κόσμον. 
Joh 812; 96: ἐγώ εἰμι τὸ φῶς |%: φῶς εἰμι] τοῦ κόσμου. 
Joh 12236.86.46: ἔτε μικρὸν χρόνον τὸ φῶς ἐν ὑμῖν 
ἐστιν. περιπατεῖτε ὡς τὸ φῶς ἔχετε. 46 ὧς τὸ φῶς ἔχετε, 
πιστεύετε εἰς τὸ φῶς. ₪6 ἐγὼ φῶς εἰς τὸν κόσμον ἐλήλυϑα. 
Mt 514: ὑμεῖς ἐστε τὸ φῶς τοῦ κόσμου. 
Js 496 : paar mp9 להיות ישועתי‎ Da לאור‎ Pam 
LXX ἰδοὺ δέδωκά [τέϑ[εἸικά RAQ* σε εἰς διαϑήκχην 
γένους [om εἰς 0060. γεν. ΑΘ, εἰς φῶς ἐθνῶν, τοῦ εἶναί 
σε εἰς σωτηρίαν 200 ἐσχάτου τῆς γῆς. 


11* 


162 Apostelgeschichte 1333-1839. 


Ἰεσσαί, ἄνδρα [om ανδρα 13*[ κατὰ τὴν καρδίαν μου, ὃς 
[om ανδρα ---ος ΕἸ ἢ] ποιήσει πάντα τὰ ϑελήματά μου. 

Ps 899 2729 77 מִצאתי‎ 

LXX δὗρον Δαυεὶδ τὸν δοῦλόν μου. 

28 99: בִּדְְישִי:‎ 7 DR 

LXX πιστὸς Δαυεὶδ υἱὸς Ἰεσσαί. 

Ps 7220 בְּדְִישִי:‎ ὙΠ nen 953 

LXX ἐξέλιπον ol ὕμνοι Aavelö τοῦ 00 

18 1314 εἶ 399 יְהנָה לו איש‎ ΡΒ LXX ξητήσει 
Κύριος ἑαυτῷ ἄνθρωπον κατὰ τὴν καρδίαν αὐτοῦ. 

Js 448 : ΡΣ ὙΧΌΥΤ 59} 

LXX πάντα τὰ ϑελήματά uov ποιήσει. 


Act 180: cf. Joh 7ω.  [Αοΐ 186: cf. Act 10se. 


- *16 186: (ὡς καὶ ἐν τῷ ψαλμῷ γέγραπται τῷ δευτέρῳ 
[ἐν τῷ πρώτῳ ψ. yeyg. Ὁ ΟΥ]") υἱόρ μου εἶ σύ, ἐγὼ σή- 
μερον γεγέννηκά σὲ [Ὁ αἴτησαι παρ᾽ ἐμοῦ καὶ δώσω σοι 
ἔθνη τὴν κληρονομίαν σου καὶ τὴν κατάσχεσίν σου τὰ 
πέρατα τῆς γῆς DSrme]. 

[Le 322: (ἐγένετο... καὶ φωνὴν ἐξ οὐρανοῦ γενέσϑαι *( 
υἱός μου εἶ σύ, ἐγὼ σήμερον γεγέννηκά 68 DIE] 

Ps 9.8 Din a ms 92 אָלִי‎ ὝΩΝΣ mir DIN אַסְפַרָה‎ 
אִפְסיראָרֶץ:‎ nme Mehr גלים‎ mama 98 Sande ילתיף:‎ 

LXX Κύριος εἶπεν πρὸς μέ" υἱός μου εἶ σύ, ἐγὼ 
σήμερον γεγέννηκά 655 εαἴτησαι παρ᾽ ἐμοῦ, καὶ δώσω 


σοι ἔϑνη τὴν κληρονομίαν σου, καὶ τὴν κατάσχεσίν 600 
τὰ πέρατα ἱπέρα Α] τῆς γῆς. 


יי הייה קה-==. 


*Act 1884: (οὕτως εἴρηκεν ὅτ) δώσω ὑμῖν [MT. 
LXX +] τὰ ὅσια 200800 τὰ πιστά. 


Js 55 הַנּפָמָנִים:‎ 7 Ton שלם‎ na BD ΠΏ ΟΣ 


ΠΧΧ καὶ διαϑήσομαι ὑμῖν διαϑήκην αἰώνιον, τὰ ὅσιά 
Διανεὶδ τὰ πιστά. ᾿" 


*Act 1334-37: cf. Act 29. 1404 1986: cf. Act 229. 


Act 1359: ἐν τούτῳ πᾶς ὁ πιστεύων δικαιοῦται. 
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Hb 9 וצדּיק בְּאָמִינְתו יְחִיָה:‎ 
LXX ὁ δὲ δίκαιος ἐκ πίστεώς μου ξήσεται. 


*Act 13a: ((0 βλέπετε οὖν μὴ ἐπέλθῃ τὸ εἰρημένον ἐν 
τοῖς προφήταις ἴδετε [ἀκούσατε C) [MT +], οἵ κα- 
ταφρονηταί, [καὶ ἐπιβλέψατε ESP] καὶ ϑαυμάσατε [-σετε ,א‎ 


וו 


om ...א‎ Ε] [MT.LXX +] καὶ ἀφανέσϑητε, ὅτι ἔργον |+ ὃ ἐγὼ 


x] ἐργάξομαι ἐγὼ [ἐγὼ ἐργ. CE, om שץ8‎ Cop] ἐν ταῖς ἡμέ- 
ραις ὑμῶν, ἔργον [om εργ. DESH-?] ὃ οὐ μὴ πιστεύ- 


89 בַגּוִיִם וְהַבִּיטוּ יְהִפִּמָהוּ ὙΠ‏ כֶּידפעָל פעל ;1 Hb‏ 

בִּימִיכֶם לא תְאָמִינוּ כִּידיסְפָר: 

LXX ἴδετε, ol καταφρονηταί, καὶ ἐπιβλέψατε, καὶ ϑαυ- 

μάσατε [-ὅετε 6*| ϑαυμάσια καὶ ἀφανίσθητε" διότι ἔργον 

ἐγὼ [om εργον סץ5‎ A*] ἐργάξομαι ἐν ταῖς ἡμέραις ὑμῶν 

[ἡμῶν |*א‎ ὃ οὐ μὴ πιστεύσητε ἐάν τις ἐκδιηγῆται [-γήσηται 
65*א‎ -γήσεται Q*, + ὑμῖν δ ΛΑ ΘΕ]. 


*Act 1841: (οὕτως γὰρ ἐντέταλται ἡμῖν ὁ χύριος ἡ) 


σε D] ἐθνῶν [τοῖς ἔϑνεσιν [("| τοῦ εἶναί 65 εἰς σω- 


τηρίαν [MT +] [+ gentibus SP] ἕως ἐσχάτου τῆς γῆς. 

Le 985: φῶς εἰς ἀποκάλυψιν ἐϑνῶν. | 

Joh 13.9: οὐκ ἦν ἐκεῖνος τὸ φῶς, ἀλλ ἵνα μαρτυρήσῃ 
περὶ τοῦ φωτός. οἦν τὸ φῶς τὸ ἀληϑινὸν ὃ φωτίζει 
πάντα ἄνθρωπον, ἐρχόμενον εἰς τὸν κόσμον. cf. 116 4. 

Joh 81:9: τὸ φῶς ἐλήλυϑεν εἰς τὸν κόσμον. 

Joh 812; 95: ἐγώ εἰμι τὸ φῶς ]95 : φῶς εἰμι] τοῦ κόσμου. 

Joh 1235.36.46: ἔτε μικρὸν χρόνον τὸ φῶς ἐν ὑμῖν 
ἐστιν. περιπατεῖτε ὡς τὸ φῶς ἔχετε. 46 ὧς τὸ φῶς ἔχετε, 
πιστεύετε εἰς τὸ φῶς. “6 ἐγὼ φῶς εἰς τὸν κόσμον ἐλήλυϑα. 

Mt 514: ὑμεῖς ἐστε τὸ φῶς τοῦ κόσμου. 

Js 4% : paar להיות ישועתי עַד-קצה‎ ara לאור‎ man 

LXX ἰδοὺ δέδωκά [τέϑ[εἸυκά RAQ* σε εἰς διαϑήκχην 
γένους [om εἰς διαϑ. γεν. ΑΘ], εἰς φῶς ἐθνῶν, τοῦ εἶναί 
08 εἰς σωτηρίαν ἕως ἐσχάτου τῆς γῆς. 

11* 


162 Apostelgeschichte 18323?— 1989. 


Ἰεσσαί, ἄνδρα [om avdga 13*[ κατὰ τὴν καρδίαν μου, ὃς 
[om ανδρα ---ος Εἰ Ὁ] ποιήσει πάντα τὰ ϑελήματά μου. 

Ps 89, 729 717 מִצָאתי‎ 

LXX εὗρον Δαυεὶδ τὸν δοῦλόν μου. 

98 93: ca TI7 Da 

LXX πιστὸς Δαυεὶδ υἱὸς Ἰεσσαί. 

Ps 7220 בְּדְישִי:‎ 1 nen 159 

LXX ἐξέλιπον οἵ ὕμνοι Δαυεὶδ τοῦ υἱοῦ ᾿ἸΙεσσαί. 

18 1314 כְּלְבָבו:‎ ὍΣ לו‎ nm א ך בִּקש‎ ξητήσει 
Κύριος ἑαυτῷ ἄνθρωπον κατὰ τὴν καρδίαν αὐτοῦ. 

Js 448 יִשלֶם:‎ Bram 

LXX πάντα τὰ θϑελήματά μου ποιήσει. 


Act 1844: cf. Joh 749  tAet 186: cf. Act 109. 


- *16 186: (ὡς καὶ ἐν τῷ ψαλμῷ γέγραπται τῷ δευτέρῳ 
[ἐν τῷ πρώτῳ Y. yEyg. DOr] υἱός μου εἶ σύ, ἐγὼ σή- 
μερον γεγέννηκά σε [+ αἴτησαι παρ᾽ ἐμοῦ καὶ δώσω σοι 
ἔϑνη τὴν κληρονομίαν σου καὶ τὴν κατάσχεσίν σου τὰ 
πέρατα τῆς γῆς DSPme]. 

[Le 322: (ἐγένετο ... καὶ φωνὴν ἐξ οὐρανοῦ γενέσϑαι Ἵ 
υἱός μου εἰ σύ, ἐγὼ σήμερον γεγέννηκά σε Ὦ 10] 

Ps 5.8 Dr אָנִי‎ ΓΊΩΣΣ 92 אָלִי‎ OR יְהוָה‎ DIN אסְפַּרֶה‎ 
אִפְסִי-אֶרֶץ:‎ MAIER גייס‎ mama San Sie ְלְדְתִיף:‎ 

LXX. Κύριος εἶπεν πρὸς μέ" υἱός μου εἶ σύ, ἐγὼ 
σήμερον γεγέννηχά σε᾽ salınocı παρ᾽ ἐμοῦ, καὶ δώσω 
σοι ἔϑνη τὴν χληρονομίαν σου, καὶ τὴν κατάσχεσίν σου 
τὰ πέρατα ἱπέρα A] τῆς γῆς. 

*Act 1854: (οὕτως εἴρηκεν ὅτ), δώσω ὑμῖν [MT. 
LXX +] τὰ ὅσια 4200800 τὰ πιστά. 

15/66 zer 79 מסדי‎ Bis na ְבְְמָה לָכֶם‎ 

LXX καὶ διαϑήσομαι ὑμῖν διαϑήκην αἰώνιον, τὰ 6 
Διανεὶδ τὰ πιστά. 


*Act 1854--981: cf. Act 291. TAct 188: cf. Act 229. 


Act 135: ἐν τούτῳ πᾶς ὁ πιστεύων δικαιοῦται. 
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Hb 4 וְצַדּיק בְּאָמִינָתו יְחִיָה:‎ 
LXX 6 ὃὲ ᾿δίκαιος Eu πίστεώς μου ξήσεται. 


*6% 13a: ((0 βλέπετε οὖν μὴ ἐπέλθῃ τὸ εἰρημένον ἐν 
τοῖς προφήταις ἡ ἴδετε [ἀκούσατε C) [MT +[, ol κα- 


ταφρονηταί, [καὶ ἐπιβλέψατε ESP] καὶ θαυμάσατε [-σετε ἃ, 
om κ. ϑ. E)[MT.LXX +] 2 ἀφανέσϑητε, ὅτι ἔργον ]+ ὃ ἐγὼ 
[א‎ ἐργάξομαι ἐγὼ [ἐγὼ ἐργ. CE, om erw Gop] ἐν ταῖς ἡμέ- 


ραις ὑμῶν, ἔργον [om εργ. DES?) ὃ οὐ μὴ πιστεύ- 
σητε ἐάν τις ἐχδιηγῆται [-γεῖται A, -γήσεται D*] ὑμῖν. 


+ ה אאא רז דד א ל צר ל 


89 בגוים וְהַבִּיטּ יְהִתִּמְהוּ ὙΠΟ‏ כִּידפְעָל פעל ;1 Hb‏ 
aaa‏ לא תַאָמִינ BOYS‏ 


LXX ἴδετε, οἵ καταφρονηταί, καὶ ἐπιβλέψατε, καὶ ϑαυ- 
μάσατε [-σετε Q*] ϑαυμάσια καὶ ἀφανίσϑητε᾽ διότι ἔργον 
ἐγὼ [om ἔργον E90 6*| ἐργάξομαι ἐν ταῖς ἡμέραις ὑμῶν 
[ἡμῶν |*א‎ ὃ οὐ μὴ πιστεύσητε ἐάν τις ἐχδιηγῆται [-γήδηται 
x*Qe, -γήσεται Q*, + ὑμῖν "א‎ Θ πε]. 


"Act 1800: (οὕτως γὰρ ἐντέταλται ἡμῖν ὃ χύριορ ") 
[ἰδοὺ , DE] τι τέϑεικά 68 [LXX +] eis φῶς [ps res dınd 


os D] ἐθνῶν [τοῖς ἔϑνεσιν De] τοῦ εἶναί 65 εἰς σω- 
τηρίαν [MT +] [τ gentibus SP] ἕως ἐσχάτου τῆς γῆς. 
Le 22: φῶς εἰς ἀποκάλυψιν ἐθνῶν. | 
Joh 13.9: οὐκ ἦν ἐκεῖνος τὸ φῶς, ἀλλ᾿ ἵνα μαρτυρήδῃ 
περὶ τοῦ φωτός. οἦν τὸ φῶς τὸ ἀληϑινὸν ὃ φωτίζει 
πάντα ἄνθρωπον͵ ἐρχόμενον εἰς τὸν κόσμον. οἵ. 66 4. 
Joh 81:9: τὸ φῶς ἐλήλυϑεν εἰς τὸν κόσμον. 
Joh 8:2; 96: ἐγώ εἰμι τὸ φῶς 95: φῶς εἰμι] τοῦ κόσμου. 
Joh 1236.86.46: ἔτι μικρὸν χρόνον τὸ φῶς ἐν ὑμῖν 
ἐστιν. περιπατεῖτε ὡς τὸ φῶς ἔχετε. 46 ὧς τὸ φῶς ἔχετε, 
πιστεύετε εἰς τὸ φῶς. 6 ἐγὼ φῶς εἰς τὸν κόσμον ἐλήλυϑα. 
Mt 514: ὑμεῖς ἐστε τὸ φῶς τοῦ κόσμου. 
Js 4% הְאֶרֶץ:‎ maps ישועתי‎ ΓΤ. Da לאור‎ man 


LXX ἰἐδοὺ δέδωκά [τέϑ[εἸικά ΑΘ σε εἰς διαϑήκην 
γένους [om εἰς διαϑ. γεν. ΑΘ], εἰς φῶς ἐθνῶν, τοῦ εἶναί 
68 εἰς σωτηρίαν 508 ἐσχάτου τῆς γῆς. 
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Ἰεσσαί, ἄνδρα [om avdga 13*[ κατὰ τὴν καρδίαν μου, ὃς 
[om ανδρα --- og ΕἸ Ὁ] ποιήσει πάντα τὰ ϑελήματά μου. 

מְצָאתִי 777 שבףי: 894 Ps‏ 

LXX εὗρον Δαυεὶδ τὸν δοῦλόν μου. 

25 281 : era 77 DM 

LXX πιστὸς Δαυεὶδ υἱὸς Ἰεσσαί. 

Ps 7290 בְּרְישִי:‎ ΤΠ תפְלות‎ 153 

LXX ἐξέλιπον οἱ ὕμνοι Aavelö τοῦ υἱοῦ 15600 

18 1314 לו אִיש כְּלְבָבו:‎ rim cp LXX ξητήσει 
Κύριος ἑαυτῷ ἄνθρωπον κατὰ τὴν καρδίαν αὐτοῦ. 

Js 448 ישלם:‎ ἸΣΌΤΤ 59} 

LXX πάντα τὰ ϑελήματά 00 ποιήσει. 


Act 188: ck. Joh 7a. TAct 186: cf. Act 10se. 


- καρ 13: (ὡς καὶ ἐν τῷ ψαλμῷ γέγραπται τῷ δευτέρῳ 
[ἐν τῷ πρώτῳ Ψψ. γέγο. DOr] υἱός μου εἶ σύ, ἐγὼ σδή- 
μερον γεγέννηκά σὲ [+ αἴτησαι παρ᾽ ἐμοῦ καὶ δώσω δοι 
ἔϑνη τὴν κληρονομίαν 600 καὶ τὴν κατάσχεσίν σου τὰ 
πέρατα τῆς γῆς DSPme]. 

[Le 322: (ἐγένετο... καὶ φωνὴν ἐξ οὐρανοῦ γενέσϑαι ") 
υἱός μου εἶ σύ, ἐγὼ σήμερον γεγέννηκά σε Dit] 

Ps היום 8.זל‎ ua אתה‎ ἊΣ OR VOR ΓΤ אל-חק‎ TIBOR 


Κύριος, einer 0 μέ" “υἱός ı μου / σύ, ἐγὼ‏ אא 
σήμερον γεγέννηκά 655 58αἴτησαι παρ᾽ ἐμοῦ, καὶ δώσω‏ 
σοι ἔϑνη τὴν κληρονομίαν 00V, καὶ τὴν κατάσχεσίν σου‏ 
τὰ πέρατα [πέρα Α] τῆς γῆς.‏ 


*Act 188ι: (οὕτως εἴρηκεν ὅτι) δώσω ὑμῖν [MT. 
LXX +] τὰ ὅσια 100800 τὰ πιστά. 


Js 55 הַגְאָמָנִים:‎ 7 "Ton ὩΣ na ὨΞῸ יִאֶכְרְתֶח‎ 


LXX καὶ διαϑήσομαι ὑμῖν διαϑήκην αἰώνιον, τὰ ὅσιά 
Δαυεὶδ τὰ πιστά. " 


*Act 1332-37: cf. Act 221. TAct 1986: cf. Act .ל‎ 


Act 135: Ev τούτῳ πᾶς ὁ πιστεύων δικαιοῦται. 


4 0084618686 1102465 847. 163 


Hb 4 mm וצדִיק בְּאָמינָתו‎ 

LXX ὁ δὲ δίκαιος ἐκ πίστεώς μου ξήσεται. 

+Act 13a: )40 βλέπετε οὖν μὴ ἐπέλϑῃ τὸ εἰρημένον ἐν 
τοῖς προφήταις ἴδετε [ἀκούσατε (ΟἹ [MT +], 07 κα- 
ταφρονηταί, [καὶ ἐπιβλέψατε ESP] καὶ θαυμάσατε ἴ-σετε δι, 


om x.9. ΕἸ [ΜΤ᾿ 1, -ΕἸχαὶ ἀφανίσϑητε, ὅτι ἔργον [- ὃ ἐγὼ 
|א‎ ἐργάξομαι ἐγὼ [ἐγὼ ἐργ. CE, om שץ5‎ Cop] ἐν ταῖς ἡμέ- 


0008 ὑμῶν, ἔργον [om εργ. DES?) ὃ οὐ μὴ πιστεύ- 


Hb 18 כִּידפּעַל פעַל‎ ἽΠΠΩ וְהַפְמהו‎ alarm Da רְאוּ‎ 
בִּימִיכֶם לא תְאָמִינּ כָּידיִסְפָר:‎ 
LXX ἴδετε, οὗ καταφρονηταί, καὶ ἐπιβλέψατε, καὶ ϑαυ- 
μάσατε [-σετε Q*| ϑαυμάσια καὶ ἀφανίσθητε" διότι ἔργον 
ἐγὼ [om εργον ἐγὼ 6*| ἐργάξομαι ἐν ταῖς ἡμέραις ὑμῶν 
[ἡμῶν |*א‎ ὃ οὐ μὴ πιστεύσητε ἐάν τις ἐκδιηγῆται [-γήδηται 
605%*א‎ -γήσεται 0% + ὑμῖν δ ΛΑ πε]. 
ἘΛού 134: (οὕτως γὰρ ἐντέταλται ἡμῖν ὁ κύριος") 


ὅς D] ἐθνῶν [τοῖς ἔϑνεσιν [("| τοῦ εἶναί 65 εἰς σω- 
τηρίαν [MT +] [+ gentibus SP] ἕως ἐσχάτου τῆς γῆς. 

Le 382: φῶς εἰς ἀποκάλυψιν ἐθνῶν. 

Joh 13.9: 00% ἦν ἐκεῖνος τὸ φῶς, ἀλλ᾽ ἵνα μαρτυρήσῃ 
περὶ τοῦ φωτός. οἦν τὸ φῶς τὸ ἀληϑινὸν ὃ φοωτίξει 
πάντα ἄνθρωπον, ἐρχόμενον εἰς τὸν κόσμον. cf. Mt 113. 

Joh 819: τὸ φῶς ἐλήλυϑεν εἰς τὸν κόσμον. 

Joh 8:2; 95: ἐγώ εἰμι τὸ φῶς |95: φῶς εἰμι] τοῦ κόσμου. 

Joh 1255.36.46: ἔτε μικρὸν χρόνον τὸ φῶς ἐν ὑμῖν 
ἐστιν. περιπατεῖτε ὡς τὸ φῶς ἔχετε. 46 ὧς τὸ φῶς ἔχετε, 
σκιστεύετε εἰς τὸ φῶς. 4 ἐγὼ φῶς εἰς τὸν κόσμον ἐλήλυϑα. 

Mt Bis: ὑμεῖς ἐστε τὸ φῶς τοῦ κόσμου. 

Js 49 : להיות ישועתי עד-קצה הְאֶרֶץ‎ ὍΔ לאור‎ mim 

LXX ἰδοὺ δέδωκά [τέϑ[ε]Ἰικά RAQ* 65 εἰς διαϑήκην 
γένους [om εἰς διαϑ. γεν. AQ*], εἰς φῶς ἐθνῶν, τοῦ εἶναί 
σε εἰς σωτηρίαν ἕως ἐσχάτου τῆς γῆς. 
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Ἰεσσαί, ἄνδρα [om ανδρα 13*[ κατὰ τὴν καρδίαν μου, ὃς 


[om ἀνδρα --08 ΕἸ ἢ] ποιήσει πάντα τὰ ϑελήματά μου. 
Ps 8921 עָברּי:‎ 177 ΣΝ ΧῸ 
LXX εὗρον Δαυεὶδ τὸν δοῦλόν μου. 
98 28, : ὙΠ Υ3. ΤῊ DR 
LXX πιστὸς Μαυεὶδ υἱὸς Ἰεσσαί. 
Ps 7220 ΓΞ ὙΠ nen 59 
LXX ἐξέλιπον οἵ ὕμνοι 100810 τοῦ υἱοῦ ᾿ἸΙεσσαί. 
18 18:ε כְּלִבָבל:‎ DR לו‎ mim ὉΡΞ ΤΧΧ ξητήσει 
Κύριος ἑαυτῷ ἄνθρωπον κατὰ τὴν καρδίαν αὐτοῦ. 
Js 448 : וְכְלְחָפצִי ישְלֶם‎ 
LXX πάντα τὰ שו‎ μου ποιήσει. 


Act 184: cf. Joh 705 ὠ Αοί 1826: cf. Act 06 


mn 


*Act 1333: (ὡς καὶ ἐν τῷ ψαλμῷ γέγραπται τῷ δευτέρῳ 
[ἐν τῷ πρώτῳ /. γέγφ. DOr] υἱός μου εἶ σύ, ἐγὼ σή- 
μερον γεγέννηκά σὲ [+ αἴτησαι παρ᾽ ἐμοῦ καὶ δώσω σοι 
ἔϑνη τὴν κληρονομίαν σου καὶ τὴν κατάσχεσίν σου τὰ 
πέρατα τῆς γῆς .[0798כ1‎ 

[Le 322: (ἐγένετο ... καὶ φωνὴν ἐξ οὐρανοῦ γενέσϑαι (י‎ 
υἱός μου εἶ σύ, ἐγὼ σήμερον γεγέννηκά 68 121%| 

אַסְפַּרֶה אל-חק OR ΤΊΣ 2 OR Vor mim‏ היוס 27.3 Ps‏ 
ילדתיף: 8 שאל מִמָּנִּי MAR)‏ גלים nom‏ ואַחִזּתףּ אִפסִידארֶץ: 

LXX Κύριος εἶπεν πρὸς μέ" υἱός μου εἶ σύ, ἐγὼ 
σήμερον γεγέννηκά 68° εαἴτησαι παρ ἐμοῦ, καὶ δώσω 


σοι ἔϑνη τὴν κληρονομίαν σου, καὶ τὴν κατάσχεσίν 60V 
τὰ πέρατα [πέρα Α] τῆς γῆς. 


nen, 


*Act 1934: (οὕτως εἴρηκεν ὅτι) δώσω ὑμῖν [MT. 
LXX +] τὰ ὅσια Δαυεὶδ τὰ πιστά. 

Js 55 דָרִד הַנְּאְמָנִים:‎ "Ton בְּרִית שַלֶם‎ DI neo 

LXX καὶ διαϑήσομαι ὑμῖν διαϑήκην αἰώνιον, τὰ ὅσιά 
Δαυεὶδ τὰ πιστά. 


*10% :ז1984-5‎ cf. Act 221. TAct 198: cf. Act 229. 


Act 1850: ἐν τούτῳ πᾶς ὃ πιστεύων δικαιοῦται. 
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Hb %& mm וצדִיק בְּאָמִימֶתו‎ 
LXX ὃ ö} ᾿δίκαιος Er πίστεώς μου ξήσεται. 


*Act 13a: (ao βλέπετε οὖν μὴ ἐπέλϑῃ τὸ εἰρημένον ἐν 
τοῖς προφήταις) ἴδετε [ἀκούσατε 0] [MT+], οἵ κα- 
ταφρονηταί, [καὶ ἐπιβλέψατε ESP] καὶ ϑαυμάσατε [-σετε ,א‎ 
om .0. E] [MT.LXX +] καὶ ἀφανέσϑητε, ὅτι ἔργον ]+ ὃ ἐγὼ 
|א‎ ἐργάξομαι ἐγὼ [ἐγὼ ἐργ. CE, om δγω Cop] ἐν ταῖς ἡμέ- 
ραις ὑμῶν, ἔργον [om εργ. DESH-P] ὃ οὐ μὴ πιστεύ- 
σητε ἐάν τις ἐχδιηγῆται [-γεῖται A, -γήσεται D*] ὑμῖν. 

רָאוּ בגנים וְהַבִּיטוּ nam‏ תִמָהוּ כֶּיהפְּעָל Hb 1, Ὁ5Ὁ‏ 

BONS Yan לא‎ Dan 


LXX ἴδετε, οἵ καταφρονηταί, καὶ ἐπιβλέψατε, καὶ ϑαυ- 
μάσατε [-sere 6*| ϑαυμάσια καὶ ἀφανίσθητε" διότι ἔργον 
ἐγὼ [om ἔργον Ey@ 6*| ἐργάξομαι ἐν ταῖς ἡμέραις ὑμῶν 
[ἡμῶν [*א‎ ὃ οὐ μὴ πιστεύσητε ἐάν τις ἐκδιηγῆται [-γήδηται 
(6*א‎ -γήσεται Q*, - ὑμῖν δ ΑΘ) κε], 


*Act 130: (οὕτως γὰρ ἐντέταλται ἡμῖν ὁ κύριος ") 
[ἰδοὺ DE] ₪ DE] τέϑεικά σὲ [LXX +] εἰς φῶς [Pos τέϑέικά 


65 Ὁ] ἐθνῶν [τοῖς ἔϑνεσιν [("| τοῦ εἶναί 68 εἰς σω- 
τηρίαν [MT +] [Ὁ gentibus Sr] ἕως ἐσχάτου τῆς γῆς. 
Le 352: φῶς εἰς ἀποκάλυψιν ἐθνῶν. 


ἢ 


Joh 15.9: οὐκ ἦν ἐκεῖνος τὸ φῶς, ἀλλ᾽ ἵνα μαρτυρήσῃ 


περὶ τοῦ φωτός. οἦν τὸ φῶς τὸ ἀληϑινὸν ὃ φωτίζει 
πάντα ἄνθρωπον, ἐρχόμενον εἰς τὸν κόσμον. cf. Mt 1153. 
Joh 819: τὸ φῶς ἐλήλυϑεν εἰς τὸν κόσμον. 
Joh 8:2; 96: ἐγώ εἰμι τὸ φῶς |95 : φῶς εἰμι] τοῦ κόσμου. 
Joh 10:5.8.46: ἔτε μικρὸν χρόνον τὸ φῶς ἐν ὑμῖν 
ἐστιν. περιπατεῖτε ὡς τὸ φῶς ἔχετε. 46 ὡς τὸ φῶς ἔχετε, 
σκιστεύετε εἰς τὸ φῶς. 46 ἐγὼ φῶς εἰς τὸν κόσμον ἐλήλυϑα. 
Mt 514: ὑμεῖς ἐστε τὸ φῶς τοῦ κόσμου. 
Js 4% הְאֶרֶץ:‎ maps ישועתי‎ ΤΠ Da ּנְתְמִיּ לאור‎ 


LXX ἰδοὺ δέδωκά este) 40" 685 εἰς διαϑήκην 
γένους [om εἰς διαϑ. γεν. ΑΘ"), εἰς φῶς ἐθνῶν, τοῦ εἶναί 
σε εἰς σωτηρίαν ἕως ἐσχάτου τῆς γῆς. 
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Js 42:  :םִיוּג לאור‎ Dy לברִית‎ oma 

LXX καὶ ἔδωκά σε εἰς διαϑήκην γένους [- εἰς φῶς 
ἐθνῶν א שי לינ[‎ ΡΆΘΓ, + μου εἰς φ. ἐϑν. .|*א‎ 

Act 1951: cf. Mt 4. 


Act 1410: ἀνάστηϑι ἐπὶ τοὺς πόδας 600 ὀρϑός. καὶ 
ἥλατο καὶ περιεπάτει. Js 96. cf. Mt 5 

Act 2016: ἀνάστηϑι καὶ στῆϑι ἐπὶ τοὺς πόδας 000. 

ΕΖ δι עָלדרְגְלִי:‎ ΣΦ LXX στῆθι ἐπὶ τοὺς πόδας δου. 


Act 1414: cf. Mt 266. +Act 140: cf. Act An. 


Act 1416: εἴασεν πάντα τὰ ἔϑνη πορεύεσϑαι ταῖς ὁδοῖς 
αὐτῶν. Ps 8112; 14720(9). 
- 10% 1401: οὐκ ἀμάρτυρον αὑτὸν ἀφῆκεν ἀγαϑουργῶν, 
οὐρανόϑεν ὑμῖν ὑετοὺς διδοὺς κτλ. 

Jr 521; Ps 6Bu.ı12; 10458, 54 
Act 191: cf. 1:0 ₪ Act 198: cf. Le 101% 


46% 1510: cf. Act 5. 


*Act זג.1916‎ : (16 καὶ τούτῳ συμφωνοῦσιν οἵ λόγοι τῶν 
προφητῶν, καϑὼς γέγραπται") μετὰ ταῦτα ἀναστρέψω 
[ἐπιστρ. DJ καὶ ἀνοικοδομήσω τὴν σκηνὴν Δαυεὶδ 
τὴν πεπτωκυῖαν, [|MT. LXX +] καὶ τὰ κατεστραμμένα 
[-στρεμμένα B, -σκαμμένα ACD, ἀν εσκαμμένα ἘΠ αὐτῆς 
ἀνοικοδομήσω [οὐἰκοῦδ. CHrid] χαὶ ἀνορϑώσω αὐτήν, [MT. 
LXX +] υἱ ὅπως ἂν [om av E] ἐκξητήσωσιν ob κατάλοιποι 


τῶν ἀνθρώπων τὸν κύριον [τὸν ϑεόν D], καὶ πάντα τὰ 


ἔϑνη ἐφ᾽ 008 ἐπικέκληται τὸ ὄνομά μου ἐπ᾽ αὐτούς, λέγει 
κύριος [+ ὃ ®ACD’E] ποιῶν ταῦτα [+ πάντα Seh, πάντα 
ταῦτα ESP] ε γνωστὰ ἀπ’ αἰῶνος [-- ἐστι τῷ ϑεῷ 
πάντα τὰ ἔργα αὐτοῦ ESP, nota sunt a saeculo 
opera dei St, γνωστὸν ἀπ᾽ αἰῶνος [+ ἐστιν D] 
τῷ κυρίῳ τὸ ἔργον αὐτοῦ ADSr"elr],. 

Am 9.12 Ay בָּוִיד הַפפְּלֶת‎ ΓΌΩΝ אֶקִים‎ Kar DVD 
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אֶתפְרְצִיחֶן DIpR ὙΠΟ‏ גּבנִיתיף כִּימִי שלֶם: .19 למען יירשף 
אֶתְדשְאָרית אדום 99 Dryby "ΔΩ ἈΡΝῚ ὉΠ ΓΙ‏ ָבדיְהנֶה 
nos‏ זאת + 
LXX ἐν τῇ ἡμέρα ἐκείνῃ ἀναστήσω τὴν σκηνὴν Δαυεὶδ‏ 
τὴν [κατα- Qt ]mentoxvier, καὶ ἀνοικοδομήσω τὰ πε-‏ 
πτωκότα αὐτῆς [αὐτῶν are], καὶ τὰ κατεσκαμμένα [κατε-‏ 
στραμμένα Α" 6*[ αὐτῆς ἀναστήσω, καὶ ἀνοικοδομήσω αὖ-‏ 
τὴν καϑὼς al ἡμέραι τοῦ αἰῶνος, 18 ὅπως [+ ἂν A] 2‏ 
τήσωσιν [-σουσιν Q*] ol κατάλοιποι τῶν ἀνθρώπων [+ τὸν‏ 
καὶ πάντα τὰ ἔϑνη Ep 008 ἐπικέκληται τὸ‏ ה κύριον‏ 
ὄνομά μου ἐπ᾽ αὐτούς, λέγει Κύριος [ ὃ ϑεὸς A] ὁ ποιῶν‏ 
[om πάντα ΑΒ] ταῦτα.‏ 
"on ms mm‏ אוחם SUR‏ ורחמתים: 1215 Jr‏ 


TINTE‏ ו ו ו 


LXX καὶ ἔσται μετὰ τὸ ἐκβαλεῖν we αὐτοὺς ἐπιστρέψω 
καὶ ἐλεήσω αὐτούς. 


Act 1520.29: τοῦ ἀπέχεσϑαι τῶν ἀλιδσγημάτων τῶν εἰ- 
δώλων καὶ τῆς πορνείάς καὶ πνικτοῦ καὶ τοῦ αἵματος 
[καὶ ὅσα κτλ]. 29 ἀπέχεσϑαι εἰδωλοϑύτων καὶ αἵματος καὶ 
πνικτῶν καὶ πορνείας [καὶ ὅσα κτλ cf. Mt 712]. 

Act 210: 0100656000 αὐτοὺς τό τε εἰδωλόϑυτον καὶ 
αἷμα καὶ πνικτὸν καὶ πορνείαν. 


Ex 203-5; 54:ς--ιὐ᾽, Lv 317; ὅς; 1710-16( [86 --28; 
Dt פ--זס‎ 1216. 5 


Act 178.5: cf. Lc 4% 
rAet 1744: cf. Act 44; Mt 118; Act 74. 


Act 1735: οὐδὲ ὑπὸ χειρῶν ἀνθρωπίνων ϑεραπεύεται 
προσδεόμενός τινος. Ps ὅ0.---13. 

αὐτὸς διδοὺς πᾶσι ξωὴν καὶ πνοὴν καὶ τὰ πάντα. 

Gn חיים: :ל‎ nad) בְּאפּיר‎ ΤΩΝ LXX καὶ ἐνεφύ- 
σησεν εἰς τὸ πρόσωπον αὐτοῦ πνοὴν ζωῆς. 

Js 425 לְהלְכִים בָּהּ:‎ min mby 095 nos In) 

LXX διδοὺς πνοὴν τᾷ λαῷ τᾷ ἐπ᾽ αὐτῆς καὶ πνεῦμα 
τοῖο πατοῦσιν αὐτήν. 

Pr 24,5 : נצר נפשף‎ LXX ὁ πλάσας πνοὴν πᾶσιν. 

Act 1226: ἐποίησέν τε ἐξ ἑνὸς [+ αἵματος 11? Ir] 
עקת‎ ἔϑνος ἀνθρώπων κατοικεῖν ἐπὶ παντὸς προσώπον 
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τῆρ γῆς, ὁρίσας προστεταγμένους καιροὺς καὶ τὰς δρο- 
ϑεσίας τῆς κατοικίας αὐτῶν. cf. 100 12se. 
Gn 121; 21. 18.91--26; ὅς. cf. Mt 19%; 705 4. 
Dt 8% גִּבְלת‎ a0 pm ma עָלִיון גוים בּהפרידו‎ Im 
: union a "sonb למום‎ 


LXX. ὅτε διεμέριξεν ὁ Ὕψιστος ἔθνη, ὡς διέσπειρεν 
υἱοὺς “δάμ, ἔστησεν ὅρια ἐϑνῶν κατὰ ἀριϑμὸν ἀγγέλων᾽ 
ϑεοῦ. 

Job 1299 : ויאָבְּדֶם שטח לגוים וינחם‎ Dia) min 


LXX [πλανῶν ἔϑνη καὶ ἀπολλύων αὐτά, Bex Α] κα- 
ταστρωννύων ἔϑνη καὶ καϑοδηγῶν αὐτά. 


Act 1221: ξητεῖν τὸν ϑεόν, εἰ שא‎ cf. Mt 71. 5. 

καί γε οὐ μακρὰν ἀπὸ ἑνὸς ἑκάστου ἡμῶν ὑπάρχοντα. 
Ir 988 מְרְחק:‎ Tor ולא‎ na N הַאֶלהִי מְקֶרב‎ 
LXX ϑεὸς ἐγγίξων ἐγώ εἰμι, καὶ οὐχὶ 0506 πόρρωϑεν. 
Ps 9115 “χα עמו-אִנכי‎ 

LXX μετ αὐτοῦ εἰμι ἐν ϑλίψει. 

Ps 14δ18 כְכְלקְרְפִיו:‎ nm קרוב‎ 

| LXX ἐγγὺς Κύριος πᾶ πᾶσιν τοῖς ἐπικαλουμένοις αὐτόν. 


Act 17%: γένος οὖν ὑπάρχοντες τοῦ ϑεοῦ οὐκ ὀφεί- 
Aousv νομίξειν, χρυδῷ ἢ ἀργύρῳ ἢ λίϑῳ, χαράγματι 
τέχνης καὶ ἐνθυμήσεως ἀνθρώπου, τὸ ϑεῖον εἶναι ὅμοιον. 

Gn 127; Js 4018-26; 4129; 449--80; Jr 296 -- 28; 101--16 ; 
51)28(18 --19 ; Dn 54. 28; קט‎ 1515--19 ; EpJr (Bar 6). 

tAct 1751: μέλλει κρίνειν τὴν οἰκουμένην Ev δικαιοσύνῃ. 

Ps 99 : בְּצְרֶק‎ san ober mm 

LXX καὶ αὐτὸς κρινεῖ τὴν οἰκουμένην ἐν δικαιοσύνῃ. 

Ps is; 98 ישפטדתבל בְצָדֶק:‎ pas לשפט‎ na כ"‎ 

LXX ὅτι ἔρχεται [979 א‎ κρῖναι τὴν γῆν κρινεῖ 
τὴν οἰκουμένην ἐν δικαιοσύνῃ. 


146% 18s: cf. Mt 2855. 
A«t 189.10: cf. Le lısa.s0; Act 9ıo. 


 —‏ דוהה ה חדחה-=- 


Act Act 18:5: κειράμενος κτλ. cf. Act 21as—ar. 
Act 1%s: οὐκ εἰσὶν ϑεοὶ ol διὰ χειρῶν γινόμενοι. 
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Js 4129 נְסְכִּיהֶם:‎ aan) אֶפֶס מִעַשִיהֶס רוח‎ LXX [9 τὰ 
ἔργα αὐτῶν ἄνεμος καὶ κενὸν τὸ χώνευμα αὐτῶν]. 

שקר )90 ולאהרוּח בָּם: .16 }5531 המה 51.8 ;1014.15 ὅτ‏ 

: ΘΖ מִעַשָה‎ 

10:45 2817.18 ψευδῆ ἐχώνευσεν [2817 -σαν], 
οὐκ ἔστιν πνεῦμα ἐν αὐτοῖς. 15 (1) μάταιά ἐστιν ἔργα ἐν- 
πεπαιγμένα [2813 μεμωκημένα!. 

Ep Jr (Bar 6( (4.32. 28.) 50. (51.64.68) φανερὸν ἔσται ὅτι οὐκ 
εἰσὶ ϑεοὶ ἀλλὰ ἔργα χειρῶν ἀνθρώπων. cf. 406 4. 

Act 2010: ὁ Παῦλος ἐπέπεδεν αὐτῷ καὶ συνπεριλαβὼν 
εἶπεν' μὴ ϑορυβεῖσϑε' ἡ γὰρ ψυχὴ αὐτοῦ ἐν αὐτῷ ἐστιν. 

1R 175, (Elia) עְלהַילָד שלש פְּעָמִים .. . . מִּשבדנָא‎ Tann 

ap nn ΡΝ ΤΕΣ 

LXX καὶ ἐνεφύσησεν τῷ παιδαρίῳ τρίς, .. .. ἐπι- 
στραφήτω δὴ ἡ ψυχὴ τοῦ παιδαρίου τούτου εἰς αὐτόν. 

2}, 4:4 (Elisa) Pr) פִּיר עַלדפִיו‎ Dun עָלדְהַיּלָד‎ aa על‎ 

money ai יס‎ wg Sm Em ויר‎ Tr 

LXX καὶ ἀνέβη καὶ ἐκοιμήϑη ἐπὶ τὸ παιδάριον, καὶ 
ἔϑηκεν τὸ στόμα αὐτοῦ ἐπὶ τὸ στόμα αὐτοῦ καὶ τοὺς 
ὀφθαλμοὺς αὐτοῦ ἐπὶ τοὺς ὀφθαλμοὺς αὐτοῦ καὶ τὰς. 
χεῖρας αὐτοῦ ἐπὶ τὰς χεῖρας αὐτοῦ, καὶ διέκαμψεν ἐπ’ 
αὐτόν" καὶ διεϑερμάνϑη ἡ σὰρξ τοῦ παιδαρίου. 

Act 2025: προσέχετε ἑαυτοῖς καὶ παντὶ τῷ ποιμνίῳ, 
ἐν ᾧ ὑμᾶς τὸ πνεῦμα τὸ ἅγιον ἔϑετο ἐπισκόπους, ποιμαί- 
νειν τὴν ἐκκλησίάν τοῦ ϑεοῦ, ἣν περιεποιήσατο διὰ τοῦ 
αἵματος τοῦ ἰδίου. Js Yu; Jr 26; Ez 942. 

Ps 741.» DIR Map זכר רְחף‎ a mein בצאן‎ ΩΝ לעטך‎ 

mehr DSB ל‎ 

LXX ὠργίσϑη ὁ ϑυμός δου ἐπὶ πρόβατα νομῆς σου; 
μνήσθητι τῆς συναγωγῆς σου ἧς ἐχτήσω ἀπ᾽ ἀρχῆς ἑλυ- 
τρώσω ῥάβδον κληρονομίας δου. 

Act 203: δοῦναι τὴν κληρονομίαν ἐν τοῖς ἡγιασμέ- 
vom πᾶσιν. 

Dt 88.4 + יעקב‎ amp ΠΡ 4 map 

LXX πάντες οἵ ἡγιασμένοι. ς« κληρονομέαν συναγω- 
γαῖς ᾿Ιακώβ. | 
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Act 212s— 7 (1818; 2418): εἰσὶν ἡμῖν ἄνδρες τέσσαρες 
εὐχὴν ἔχοντες Ep ἑαυτῶν᾽ Ξ«τούτους παραλαβὼν ἁγνί-. 
όϑητι σὺν αὐτοῖς, καὶ Öandvnoov ἐπ᾽ αὐτοῖς ἵνα ξυρή- 
ὅονται τὴν κεφαλήν. οοτότε ὃ Παῦλος παραλαβὼν τοὺς 
ἄνδρας τῇ ἐχομένῃ ἡμέρᾳ σὺν αὐτοῖς ἁγνισϑεὶς εἰσήει 
εἰς τὸ ἱερόν, διαγγέλλων τὴν ἐκπλήρωσιν τῶν ἡμερῶν 
τοῦ ἁγνισμοῦ, Eu οὗ προσηνέχϑη ὑπὲρ ἑνὸς ἑκάστου 
αὐτῶν N προδσφορά. «“ὼὧὡς δὲ ἔμελλον αἱ ἑπτὰ ἡμέραι 
συντελεῖσϑαι. 

איש ΤΙΣ ἸΣ‏ כִּי יִפְלָא ὙΠ‏ נְדֶר 2 Ὕ‏ 1ע--6 Nm‏ 
לִיהנֶח: = > וְגְלַח ראשל ob ya ira Ange Dina‏ 
Dan 10‏ השמיני יבא וגו : 18 DIE‏ מלאת ימי ar‏ 14 וחקריב 

- nimm לפנ‎ ὧν ההקריב‎ 10 sr ΞΡ ΤῸΝ 
| .ו‎ ἢ γυνὴ ὃ ἐὰν μεγάλως εὔξηται εὐχὴν 

ἀφαγνίσασϑαι ἃ νείαν Κυρίῳ κτλ. 9 καὶ ξυρήσεται τὴν 
κεφαλὴν αὐτοῦ ἡ ἂν ἡμέρᾳ καϑαρισϑῇ᾽ τῇ ἡμέρᾳ τῇ ἐβ- 
δόμῃ ξυρηϑήσεται. 10 καὶ τῇ ἡμέρᾳ τῇ ὀγδόῃ οἴσει κτλ. 
18 ἦ ἂν ἡμέρᾳ πληρώσῃ ἡμέρας εὐχῆς αὐτοῦ. 14 καὶ προῦσ- 
ἄξει τὸ δῶρον αὐτοῦ Κυρίῳ. 16 καὶ προσοίδει ὃ ἱερεὺς 
ἔναντι Κυρίου. 


Act 2125: cf. 40565 29. 


Act 218; 1 ἔτι τε καὶ “Ἕλληνας εἰσήγαγεν εἰς τὸ 
ἱερὸν καὶ κεκοίνωκεν τὸν ἅγιον τόπον τοῦτον. 24ς: ὃς 
καὶ τὸ ἱερὸν ἐπείραδεν βεβηλῶσαι. Ez 447. --- cf. Act θ:8. 


Act 227: cf. Mt 17ς. TAct 9914: cf. Mt 2282. 


— 


Act Wıs: ἀνάβλεψον. ἀνέβλεψα. Is 611. cf. Mt 115. 


Act 283%: τύπτειν σε μέλλει ὃ ϑεός, TolyE κεκονιαμένε. 
cf. Act 198; 18 958. --- cf. Ez 1850 --16. ּ 


Act 988: cf. Joh 7a. 
*Act 235: (γέγραπται γὰρ ὅτι) ἄρχοντα τοῦ λαοῦ 600 


um 


οὐκ ἐρεῖς κακῶο. 


Beeren ernennen ee 


Joh 1833.33: εἰπών" οὕτως dmoxglvn τῷ ἀρχιερεῖ; 18 ἀπ-- 
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ἐκρίϑη αὐτῷ ᾿Ιησοῦς᾽ εἰ κακῶς ἐλάλησα, μαρτύρησον περὶ 
τοῦ κακοῦ. 

Ex 2221 ε לא‎ maya mon 

LXX 8 καὶ ἄρχοντας [ἄρχοντα Luc] τοῦ λαοῦ σου οὐ 
κακῶς ἐρεῖς [οὐκ ἐρεῖς κακῶς AF Luc]. 

Act 246: cf. Act 2198. Act 2418: cf. Mt 250 ; 


Act 24.8: cf. Act 21ss—sr. Act 2006: cf. Act 140. 


Act 261: σκληρόν σοι πρὸς κέντρα λακτίζειν. 
Ps Sal 164 ἔνυξέν us ὡς κέντρον ἵππου. 


+46% 2617.18: ἐξαιρούμενός σὲ ἐκ τοῦ λαοῦ καὶ ἐκ τῶν 
ἐθνῶν, εἰς οὺς ἐγὼ [ἐξ- Ο]ἀποστέλλω 65 16 ἀνοῖξαι ὀφθαλ- 
μοὺς αὐτῶν [ὀφϑ. τυφλῶν ἘΠ, τοῦ ἐπιστρέψαι ἀπὸ σκότους 
εἰς φῶς. Js 355; 011. cf. Mt 5. 

Jr 16 לְהצָלְ:‎ LXX τοῦ ἐξαιρεῖσθαί σε. 

10 166 :ὩΑΔΓ ΤῸ ba 

LXX καὶ ἐξελοῦ ἡμᾶς ἐκ τῶν ἐθνῶν. 

Jr 1τ :fom ΠΡῸΣ עָלְדכָּל-אָשֶר‎ "2 

LXX ὅτι πρὸς πάντας > ἐὰν ἐξαποστείλω 65 πορεύσῃ. 

לפקח Ὁ‏ עורות: 16 והולכפי 0999 7772 לא 421.16 Js‏ 

ἘΠ πα τ ὙΙΤῸ אֶטִיס‎ . . 97 

LXX ἀνοῖξαι ὀφθαλμοὺς τυφλῶν. 16 καὶ ἄξω τυφλοὺς 
ἐν ὁδῷ ἡἧ οὐκ ἔγνωσαν, .. . ποιήσω αὐτοῖς τὸ σκότος 
εἰς φῶς. 

Act 205: 01.1: 1629. Act 272.24: cf. Le 1188.80 ; Act 910. 

Act 2084: cf. Mt 102.30. *Act ז28.2‎ : cf. Mt 1918--15. 


TAct 2838: cf. Mt 801; 1060 4. 
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Handkommentar zum Alten Testament. 


In: Verbindung mit anderen Fachgelehrten 
hrsg. von Prof..D. W. Nowack. | 


WB Soeben neu erfchienene Bände: 
Die Sprüche, übersetzt u. erklärt v. W. Frankenberg. Mk. 3,40. | zus. geb. 
Prediger u. Hoheslied, übers. u. erkl. v. C. Siegfried. Mk. 2,60. \ Mk. 7,60. 
\ I. Abtheilung: Die poetischen Bücher. 
1. Hiov — K. Budde . . 97. 8, ; HF. 7,60. 


2. Psal F dr. B th | + Predige — Frankenberg 98. ἫΝ 
salmen -- Frdr. Baeihgen r— ו ו‎ 7.60. 
2. Auflage . 97. 8,—; HF. 9, 80. Hohesiied 8 98. 0. , 


III. Abthejlung: Die prophetischen Bächer. 


1. Jesaia — B.Duhm. . . 92. 8,20; HF.10,—.| ₪ | Hesekiel—- Kraetzschmar ersch. 99. ca.3,60. 
Jexem. — Giesebreoht | Daniel — Behrmann . 94. 
(einzeln 6 0,4094. 6,40; HF, 8— (Beide zusammen in HF. ca.8 —.) 
2) Kıagelieder = M. Lö | 4. Die zwölf kleinen Propheten — W. Nowack. 
(einzeln ה‎ - ᾿ 97. .8,--; HF. 9,80. 


I. :קְמם!6ם)טג‎ Die ב6מ186:ז218+0‎ Bücher. 
ו‎ 


. Genesis — Herm. 0 261, .תס‎ 99. | 4. Richter, Ruth, Samuel -- W. Nowack, ersch. 99. 
3. Exod.-Lev.-Num. — B. Baentsch (im %- ג‎ 5. Könige — Rod. Kittel erscheint 99. 


3. Deuteronomium, 98. 3,20. — Josus (ersch. 99 -| Über Chronik, Neh ehemia, Esther können 
C. Steuern agel. noch keine näheren לוק‎ gemacht werden. 


Wir machen ausdrücdlich darauf aufmerkfam, 1) daß dies Werk die 
Anfhaffang einer fremden Überfegung überfläffig macht (im Gegenjaß zu dem joeben 
angefündigtet Kurzen Hand-Commentar 2. A.T.), da bier auf jeder Seite Kommentar 
und eigene vollftändige Überfegung. in engfter Barmonifcher Verbigdung ftehen, — 
2) δαῇ unfere Haupttheile znfammen nur ca. 67 ME, Loften werben, trogbem fie 
einen erheblich größeren Umfang 018 der gefammte Kurze Hand-Commentar auf: 
weifen, — 3) daß fie zum großen Theile ‚fertig vorliegen und in ו‎ Zeit 
(1898/99) abgefhloffen fein werden. 


Die bisher erfchienenen Bände find von der in= und ausländifgen 
Kritil ausnahbm3los 018 ausgezeichnete Leiftungen bezeihnet worden. 
Bäthgend Pjalmen find 1897. bereits in- zweiter Auflage erjchienen. 

Breife: Ben den gefammten 0600/6800 . . ca. 18 ME. in Summa 
alle poetifchen Bücher . . . . 90 ME. (mit Überfegung!) 
für alle ל9806 ל‎ . . ca. 39 ME. ca. 67 Ὁ 
Brof. Siegf rien fohreibt foeben im der TheoL Lit.=Ztg. 1897, 15: 

„Die Nomwak'ihe Kommentarienfammlung bat biäher unter einem günftigen 
Sterne geftanden. E8 find bisher Inuter Treffer und Kernfchäfle zu verzeichnen. - 
Man lieft diefe Arbeiten, nicht nervös gemacht durch die Befilrchtung, in verborgene 
-- apologetifche Fallen zu gerathen, fondern in dem ruhigen Vertrauen, Hier eine Zufammen- 
fafjung der wifjenfchaftliden Refultate der fremden und eignen Arbeit für alle Seiten 
ber Eregefe zu finden.” 

Brof. 11ותז60‎ fhreibt über .]סע‎ Rowadl’s Kleine Propheten ἐπ ber Theolog. Runkfhau 1898: 

„Wenn 08 bie Aufgabe des Handlommentars ift, eine Zufammenfaflung der wiffen- 
. Ihaftlihen Refultate der fremden und eignen Arbeit für alle Seiten der Exegeje zu 
> geben, fo bat N. diefe Aufgabe mujtergültig gelöft.” 
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Eine religionsgesehicht!. Untersuchung über Gen. 1 u. Ap. Joh. 12. N eos, 5 8 
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tums, des Neuen Testaments u. der alten Kirche. = 1896. gr. 8. 
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Michael. 56 Darstellung und Vergieiohung der Von Lic, theol. Lueken. 
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‚io "ur. 8. Geh. M. 1680‏ ו וו Philosophie‏ ו 


2. Band, Der positive Aufbau.) 
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